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, Sylvia RenniuK oTtv.tmtuiufliib wnufotimahtft-.
fo§ tn oma onule otsa. ----- ,

' „Ei, onu Bern?»! See Pole fee et wm ju tõsi oüs! Bole 
ju ka midagi juhtunud I Kuidas tuleks siis Karl-Egon sellele!"

Wanahärra Manias õrna fa knrwa pilguga alla noorele tüdrukule.
„Ostu, Sylvia," ütles ta siis tõsiselt. „11 fn mind, mul on wäga 

lahju, et ma pean seda sulle ütlema. Aga pidin nm siis ootamu, linii 
chf head sõbratarid sulle elle kannawad, et Karl-Egon kosib U4ecfn Sibe 
liuse? Sa Pead sellega leppirna sa unustad tema."

Sylvia Bennmgi nagu lebas warsus. .Kuid tvanaharra nägi piM 
päris selgesti suurt Mälu sa kibedus! seal, niida põhjustas fee teade. 
Kuid jällegi algasid kahtlused. -

„Ma ei wõi seda uskuda, onu Bernd! Karl Egon sõitis ju alle--- 
nelja nädala eest, ja siis oli meel tõik hästi. Sa tead ju, ta sõitis waa- 
lama, kas ta tehastes oii kõik korras, sa peale tema tagasitulekut pidi 
awaldatama meie kihlus!"

„Kas oled oma isaga selle üle fonelcnub, Sylvia?"
Noore tüdruku ilusa näo üle libises kerge puna.
„Ei," ütles ta pikkamisi. „Ma ei tea, kuid mul näis ikka, nagu 

oleks isal midagi Karl Egoni wastu. Ma tahtsin oodata, kuni ta tagan 
ütleb. Usud sa tõesti, et isal oleks midagi meie ühendi lie. wastu ?"

Bernhard Mollers wõüis õetütre käe oma pihku.
„Oäh, Sylvia, seda usun ma kindlasti. Oa õigusega, .narl Egon 

on sinu nõbu, ja meie kõik tunneme teda küllalt hästi. Arrnaotuswääri. 
line seltsiline, elegantne sportlane, seda küll! Kitid ka I'crgemcefre, 
priiskaja, pealiskaudne. Usu mind, Sylvia, ma Poleks se§ ühendu'e-5 
temaga sinule mingit õnne näinud. Kui hooletu 011 ta oma terai'eleyas- 
tega! Ei, Sylvia, see mees pole sobitu abikaasaks'" Ta kablis meel 
midagi juurde lisada, kuid teda segati selles. Sylvia penning õli vüsti 
karanud. Rahutult kõrtdis ta fuüires ruumis edasi ja tagasi. '

„Ma tean," ütles ta ägedalt, „teie ci kannata teda, ja seepärast 
tahate mulle nüüd sisendada, et ta tahab Meeta Sibeliust kosida. Kuid 
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mina kirjutan week täna temale ja küsin järgi. Siin peab oTcmct mingi 
eksitus, ja kõik selgub pea."

„Sa wõid seda lihtsamalt teha, Sylvia," ütles Bernhard Mollers 
'rahulikult. „Helista talle! Wõi ei tea sa, et ta on juba kaks nädalat 
jälle Berliinis?"

Sylvia Nenning pöördus kiirelt ümber.
„Siin Berliinis? Ja mina ei tea midagi sellest?" Ta wankus ja 

oleks kukkunud, kui Bernhard Mollers poleks kiirelt juurde tõtanud ja 
teda toetanud. Ta aitas teda ettewaatlikult diiwani juurde ja asetas 
ta sinna Peale.

„Iah, Sylvia, ma usun, nüüd on sul küll kõik selge. Millal kirju­
tas Karl-Egon sulle wiimati?"

Noor tüdnrk ei wastanud. Kibedus ja piin peegeldusid selgesti 
tema Peenes näos. Mõned minutid lebas ta täiesti liikumata. Mollers 
silmitses teda murelikult.

„Pean ma sulle midagi tooina, Sylvia? Puudub sul midagi?"
Tüdruku nägu muutus. Mali, otsustaw joon asetus ümber ilu­

salt wormitud, ilmerikka suu.
„Ei," ütles ta. „Aga, palun jutusta mulle... ütle mulle, kõik, 

mida sa tead!"
„Ei," ütles Bernhard Mollers pehmelt. „Mikspärast siis? Sa 

oled wäsinud ja majad rahu. Teine kord ütlen sulle kõik."
„Ei," ütles ta kangekaelselt. „Ma tahan kõik teada, onu Bern­

hard!" W ... Jg j jj j J j. ИЦ I
„Nob, bea küll," ütles wanahärra lõpuks õhates. „Et sinu ja 

Karl-Egoni wahel olid suhted, mis olid rohkem kui sugulaslikud, mär­
kasin rna juba ammu, et aga midagi siduwamat oli teie wahel maha- 
tehtild, oli rnulle teadmata. Alles hiljuti kuulsin klubis kõneldawat 
ühendusest Meeta Sibeliuse ja Karl-Egoni wahel. Ma ei annud asjale 
suurt tähendust, pidasiii seda lihtsalt tühjaks jutuks. Täna aga..."

„Mis oli siis täna, onu Bernd?"
„Tana," kõrwlcs Bernhard Mollers erutatult edasi, „kuulsin kõne­

lust Max Sibeliuse ja ühe teise praktikandi wahel. Sa tead ju, et praegu 
on kaks praktikanti wabatahtlikult Renningi tehastes, seal hulgas ka 
Mar Sibelius, Meeta Sibeliuse loend. Mõlemad noored kergemeelsed 
kergatsid, kes oma ilade raha lahtiste kätega wälja annawad ja kellele 
praktikandiaeg Pole mingi tõsine õppeaeg, waid ainult sportlik wahel- 
dus. Ma seisin mõleym noormehe tööruumis ja otsisin sahtlist üht 
nfri, mida wajasin. Mõlemad ci wõinud mind näha. Ma kuulsin, et 
Mar Sibelius kõneles kihlusest ja kutsus teist praktikanti omale külla. 
Kui nad mind nägid, olid nad muidugi imestunud. Ma ütlesin noorele 
Sibeliusele, et olin nende kõneluse tahtmaür pealtkuulaja, ja küsisin 
eelseiswast kihlusest. Ta sattus weidi segadusse, jutustas aga mulle siis, 
et kihlus leiab aset õige warsti. Ta palus, et hoiaksin seda waid enese 
teada, nüda talle ka lubasin."

Sylvia Renning nuuksus waljusti. Pisarad woolasid tal silmist.
»Aga mispärast siis, onu? Mispärast? Miskärast?"
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. . „Mispärast, Sylvia? Lihüre asi! Raha! Moota Sibeliusel on neli 
miljonit. Hea partii, kas sa mõistad?"

„Kuid seda ei waja ju Karl-Egon! Tema mõlemad tööstused ..
"• • L seisawad warisemise ees, Sylvia! Ta ei mõista äri juhtida, 

ta on mõttetu priiskaja, huwideta kaupmees. Tema naise miljonid 
garanteeriwad talle muretu elu."

„Kuid minu isa oleks ju ka teda aidanud!" .
Bernhard Mollers hoidus küsiwaisse silmisse waatamast. Ta kõn- 

drs aeglaselt mööda tuba edasi ja tagasi.
Karl-Egon Santen on targem, kui sa arwad, minu laps, läbis tal 

pea.. Ta teab juba kindlasti mõned nädalad, et Renningi tehased 
hoolunata kõigest waewast ja tööst, tagasi lähewad ja meel wäga tagasi! 
hordlrku sissetirleku annawad — kui mitte Meel halwenrat ei juhtu!

*Dee'*' olnud ja seepärast ta siis kiirustas etteMalmistustega 
nnliomte päryannaga abiellumiseks. Bernhard Mollers nägi oma 
oetutre mälust moonutatrrd nägu, kuulis tema tasast nuttu...

.... "Wõta end kokku, Sylvia!" ütles ta tõsiselt. „See fclm ei ole seda 
waart, et sa ühegi pisara tema pärast walad. Mida rutemini sa teda 
imustad, seda parem. Usu mind, sa ei kaota midagi."

Sylvia. Renning tõusis aeglaselt diiwanilt.
;'~a ^öga armas, onu Mollers," tuli tasa, peaaegu hääle­

tult tema huultelt. Mali joon tema suu ümber muutus sügamamaks. 
. on õigus, ma ei tohi enam temale mõtelda ja kustutan
igaweseks mälestuse temast. Jumalale tänu, keegi ei tea, et oli kibluii 
kaMatsetud.. ^a need, kes seda aimaMad... no, ma hoolitsen selle eest, 
et nende aimused ramitakse. Ma saan..." Ta Maatas kaugusse 
ia Märkis.

„Sylvia," ütles Bernhard Mollers murelikult. „Ma tunnen sinu 
Ägedust. Ära lase end tasakaalust wälja heita. Mis ON

C> h-r ±0Лг1 ^?-?r iniineft on üllatatud ja sina pead mõningaile 
obameeldimarle^ kusimusile wastama! See pole nii halb. Sinu õnn 
011 tom?~DU.L leda Poleks sa selle mehe kõrival iialgi leidnud."

Mom aeg olr warlnc.
„Kas isa teab...?" küsis Sylvia lõpuks
„Ei, Sylvia."
„Ära siis.ütle talle, palun, midagi," armas ta rahulikumalt „Ta 

olr Mmnasel aial wäga närmiline, ma ci taha teda rahutuks teha."
„Hea küll,. L-ylvia. Nüüd lase mul nrinna, olen kaua juba siin 

olnuo^ Kas oli see õige minust seda sulle ütelda?"
Sylvia Nenning noogutas Mäsinult.

. ü?eS ta tänulikult. „Kui mõtlen sellele, et teised oleksid
murule ütelnud..Ta tõmbas käed kokku. „Nüüd olen ma ette- 
i valmistatud."

Ta, undi.Z onule kätt. .. Ta nägu oli rahulikumaks muutunud.
„.Jcd tänan sind mäga, onu Bernd! See oli tõeline sõruie» 

awaldus!"
* * c oKenägemijeni, Sylvia! Ja ära Mõta seda nii raele.t, 
kuuled sa?"
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■ ' ■ ■ - 2. . . ■
S'hTtitci Neimmg oli. üksi. ■ ' ’
Sa. oli läinud oma magamistuppa, istus Ma kaks tundi tualett- 

!aua taga ja oi wõinud muud mõtelda, kui togib, d teda oli petetud, d 
äraannud Ta ci leidnud ühtegi pisarat enam

Kibedus ja piin nöörisid tal kõri kinni, pea põles nagu üM'silmad 
walutastd. tuim tunne asetses südames. .. . . .

mõtiskles. Kergemeelseks ja pillajaks oli onu Bernd teda itb 
mciitoiub. , '^üumibm ta ci seadnud, oli see, et' ei üüelgi teisel kui toaid 
Karl-Egonil oli toõimalil Sylvia Renningi.. uhket südant päris omake 
woika. ... ..... : ". ' ;,.... .. / . /; ... .

• -itt-elt tulnud «shweitsi pansionaadist koju tagasi, ja isa. suure . 
majapidamise, üle tootnud. Polnud austajad eeinale jäänud.i Kuid ta 
jäi külmaks ja tagasitörjuwaks. . ' ' : . '

Alles nõbu KarüC-gon. kes tuli oma suurelt, lvälismaa reisilt, olles 
külaline tema majas, , leidis teed Spl.diä . südamesse. Warsti oli La, ... 
asudes elama Berliini, sagedane külaline Renningi toiltas. Tema lahke, 
alalr rõõmus iseloom, tema elegants, tema osaw jutlemine, tema sport- 
lKud tagajärjed, kõik see tõi teda Sylviale ikka lähemale. :

Baris selgesti nägi ta seda kõik nüüd. Kerge oli see olnud noort 
tudrukut, kes — üksildasena üleskaswanud, isa ikka toäga tegetouses, 
ema toara surnud — tundis end tuge toajawana, enesele wõita. - Poole 
üht sõitu toälja rohelisse oli neil otsustato kõnelus.

Sylvia punastas, mõteldes sellest, ja kohkudes tundis ta, et ta seda 
meest ikka weel arnmstas. Ta ci wõinud neid tuliseid suudlusi, niida 
nad toahetasid, unustada. Ta nägi, selgesti, mehe ilusat nägu enese ees, 
kuulis õrnu armastufesõnu. Tal oli poletatoalt häbi. Ja kui ta ka 
lneest tuhatkord meel armastas, keegi ei tohtinud seda teada- mees ise 
kõige toäfjem toeel! ' •

, , Ttsustatoalt tõusis ta üles, läks kirjutuslaua juurde ja hakkas 
kirjutama: •

„ „Armas Karl-Egon! Ma Pean sulle täna lühidalt midagi 
ütlema. Ma ei armasta sind. See oli eksitus. Ma tean, sa 
annad mind toabaks, fui seda sinult palun. Ma tean ka, et tun 
nustad niinu Põhjust ja astud meie katoatsetud kihlusest tagasi. 
Palun sinult toaii) üht toed: jäta mind nüüd üksinda ja ära tule 
meile.,, Sootoin sulle kõike head. Palun, ära nõua minult rohke-n 
seletusi! Ütlen sulle atoameelselt, et armastan leist.. Ela hästi!

Sylvia."
Kindlate, energiliste tähtedega kirjutas ta selle kirja. Ta naeratas 

kibedalt, kui ta seda üle luges. Kas ta usub, et La üht teist armastab? 
Armukade oli ta küll! Wõi oli see toaid mehelik iseteadwus, häalvatud 
edetous? Kuidas see ka oli, ta teadis, et ta ei küsi midagi, toaid toaatab 
sellele kirjale kui eriti õnnelikule juhusele.

Sylvia kirjutas ümbrikule tehaste aadressi. Nn et frifefe La möttÄe» 
et Sylvia midagi Lerna uutest Marridest teadis. •



5

Kui La kõlistas, et teenijale anda kiri üle posti panemiseks, waatas 
see talle kohkirnult otsa.

„Preili Sylvia", ütles ta aralt, „kas teie ei tahaks pikali heita? 
Teie näite nii wäga wasmud."

, Betti. Ma lähen wälja. Wiige see kiri posti, ja tulae siis 
rung aidake mind riietumisel."

Tüdruk waatas murelikult oma noore käskijanna otsa ja kuuletas,
Sylvm kaalus järgi. Wõis ta end täna tõesti niipalju usaldada, 

et mmna^mmeste hulka? Ta läks peegli juurde. Tõesti, ta nagi halb 
wapa. Silmad tumedate marjudega piiratud, nägu surnukahwatu. 
Kurd tahelpanuwäärt, see muudatus tõi ta ilu Meel rohkem esile, erilisel, 
kummalisel wiisill '

Ta wõttis Manni, kammis juukseid, muretses suure hoolega «na 
Maumum eest. Pani isegi oma harjumuse wastu weidi puna huultele 
ja tõmbas siis tüdruku abiga lumiwalge, elegantse atlassiidist õhtukleidi 
selga, mis oli kaunistatud raskete mustade tikandustega.

„Preili Sylvia on wäga ilus täna," ütles tüdruk. .
. .... ^Ma Rennning ei naeratanud nagu harilikult tüdruku imetlewate 
wcchenduste puhul. Ta pidi terwe oma jõu koguma, et oma nõrkusele 
mitte alla anda.^ Mis ta tahtis julgeda? Täna õhtul proua von Nest- 
rupiga teatrr mmna, nagu oli kokkuräägitud? Ja kui Karl-Egon seal 
olr? Kui ^La . teda seal^ kohtab?

. _ ?ostis pea. Ükskõik!. Ta Pidi enesega saama Malmis. Kui ta 
ei womud seda tana, er opr ta seda kunagi. Elu pidi ebaft minema. Ka 
uma selle meheta.
. autos istus et teatri sõita, näis talle kõik nii rumal
ja uwttetu.et ta meelfammt aleks jällegi wälja astunud ja woodi heit- 

hakkas tal agu uuesti hirm üksilduse ees, piinawate

Elegantne, sale härra läks sõiduki läheduses kiirelt edasi Svlvia 
süda tormas metsikult. Karl-Egon. ' '
...... kinni. Friedrichi" ütles ta fhofferile. See peatas inres­
te p Ste11 kummardus autost, et härrat lähemalt waadata. Ta 
pööras nuuti oma tannwa lampidest heledasti walMstatud näo. Tütar­
laps ehmus. See oh Paris toõõraS, mittemidagi ütlew nägu

„Edasi soita!"
Äge wiha enese wastu langes ta üle Kui rumal ja maitsetu temast 

“’ Й™ Г5“ r“,11'®80"1' Kagu jõuga meenutas
paamad te"« tn.udusetust tema külma arwestust. tema pettust. Kuid 
S uhkuse forteal teatas end armastama naise igatsus, kes ei taht- 

nuo armsamat kaotada.
. ?E8???^kdicki polstrisse, nagu uim — tugewasti ja teotu­
te „teses jällegi mehe äraandmine, keda ta oli armastanud, üle 
te", ^„km oopenmaja tuled sõidukisse särasid, kogus ta end ja 
toalms. Rima ta mooda teatri treppe üles tõusis, kindlustas ta end 
Гови energiaga ja surus wiha ning kibeduse kõige waljusega maha
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Ooper oli juba slgcmuL. Puccini meelitaw, magus ning mahe 
muusika woolas talle uimaZtawalt wastrr. .Tasa awas talle teener ukse 
looshi, mida ta jagas proua von Nestrupiga, oma surnud ema kauaaegse 
sõbratariga. Hämaras walgustuses nägi ta elegantse, hallijuukselise 
diplomaadiproua saledat kuju, kes talle südamlikult noogutas ja sosis­
tades terwitas. Ka härra, kes istus ta kõrwal, tõusis toolilt ja kum­
mardus austawalt. Sylvia Nenning ei hoolinud temast. Nähtanxrsti 
üks neist Paljuist tuttawaist, keda seltskonda armastata naine ikka enese 
ümber kogus. Ta Mastas terwitusele jahedalt-sõbralikult ja istus tagu­
misele istmele.

Hajameelselt kuulas ta muusikat. Alles, kui saal Malgustati, tuli 
ta jälle tõsiellu tagasi. Proua von Nestrup pöördus temale ning terwitas 
teda südamlikrtlt. Nüüd timdis ta ka härrat, noort töösturi Ralf Hart- 
mmnri, keda ta sageli oli kohtanud Proua von Nestrupi seltskondlikel 
kooswiibimisil. Hargnes elaw kõnelus, millest aga Sylvia Maga Mahe 
osa wõttis. Oma mõtteisse sümenenud, ei näinud ta neid sooje, õrnu 
pilkusid, milledega mees teda waatles, ei tundnud seda tagasihoidlikku, 
austawat imetlust tema sõnades. ,

Nüüd wõttis proua von Nestrup sõna:
^On see tõsi, Sylvia, et sinu sõber Karl-Egon tahab kihluda?"' 
Iääkülmus haaras Sylvia südame. Terwe jõuga kogus ta end. 
„Sa tead juba?"
Proua Nestrup naeris lõbusalt.
„Auwäärne äiapapa pole seda saladuses hoidnud," naeratas ta.
„Awalikult öelda, ma ei mõista Karl-Egoni! Ta üv> ju selline 

kergemeelne noormees, kuid see abielu paneb siiski kõigele krooni pähe. 
Aga mis on siis sinuga, laps? Sa oled nii kahwatu, on sul midagi 
wiga?"

Ta sõnades oli nii südamlik osawõtt, et Sylvia teadis kohe, et proua 
von Nestrup ei aimanud midagi tõelisest asjaolust. Ta küsis ward 
huwist asja wastrr, ta ei aimanud, et oli tabanud noort sõbratari selle 
küsimusega otse südamesse.

„Ei midagi," ütles trrtarlaps waewaga naeratades. „Mul on juba 
jälle Parem."

Ralf Hartmann waatles teda murelikult.
„Kas tohin teile midagi tuua?"
Mehe osawõtt tegi talle head. Esimest korda waatles Sylvia teda 

tähelepanelikumalt. Ta oli ju nii sageli Ralf Hartmanni seltskonnas 
kohamrd, täna alles waatas ta meest täpsemalt. Ta oli suur, blond 
mees wäljendrrsrikka, trrgewa näoga ja heledate, siniste silmiga. Sylvia 
nägi neid silmi kuruna imetlrrfega enesele suunatud, ja äkki teadis ta, 
mida krrnagi enne polnud märganud, et see mees teda armastas. Ta 
trmdis esimest korda, et see mees oli ikka tema juuresolu otsinud, tuhat 
wäikesi pisiasja meenrrsid tal, millest ta kunagi enne ei hoolinud, tuhat 
wõimaluit, mil see mees talle oma imetlust, oma austust oli näidanud.

Kuid temas ei liikunrrd ükski soe tunne. Hull meeleolu — segatud 
kibedusest, ära urmstada tahtmises^ haaras teda. La keSkrMM mmrtuS 
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äkki elawamaks. Mõne minutiga oli ta seadnud end keskkohta, ta lobises, 
naeris ja naljatas. Wõrgutaw naeratus lebas ta suu ümber kui ta 
nüüd pöördus Ralf Hartnrannile ja temalt küsis, kas ka tema osa wõtab 
Proua don Restrupi poolt korraldatud heategemast peost. Tõbratar aga 
waatas imetledes noort tüdrukut. Meel kunagi warem polnud ta mär­
ganud uhkel, rahulikul Sylvial sellist hullu meeleolu.

Ralf Hartmann üheks silmapilguks lahkus, et Luttawaid ter- 
wrtada, waatas proua von Restrup tütarlapsele otsa.

^n siis, Sylvia? Ma pole sind kunagi toorem sellisena 
namud!" '

Kergemeelne naeratus lebas noore tüdruku suu ümber.
„Kuidas nii?"
„No, sa koketeerisid ju Hartmanniga. Seda Pole ma enne sinu 

luures narnud, sa oled tähendanud, et tõusiku- on sulle wastumeelt!"
^.."Õlen ma seda? No, ta on ju toaga sümpaatne," ütles ta kergelt. 

„Worb olla olen ma oma arwamist muutnud!"
L~f,. Pro4? von Nestrup waatas üllatunult talle otsa. Siis muutus ta 
tõsiseks. Tungrwalt lisas ta juurde:
. binnen ju sind küllalt hästi, Sylvia, ja tean, et sa neis asjus 

er naljata.^ Ja ma tahan sulle midagi ütelda. See mees armastab sind 
waga. Kur sa tahaksid, oleksid sa täna juba tema naine. Ta on mulle 
sagen utelnud, et armastab sind. Tal on waikne, uhke loomus, kaS sir 
er tunne, kur kaua ta juba sind austab?"

Ei, Sylvia ei teadnud seda. Proua von Nestrup lisas toed:
,... "Pole ühtegi teist meest, kellele ma sind meelsamini usaldaksin kui 
temale La waiab ju ka lõpuks naist, et esineda. Ja ta küsis alles täna

ta wmb sind kunagi saawutada. Eriti sinn jahedust ja tagasi- 
hordlrkkust on ta rkka nn armastanud!"

. waiksds jäänud. Hullumeelne mõte oli temas täraa-
nud. Mrsparast et wõinud ta selle mehega abielluda? See oleks sile 
arr. Ta waM narst, esitajat oma majale. Tema aga, S^kvia — pidi 
diluh^nud^^ °h t,CtnUb' ^Eama. Keegi ei pidanud teadma, m2

Kui nEemad naised peale ooperi lõppu seisid ooteruumis, kutsuti 
proua von Nestrup ara. Ralf Hartmann lahkus, kui ta nägi Sylvia 
Nennrngrt uksr, tuttawate rrngrst za tuli tema juurde

von Nestrupil on weel üks kõnelus ees," ütles Sylvia ja 
tostrs pilgu enesest peamo uletawale mehele. „Ta tahab minister Schu- 
lenburgi prouat paluda patrooniks oma heategewale peole. Ma aga 
lähen koju.

pan®eiQ§ silmad mehe omadesse. Meelitades, naeratades
, ^as tahate mind saata? Jooksin meeleldi weel kusagil klaas 

toetut. u
Hartmann wõttis tema käe ja suudles seda.

. ,,-ete teete mind oma ettepanekuga wäga õnnelikuks," ütles La 
fOOjnlt.
L^5^E^strrsid nad sõidukis üksteise kõrwal. Raks Hartmann 
штТпМ tiHnSIfK Wmmmm 1 °
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„Teie ei tea," ütles ta tasa — erutus Warises tema hääles — 
„kui kaua ma olen juba soowinud ..." Ta waikis.

„Mida?" tuli Sylvia kobaw küsimus pimedusest.
„Wiimaks ometi kord teiega üksi olla!"
Tugew mees tütarlapse korwal wärises erutusest. Siis kogus 

ta end. ’
„Kuhu teie soowite?"
Sylvia nimetas ühte waikest weinilokaali.
Sügawais tugitooles istusid nad teineteise wastas. Hellitawalt 

libises mehe pilk üle Sylvia ilusa kuju. Ta tõstis klaasi kullana särawa 
weiniga:

„Ilusaima naise terwiseks!" '
Sylvia naeratas ja tõstis oma klaasi mehele wastu. Ta waatas 

Nalf Hartmarmile silmi.
„Olen ma seda?"
„Minule alati! Sylvia!" Tasa ja kõhklewalt tuli see nimi mehe 

suust. Ta haaras Sylvia käe ja suudles seda õrnalt. Tütarlaps laskis 
seda sündida. Ta küsis üle mehe kummardunud pea — eriliselt kare- 
bait kõlas ta küsimus sooja, pehmesse meeleollu: .

„Teie armastate mind, Ralf Hartmann?" _
Mees kohkus. Wõõrastus ja imetlus peegeldusid tema näos.
„Kes ütles seda teile? Proua von Nestrup?" Ta hoidis Sylvia 

käest kinni. „Nii jõudis ta minust ette. Wõib olla on see meeletu minust. 
Ma ei tunne teid. Mida tean ma teist! Ja siiski — igal inimesel on 
oma unistus. Minu oma oleks, teid wöita, Sylvia. Kuid teie taganete 
ikka minu eest." .

„Ja miksparast ei wõiks teie soow täituba?"
„Sylvia, teie saaksite minu naiseks? Teie tahaksite tõesti?"
Sylvia Renning nõjatus tugitooli seljale ja waatas mehele otsa.
„Wõib olla on see wäga iseäralik, asjalikult selle üle kõneleda."
„Teie ei armasta mind?" .
„Ma pean teist wäga palju lugu, Ralf Hartmann. See on minu 

armastus." . •
Ralf Hartmann wõttis tüdruku mõlemad kaed oma pihku.
„Nii kiirelt jõudsin oma unistuse täideminekule lähedale. Ma tänan 

teid, Sylvia. Teie peate, kiri tahate tõesti minu naiseks saada, kõik seda 
onne leidma, mida ootate!" .............. „

Nad waikisid mõlemad weidi aega. Selle äkilise kihluse isearankkus 
tuli mõlemale teadwusse. Sylvia Nenningi nägu Polnud kaotanud oma 
kangestunud ilmet. Alles, kui Ralf Harünann küsis:

„Pean ma sind koju toiima, Sylvia?" wabanes ta näoilme tardu­
musest. Tänulikult waatas ta mehele otsa.

Kiire sõiduk kandis neid läbi öö. Ralf Hartmann murdis wiimaks 
waikuse: , . ,

„Minu suurim igatsus laks täna täide, Sylvia.. Waewalt julgen 
ma sinu nime nimetada. Meie wahel hõljub rw palju wahettdamajut. 
Ma armastan find toaga!"
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haaras veene, walge käe, mis oli külm ja orn namr närbu­
nud õis. .

. »Siiski..Ta waikis jassegi. Pimedusest tuli Sylvia pehme, 
tveidi wäsinud hääl: '

„Ma lubasin teile saada teie naiseks. Andke mulle aeaa selleaa 
harjuda."

Mees surus tugewamalt tema kali.
ta õrnalt ja mõtiskledes ja peaaegu iseenesest lange? 

ta Toilccu wormiliku teie peale. „Waid übte wajan ma: awameelsun! 
Kas Woite olla alati minu wastn awmneeines" .

. Lahe „in" oli wastuseks.
Seal peatus sõiduk juba Remungi wiüa ees.
Nals Hartmann waatas saledale kujule järgi, mis ilma ümber- 

võõrdumata, kõndis nrõöda sillutatud aiateed suure mnjn- voole Ta 
saalis sh offer l ära ja läks jala koju. . .

Pii naivad küsimused, milledega ta wiiuraü'l aial nii tegeles, asid 
tadunud. Proua von Pestrup pii wist küll, soojalt selleks kaasa aida 
mw., Sylvia Nenning tahtis saada tema naiseks. Ta unustas oma 
ari.nsama kurmnalisuse ja külmuse.

Õnn, et wõitis kuumalt igatsetu igaiveieks enesele, täitis teda pe^ 
aegu ülewoolawa tänuliku rõõmuga.

. võrele ilusale naisele rikkalikku ja õnnelikku elu pakkud u
ta taytti. itta hea ja õrn temale olla. Sylvia tooks tema tõõrikkasle 
ellu nüüd päikest ja ilu! Tuhat õrna, sooja mõtet läbisid tn pea tuhat 
kallist ehteasja meenusid tal, milledega ta tahtis oma noort naiü õn­
nistada. '

Alles hilja öösi jõudis ta oma mugamasse poissmehe koju. Istu--- 
ins kirjutuslaua taha ja kirjutas pika kirja armastatule, kes warst: 
luulus rgaweseks temale. .

4. .
, .. ®Än Y-M» kkj, Jões. Kohkudes t- toonbs köe.
firjoie. Paha lugu! Estal W ta pidi tegema? Ikka weel põim» 
ia pilgust leidnud Sylvrat paluda, et see teda wabaks annaks Mida see 
sn-r küll sisaldab? Armastuse wmideid, igatsusi? Iseteadlik rraeratus 
Milus noormehe ilusale iiäole. Ta ohkas. Selline smirevärane edu! 
^Ylwa Nenning, selle uhke ja ligipääsmatu oli tn enesele wõitnud in 
uuud uit piinlikul wiisil aSja katkestada!

. Kortsuskulmul kondis -ta paar korda mööda tuba edasi ja tagasi 
Kino we iii,elegantne, wäga moodne sissesead neis kolmes suures nni- 
mu, nitric üenle ta oli nii palju waewa kiilutanud, ei rõõmustanud 
teda -tana, ward tegi ta närwiliseks.

Noormehe nägu muutus äkki Pehmeks. Jah, ta oli Sylviat wäga 
armastanud, oma ilusat, uhket onutütart. Ta oli ju tõesti weidi teisiti 
nn need mmgitud^ehitud noored daamikesed. Tema tulewane mõrsja.

?2ta9X aristokraatlikku elegantsi ja auwäärtust nagu 
«yrv»? Aga mis ta pidi siis tegema?
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Tnna mõlemad tehased olid lokkuwansemisel, Ncnningi tehased ka 
mitte kaugel sellest... ei! Kersuseelu Meeta Shlviaga, see polnud temale 
sobiw. Kergemeelne soon ilmus tema näkkrl tagasi. No, ela hästi. 
Märke Sylvia! Sinuga koos mängida Maesustunud Mabrikandiomarrikkrr 
wõi kusagil kuidagi mingistrguse agendina igapäewast leiba teenida? See 
lihtsalt ei lähe! Ei, parem juba siis märke hüsteeriline Sibelius oma 
nelja miljoniga! Ta juba kaswatab seda naist selleks, et see teda Palji: 
ei segaks. Kui Sylvia Renrringi suur warandus Püsima oleks jäänud, ta 
poleks siis silmapilkugi kõhklenud.

No, nüüd pidi see hiTcmct. Ta rebis kirja lahti. Luges seda üks 
kord, kaks korda. Istus siis üllatunult toolile. Esirnene tunne kirjast 
oli äärmine kergendus. Nii head lõppu poleks ta wõinud aimatagi! 
Siis sai ta aga ärritatud. Nii lihtsalt talle öelda: „Ma pole sind ar­
mastanud. See oli eksitus." See kõlas jit nagu kõrwahoop. Kas ta 
ehk ivahest teadis midagi tcura uuest kawütsusest? Siis rahustas ta 
aga ennast. Wõimatrr! Tema eelseiseM kihlus oli hoitud suures sala­
duses. Seda oli ta nõudnud ja seda põhjendanud ärilise ülekoormatuse 
ja tööga. Ta Maaras ärasaatmise päeMa templit- Juba mitu päcwa 
Mana ja adresseeriürd terna tehastesse! Sylvi ei teadnud.niisiis midagi 
tema Berliinis wiibimisest.

Ta tahtis rõõmustuda. Kuid see ei läinud tal korda. Nii libedalt 
kuidas see asi oli läinud, nridagi ci klappinud siin ometi! Kas see Mõis 
tõsi olla, et ta teist armastas? Ta oli armukade. Kui õrn ta oli lahku­
misel! Ta ei leidnud lahendust sellele mõistatusele!

Ta tahtis Sylviale kirjutada. Kuid ta ci mõistnud ühtegi sobüvat 
»väljendust leida. Lõpuks Miskas kolmanda täiskirjutatud kirjapoogna 
paberikorwi ja leidis paar lühikest lauset, et Sylvia teade talle haiget 
teeb, kuid ta ei taha teda ta õnnes ja rahus segada.

Waeiualt oli ta kirja lõpetanud, kui mõrsja talle helistas telefonil, 
üleivoolawate sõnadega tänas ta meest lillede eest, nris ta talle homnii- 
knl oli saatnud, ja määras kohtamise ühes uues tantsulokaalis.

Kui Knrl-Egon lokaali astus, nägi ta oma tulewasi sugulasi juba 
eemalt ühes looshis. Ta tundis ära Mana Sibeliuse paksu, heasüdam­
liku näo, aura äiamamma selles wõirnatus karusnahas ja Moeta, 
ebetega ülirikkalikult üle külmatud. Age Pahameel tõusis teinas ja üht­
lasi ka häbi, et pidi inimestega, kellele oli waid tähtis oma soja ajal tec- 
ni tub biiglasuurt Waran du st wõinmlikult selgesti lasta wälja Paista, 
fugulaseis saama. Ta oli juba küllalt rnärganud, et edew Meeta Sibe­
lius meeleldi malmis oli onna nime kohe wahetama mana ja tunnustaNld 
Perekonnanime Santeni wastn.

Kuid olles peale suurt arwestanüst, et ta oma olukorda peab iuigi- 
mata Parandama ja et Sylvia Nenningi raha — isegi kui firma oma 
praegusel kujul jääks püsima — wacwalt selleks ulatab, et katta tema 
wõnnatuid isiklikke ning äri Mõlgu, oli ta Sibeliustele lahenenud ja 
Mõeti ka kohe lahtiste kätega wastn.

Meeta Sibelius kargas lauast ja tuli talle to astu.
„Jäid aga sina kauaks!" ütles ta ja sMaZ mche kätt-
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"Vaia ometi. Meeta!" arwas ta dahaM. fö ci näe kindad 
inimesed meib waatawad?" .

AÜbruf waatas talle otsa sa naeratas siis.
„No, lase neil olla!" wastas ta. „Marsti teabmab iu toil et 

tahame kihluda." ' '
.. -Sa Peaksid wähem lõhnaõli tarwitama", arwas mees, kuulmata 

tütarlapse juttu. „Sinu kleit on ka liig uhke selle Lantsulokaali jaoks. 
Ma Pean sind toed kastoatama, kui tahad esineda minu naisena." 
. Meeta Sibelius oli ürmepunaseks läinud. Seni Polnud toed keegi 
julgenud temale midagi samast ütelda! Kui ta aga waatas mehe liiku­
matule näole oma kõrwal, loobus ta ägedast, kaswatamatuu märkusest, 
uns hõljus tal huultel.

Nii kaua oli see juba tema unistuseks seda tuntud sportlast, kes 
talle oli tõelise elegantsi ja toäärikuse kchasttiseks, oma meheks saada 
Seda wõitu ei tohtinud keegi temalt wõtta!
_ Wahepeal oli Paar looshini jõudnud, nwlcmast wanaü Sibeliuseü 
õrnalt toastu toõettld.

Karl-Egonil oli halb tuju. Ta ei pannud tähele Meeta lapsrk-õrnu 
etteheiteid, omas wana Sibeliuse. kõmisewaile naljadele Waid nõrga, 
kaastundliku naeratuse ja kuulatas waewalt Proua Sibeliuse iseteadlikku 
mtustust kawatsetawast üliuhkest kihluspeost.

„Kes ttrleb siis sinu sugulasist?" küsis Meeta nüüd.
Mees kehitas kärsitult õlgu-
„Sa tead ju, minu wanemad on surnud! Keda Pean ma siis Tut« 

suma?"
„Tma sugulasi, ssienningeid muidugi. Sa olid ju tooreni nii palju 

nende juures!"
Karl-Egon waikis.
„Ja", algas nüüd kõrrelust toana 

„see oleks ju küll tartoilik, et meie Leie 
annas toäimeespoeg!"

Sibelius oma sügawa bassiga, 
sugulasi ka tundma õpiksime,

Zanten tõstis pea- toee toon elustas teda. Teratvalt toastas ta: 
„Rahustuge ameti! 9mb saawad kutsutud minugipärast! Pealeai 

Peaks teile minu sugulaste urmi küllalt tnttaw olema Minu onu ja 
minu onutütar on toüga erandlikud ja lähetoad toaid nende inimene 

keda nad hästi tunnetoad. Ei toõi neid nii kutsuda, nagu iga 
harilikku arrsopra! ^ere unustate selle toana nime ja seisukoha, rnida 
nad esiiidawad."

«ee tabas. Maria Sibelius, kel hoolimata oma suurest rikkusest 
T4a Polnud tooimalik paremasse seltskonda pääseda, test temas 
margatr lrrg selgesti tõusikut ja rahameest. Nii lihtne see polnud selli'? 
Murprguse toarmehega! Ta pani käed risti, mis olid hoolimata igast 

mrsama punased ja toornrrta nagu siis, kui ta oli toed auivaärne 
lihunik Königsbergis.
. . Si^. tõufiS Karl-Egon LKi PÜLtt ja jahkiis hädmvajaliSI- õrioS. 
lade ettekäände all.
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Bernhard Mo'Ü'erZ seisis oma õemehe ces. Rudolf Nenning andis . 
tolle kätt. Mollers waatas kohkunult tema tuhkhalli, moonutatud näkku.

„Rudolf! Mis on jichtunud? Oli sinu reis tagajärfeta?"
„Tagafärfeta?" Rudolf Nenning naeris kibedalt. „Kui meie ka 

poleks saanud seda suurt tellimist Eunhardti firmalt, polnuks see nii. 
Kolb! ttga kas sa pole siis honunikulehti lugenud? Rotteri Pank on 
pankroti teinud! See on lõpp." . •
. „Rotteri pank pankroti teinud?"

„Petjad direktorid ... meie wiimased rahad ja krediit on läinud -.. 
see on lopp ... meile ..

Nudoli Nenning langes raskelt tugitooli ja Im raske ohkamisega 
faeb silmile. Mõni aeg oli suures, lourftfifu . toredusega sisustatud 

-bürooruumts waikne. ■- ■ - ' ■■ ■ ■ ' \ .
y Bernhard Mollers Katsus oma mõtteid koguda. See oli. tõesti lõpp. 

Juba niikaua, wõitlestd Renuiintt tehased rasket wõitlust^ teiste rmra- 
ning terasetehaSLega, kuid senini oli ivana nimi ikka ivccl aidanud, et 
n5i^. tonmi^muri kaubatarwitajaid alles hoida. Muid aga see hirmus 
lõõk, sinna siture.weel see troostitu majandusolukord, wõimattrs intji 
fre'-iitc hankida ... wumase sularaha kaotirs ...

„^plvra! ütles Rudolf Remung äkki õlgades. „Kuidas tema 
k^da Masttl wotab!" '
__ Palawikuliselt töötasid Bernhard Mollers'i mõtted. Raskeid ja 

rõõmsaid tunde oli ta Renningi tehastega koos kandnud. Ta Püridis 
kohutada. ' ■ .

„Leidub kindlasti mõni mäljapääs, Rudolf. Kg ridagi wiisi ometi! 
Kogu, julgust!" -

Rudolf Reuning raputas pead ja waatas опт kälimehele kurivalt 
naeratades otsa. . •

„■3a mõtled hästi, Bernd! Kuid jäta! Sa tead isegi, et meil Pole 
rmam mingit lootust!"

Lühike koputtts uksele. .
Sekretär tuli kaardiga.
Bernhard Mollers luges seda. Ralf.vmrtnimm seisis seal. Rohkem, 

midagi.'
..Mida fee tähendab?" ütles ta rahulikult ja närwiliselt. „See 

noor terasemagnaat meie juures?"
Bernhard Mollers raputas pead.
„Ta olla wõga rikas ja tubli," arinas ta asjalikult. „Rohkenr ci 

tea ma ka midagi temast!"
„Ma lasen paluda."
Ralf Hartntann astus sisse ja kummardus.
„Kõrra Reuning?" ütles la lüsiwalt ja waatas tehase omanikule.
See kummardus samuti ja osutas toolile. Bernhard Mollers oli 

waikselt wäljunud.
„Mida mul on teile ütelda, üllatab teid kindlasti, härra-Nenning," 

ütles Ralf Hartmann lahkelt ja südamlikult.
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Rudolf Nenning waatas noormehele näkku. Kindel, siniste silmade 

energiline pilk meeldis talle, week rohkem aga noore töösturi kogu õilis- 
sihtne ja peen olek.

„Palun?"
„Ma palun teilt teie tütre Sylvia kätt."
Sõnad langesid raskelt ja kindlalt smrre ruumi waikusesse.
Rudolf Renning oli tõesti wäga üllatunud.
„On siis minu tütar...," algas ta. n

• „Teie preili tütar nõustus eile õfytul saama minu naiseks." .
„Ta pole kunagi weel teist kõnelenud," arwas Renning mõtiskle­

des. „Igatahes on ta oma enese asjades wäga tagasihoidlik."
„Ma armastan wäga teie tütart,-härra Renning. See on minu 

otsekohene püüd teha teda wäga õnnelikuks."
Rudolf Renning waatas uurides noornieest. .
„Sylvia on minu ainuke laps- Ta on wäga iseseifew ja harjunu.d 

oma saatust ise otsustama. Krri ta usub teie kõrwal leidwat õnne, mida 
ta ootab, ei ole ma tema teel ees."

Siis aga ilmusid ta otsmikule kortsud.
„Kuid ma pean teile kohe midagi ütlema, härra Hartmann. Teie 

tunnete minu tütart nähtawasti ainult kui Renningi tehaste ^pärijat ja 
kui suure waranduse omanikku. Ma palun teid seda asja tõsiselt kaa­
luda, kui ma teile ütlen, et ootamatud kaotused on meid täiesti roopast 
wälja heitnud. Renningi tehased peawad warsti о mu tegewuse lõpe­
tama ..." *

„Teie eksite, härra Renning! Pealegi teadsin ma teie kaotuM. See 
oli mul teada, et töötasite koos Rotteri pangaga ja, et pangcckrahh ka 
teie olukorda wäga raskendab." _

Rudolf Renning waatas Ralf Harünannile üllatunult otsa..
„Teie teadsite, et Sylvia waesestub?" Jmpulsnwselt ulatas ta talle 

käe. „Laske mind teid tänada," ütles ta soojalt. „See on nii hea tunda 
sellisel tunnil, et on weel paremaid wäärtusi, mis tähendawad inimesile 
palju rohkem kui omandus ja rikkus."
.., „Renningi tehastel pole waja oma tegewust katkestada, härra Res­
uing! Laske mul olla awalik! Teie äris puudub wärske jõud. Teie tõõ- 
täte wanayenud meetodiga. Uskuge mind, kui uued ideed ja mõtted ühi- 
newad teie tehaste wastuwaidlemata tublidusega, tõuseb kõik uuele õit­
sengule. ,

... Kas tohin teile oma olukorda lähemalt selgitada? Wõib olla teie 
teate, et muut raua- ja terasetehased, sinna juurde weel minu mäekae- 
wandused, head kasir annawad, mis nurlle wõnualdab Sylviale muretut 
ja nurgawat elu kindlustada. Ma tean, et wajate praegu tarwilikku 
kapitali, et oma tehastes tööd jatkata. Ma tahaksin teile wajaliku 
sunrma anda. Kas wõtaksite mind osattikuks?" _

„Teie olete wäga kõrgemeelne, härra Hartruann!" wastas Rudolf 
Renning liigutatult. „Kuid Renningi tehased on nii suur ettewõte, et 
sinna on wäga suuri summasid waja. Ja kui see asi ei tasu?"

„Kui ma teid aidata tohin, aitab rnulle sellest. Kuid, uskuge nrind, 
teil on edu. Ma tean, et kiirus on hädawajaline siin ja seepärast lük­



14

kasin fa oma fawaLsetud reift edasi. Mi fete wahepeal oma juhfiwatd 
härrasid tahaksite waewata? Ja fa neid firmasid, milledega teil on tege. 
mist? Pangakrediit on teile atoahtb, ma teatan 'sellest kohe nia^Lawale 
asutusele."

Rudolf Renmng waatas tänulikult Ralf partmannile.
. - Teie peate küll Sylvias loaga armastama," armas ta, tehes katset 

naljataba, „et koos temaga ka tvõlgadega koormatud Rennmgi tehased 
üle mõfafe!" '

"Ma rõõyulstan, et saan Sylvia isale iucibi abiks olla," armas Ralf 
Partmann tagasihoidlikult. „.Arid ka iwridu! Juba sageli olen soowi- 
nud, et tohiksin teie tehastes kaasa tõotada."

..Seda ütlete teie, kus ometi teie suured kaupmehe oskused on pea­
aegu juba wanasõnaks saanud?"

„Mul on olnud õnne. Igatahes olen ma ka paksu töötanud ja loo­
nud. Kitid minu ettetoõtfeb on kiirelt sa ameerikalikult ntaast walsa 
kaZwanud. Ikka olen mn imetlenud suurte manade perekondlikkirde ette- 
watete sündi. Kas mõistate mind nüüd?"

„Ja, ma usun, et tean, mida annate. Teil nn iöörikas eht selja« 
taga: härra Hartmann?" •

-Jah." ütles Ralf Hartmann tõsiselt, „ma tahan seda feile sittus- 
taba. Minu wanemad olid lihtsad, harilikud inimesed Rirhrimaal. minu 
isa õpetasa wäikeses koolis. Nad surid toora. Õdesid ega Wendi mul 
Polnud ja kuueteistkümne-aastaselt elatasin end ise. Oleksin meeleldi 
õppinud inseneriks, kuid Puudusid, selleks toõimaluied. Sant lukusepaks, 
shofferiks ja tehnikuks. Nii oli see mõned aastad. Siis osteti minu 
leiutis, mida teie ju tunnete, ühe suure kontserni poolt. Ma nägin- end 
olewat äkki rikas, ostsin ühe toana ettemõftc ja ehitasin hiljem kaks uut 
suurde. Mul oli õnne ja edu! Sinna juurde tulid meel mõned soodsad 
ärilised ülekanded, mis mind warsti tegid paris iseseiswaks ning- rippu­
matuks, suurendades minu kapitale mitmekordselt."

’ Rudolf Renning kuulas butoiga. Tal oli muidu higeto mastumeel- 
sirs äriliste tõusikute waSiu, mis aeg peole sõda enesega kaasa tõi. Siin 
aga oli lugu hoopis teine. See mees oli tema südame järgi.

«Ma olen nüüd kolmkkunmendseitse aastat toana," armas Ralf 
Hartmann asjalikult, „mitte enam päris noor nii ilusa ja noore naise 
jaoks nagu Sylvia. Ja soja-aastad loomad kahekordselt. Mitte ükssi 
maailmasõda, mille ma kaasa tegin, maid ka majandusliku wõitluse ras­
ked aastad. Hoolimata sellest ... ma usun, et Sylvia mõib minu kv rival 
oma õnne leiba."

,.Ma usun seda ka," arlvas Rudolf Nenning lihtsalt. „Ma tänan 
teid teie abi eest. Tulge tihemini meile! Kas -tahate kihlust warsti 
atoaldada?"

„Sylvia ise oli selle poolt."
, -Siis ootan ma teid tärta õhtul. Sylvia jutustab mulle lähemalt. 

Kui Гее teile sobib, siis kutsun ma meeleldi juhatuse här-rad kokku."
,/Seel uks asi, härra Norming," ^ütlos Nudols aartmann peale 

lühikest laalumist. pole tõsi, Sylvia ei tea midagi teie kaotusest 
ja muredest?" . '
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-Ei," Lües Neirning tofrfett. „Ma tohin tebo sellest hoida, mi 
kmm kui tooimoltf. Nüüd kõnelen ma talle nmihugt teie abist ja meie 
ühisest kawatsusest. Ta saab olema teile wäga tänulik."

-Seda ma just ei tahaks," arwas Rals elawalt. „Sylvia! on nü 
uhke loomus, ma ei tahaks, et tal oleks tänutunded nmm wastu, kui 
ma temaga abiellun. Palun, härra Renning, markige sellest! Vtelge 
Maid, et nüüdsest peale töõtanre ühiselt!"

Rudolf Renning waatas fcntrt noormehele otsa.
."Hea! Olgu nii. Kui ma ka päris hästi ei mõista, mikspärau 

Sylvia ei peaks teadma teie abist. Kuid wõib olla on teil õigus!"
„Ja nüüd algame õrna tööga," arwas Ralf Hartmann.
Rudolf Renning surus soojalt temale wastu sirrrtatud noore töö - 

hin kätt. . .
--Tule Ralf!" ütles ta siis kõheldes. „Rta rõõnrustan, et olen siiski 

Meel omale poja saanud, keda olen oinale ikka nii soowinud."
Ralf Hartmann oli liigutatud. Sel tunnil tundis ja märkas ta 

esunest korda, km wäga tal puudus isa, sõbra armastus tema kareda« 
wortlusnkkas elus.
, Mõlemad mehed tvaatasid üksteisele silmi. Noorema filmis peegel^ 
ous kindla meheliku weendumuse kõrwal ka weel poisilik rõõm oma õn­
nest ja Mana härra Poolehoürst, kes talle poja tiitli oli annud.

Bernhard Mollers astus Sylvia Renningi suurde elutuppa Oli 
meel wara hommiklll praegu hiilis esimene päikesekiir elegantse, muga- 
Walt sisustatud toa aknast sisse. Kõikjal seisid lillekorwid ja õitsesid 
lilled waasides. Seal kõrwal hinnalised kingid, osalt weel wäljapakki. 
mata. Siidipaberit lebas ümberringi ning üle kõige selle tasane õrn 
lohn Sylvia inglise parfüümist.

y "Õiur Bernhard!" Sylvia Rerming hüüdis seda üllatudes Ta 
narku olr tõusnud fügaw pima. Heledas bonunikukleidis astu« ta vara- 
WZtr tuppa. . . . /

»Sah, Sylvias Ma tahtsin, cnnc kui läheb labti ametlik pidu, 
fmugn meeleldi lueel kõneleda. Hilsein on sul waeivalt minu too?5 weel 
aega." . t \

Sylvia Renningi Peen suu tõmbus weidi irooniliseks.
„Tahad sa mind hoiatada selle abielu puhul?"
Bernhard Mollers waatas oma oeüütart nii tõsiselt ja kurwalt et 

noor tüdruk pea langetas. .
. 7^'üba nädalaid püüan ma sinuga kõneleda, Sylvia! Sa -hoidud 

minust Drivale. Sa oled kõik teinud, et mitte minuga kohtuda Ma 
™ Zursparast: sa tahtsid seda takistada, mis ma. täna tegema saan. 
Kas sa kõnelesid Ralf Hartmannile oma suhetest Karl-Egoniga^"

Sylvia Renning tõstis pea.
ui les ta külmalt. „Ma pole seda temale ütelnud. Milleks?" 

naeratas kergemeelselt. „Ta »armastab mind, ta on wäga õnnelik, 
mida tahad fa toed?* a
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»Ma armastan Ralf Hartmanni nagu oma poega, Sylvia. Va sinu 
isa ka. Ta on suurepärane inimene, õilis ja hea ning wäga tubli."

»Jaa, unda sa siis õieti w^l tahad? Kas pole sa ikka sellist meest 
minule soowinud?"

Bernhard Mollers noogutas raskelt.
„Vah, Sylvia. Aga ma tean la, et sa. ei abiellu armastusest 

temaga." Ta tõstis häält. „Ma. tunnen sind hästi! Sinu haawatud 
uhkus, sinu edewus — kõik wiis sind äkki sellele, et walida see mees. 
Kas sa ei tunne siis, kui ebaõiglane see on: talle nii wähe usaldust 
kinkida? Tahad sa oma õnne ehitada nii kõikuwale alusele? Vaa, ma 
hindan teda wäga, sinu kihlatut. Kuid olnuks armsam, kui oleffid end 
enne proowinud, oleksid oodanud. Ma tunnen elu küllalt kaua, et mitte 
teada, et nii ükskõikselt sõlmitud abielu ei too õnne. Va — sina et ole 
aus tema suhtes! Seeparast, Sylvia, ttllin sinu juurde! Püüa weel täna 
temaga kõnelda, leiad selleks kindlasti aega, usalda teda, ole awameelne 
ja aus!

Kuid jäta see käitumine, mida sa senini oled näidelnud! Jäta see 
koketeerimine, mis temal wõiks usu tekitada, et ta tähendab sulle palju. 
Ma ei ole ju ometi pime, Sylvia! Ma näen ju kõik."

Sylvia Renningi otsmik oli-kortsu tõmbunud.
„Ma. pole temale midagi salanud, mis tõesti tähtis oleks! See 

wäike seiklus Karl-Egoniga!" Ta naeris irooniliselt, „lkks seiklus, roh­
kem midagi!"

„Sylvia!" Wanahärra karjus seda peaaegu. „Wõta ometi aru 
pähe! Ma tean ju, et selle käitumise taga, mis sa seal näitad, hoopis 
midagi muud peitud.' Ma palun sind, ole wähemalt auS ja jutusta 
Ralfile oma kihlusest, mille sa lõpetasid."

„Sa tead?"
Bernhard Mollers naeratas.,^
„Ma ei tea midagi. Kuid ma tunnen sind/Sylvia. Sa andsid Karl- 

Egonile tema sõna tagasi. Va siis sa kihlusid, täna sa abiellud. Sa ta­
had talle näidata, et oled tema armastuse ammu unustanud, sa ei taha 
mängida mähajäetu osa ja otsisid paremat teed, et ilmale ja temale näi­
data, et midagi-pole.-teie wahel. olnud, Va Ralf Hartmann tilli sulle 
parajat momendil!"..-.- . . . .. . . ............................... ,

Sylvia Renning tõstis pea. .
„Ja kui see nii oleks? Ralf armastab mind ja on õnnelik!*
„Va sina, Sylvia!^ uuris wana mees.' „Kas sa wõid sellega lep­

pida, et omad meest enese kõrwal, kellele sa isegi oma usaldust ei taha 
kinkida? Kuule ometi! See on iga abielu esimene aluspõhi! Usaldus! 
Teadmine, teise ustawusest ja aususest! Ralf arntastab sind wäga! Miks- 
pärast ei taha sa temale oma usaldust näidata, mikspärast et wõta M 
oma kohustusi tõsiselt?" '

~ ShMa^Uenning^ ärkas Mla'kiirusest' rahust. ~ "...........- - ---------- -
„Mida ma pean siis tegema?" hüüdis ta erutatult. „5'tas pean ehk 

wahest ütlema, et Karl-Egon jättis rnind istuma? Et ta lihtsalt ühe 
teise wõttis? Kas pean errü vü põles ta palgetel.
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_ »Küllap juba leiduks Lee, rnis poleks siilule alandaw. Kuid osi ei 
seisa foeel üksi selles. Mul on untre sinu parast, Sylvia. Oa Ralfi pärast. 
Ma püüdsin oma sõrtadega kõik Leha, ci sellest kiirustatud abielust õnne­
tus ei sünniks. ^Kui sa ei taha, et mina sind aitan... hea... ma 
tahen..Ta wottis oma kübara jn läks uksele. Sylvia Renning ruttas 
talle särgi. .

«Kuid onu Beritd! Mõista ometi..." Ta sättis kõheldes pooleli. 
wi , »^a mõistan sind, Sylvia! Ktrid wabandada ei saa ma sinu tegu- 

wiisi! Ja seda usu minust, minu sümpaatia on nüüd sinu ruehe vool, 
mitte sinu pool. Ela hästi!" Ta lahkus toast.

Onu walulik näoilme hirmutas Sylvias. Siis raputas ta enesest 
piinaMad rnõtted temast. Ta läks oma magamistuppa ja waatas end 
peeglist. Keegi ci wõnutd tenmst ütelda, kui rasked, kui hirmus rasked 
olid talle need nädalad. Ehk küll Ralf oli tagasihoidlik peigmees, sageli 
wäga kurv tema külmusest sa hasaineelsusest —- polnud Sylvial siiski 
kerge. Kuid, et ta oli palsu tegewuses sa Sylvia, teadlik oma ükskõik 
susest -- mõnikord wäikesesse kokcteriisse pelgu puges, säi mehele nii 
mõndagi warsatuks.

Ta käis aeglaselt mööda tuba edasi sa tagasi ning juurdles tage 
polnud see tee, mis lebas ta ees, kuid ta loobus sellele mõtlemast. Onu 
sõnad kõlasid week temas. Sellele tõusikrrle kõik üles ümnistada! Ta 
naeris ägedalt. Ei, ta teadis juba, kuidas see abielu kujunev. Ta juba 
annab tooni, nrehe suur armastus on selleks parem abiline, ei kõik tema 
soowide kohaselt sünnib. Mida wõis mees temale ette heita? Ta polnud 
mingit armaski tst teesklenird, igatahes mitte usktt temas äratanud, ei ta 
on talle ükskõik. Ta oli isa firmasse sisse astunud — pealegi kumma- 
Ime, et rsa nii kiirelt sellega nõustus, läbistas tal pea — ta oli täit 
nud oma soowid, Sylvia — oma.
. Koputus uksele äratas ta mõtiskelust. Rudolf Renning seisis uksel 
sa tema taga noor tüdruk kallihinnalise, tvalge brokaat- sa pitskleidiga, 
kleidiga, mida Sylvia Renning täna, onta pttlmapäewal, pidi kandma?

7. .

. See oli wäike, ilus Willa Tiergarienis, mille Ralf Hartmann oli 
walinud enesele sa oma noorele itaisele asupaigaks. Keegi moodne nrh< 
lett ott ehitanud ntasa, sa tema kunstniklloowale isiksusele Pidi olen ta 
tänulik, ei selle mulje oli haritldaseli lihtne sa harmooniline. Lan-e, 
moodne ehitus, särawali walge, nii lebas see masa peidetud rohelisi. 
Laiad, awarad aknad, tagaküljel terrass, selle üle esimesel korral lai. 
Paikesesse suunatud rodrt, need olid ainukesed maja kaunistused.
,. Ilus, wana aed ümbritses maja. Wanasti oli wanamoodne Palee 
sersnud sel kohal. Temast oligi see park alles jäänud. Ka siin oli kunsrü 
nwistja arhitekti käsi tegutsenud ja uut loonud. Jgiwanad puud olid 
vaw osalt Püsitna jäänud. Maja tagant terrassi juurcft algas roosipõõ

piiratud Lee, ntis wiis sintrele murule, kuhu olid istutatud puude 
ia poosaste-grupid. Siin ja seal olid lillepeenrad, puiestittl tagapõbj •: 
^rged, warjuandwad igawanad puud. See kõik andis pargile nii'tt
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öuse la hingelise ilme, et igaüks, kes teda külastas, jäi wmmustnnulL 
seisma ja imetlusega süwenes moodsa aedarhitekti loomingusse.

Maja sisustuse oli Ralf Hartmann Sylvia hooleks jätnud. Ta ei 
Pannud tähele, kui wühe ta mõrsja muretses maja sisemise ehituse eest, 
mis pidi saama tema koduks. Tal polnud — tegewuses waid kõik see 
aeg^Renningi tehaste uuesti organiseerimisega — ühtegi pilku selleks 
et . Sylvia oma mõrsja ajal weetis waid lühikese aja uutes rammides ja 
kõik jättis dekoreerijate, elukutseliste sisustajate ja korraldajate hooleks. 
Kui siiski pulmap.äewakZ maitsekas ja lilledega kaunistatud maja noor­
paari wastu.wõttis, siis oli see Olga von Nestrupi teene, kelle armas­
tajad käed olid kõige eest hoolitsenud.

Elegantselt sisustatud ilusate wastuwõturuuinide kõrwal alunnsel 
korral asetsesid teisel korral noorpaari elamisruumid. Kaks üksteise kõr- 
Wal^ olowat^noore töösturi töötuba osutasid omaniku töö- ja eluwiisile: 
lihtsad, tõsised mööblid, lõpmatu arw teaduslikke ja tehnilisi raamatuid.

Sylvia oli toonud kodunt kaasa oma toa, ka oma maitsewa riie- 
fiiSniumi, oma tiibklaweri, oma pildid ja raamatud. Suur söögiürba 
metses nende nelja nii erilise ruumi wahel. Siit läks ka lilledega kaetud 
rõdu wälja aeda.

Nüüd oli Lylvia oina uues kodus. Homme pidi algama pulma- 
rels. Ralf, kes temaga oli lahkunud suurelt, uhkelt pulmapeolt Eden'i 
hotellis!, wabandas end mõneks minutiks, et korraldada üht tähtsat tele­
fonikõne, mis juba paar korda oli tulnud selle pulmapeo kestel.

Noor naine istus liikumatult oma riictumistoas peegli ees. Osa- 
wõtinatult silmitses ta oma peegelpilti, ilusa noore naise pilt kallis 
Pruutkleidis, kaelas ehtsate pärlite kee — tema mehe pulmakink. Rahu 
sa waikns peale Peo kära, peale lõpmaünd õnnesoowe ja käesurumist, 
peale wiimaste päewade erutusi ja raputust, tegi talle head. Ja siiski 
tundis ta end nii Piiritult üksi ja mahajäetud. Nii mahajäetud, nagu 
sel päewal, kui ta oma peigmehe kõrwal wõttis osa peost, mis oma 
uhkuse ja Pidulikkusega ületas tema oma — Karl-Egoni ja Meeta Sibe- 
liuse kihluspeost.

Rahutult tõusis noor naine püsti. EL ta aga alati pidi sellele mõt- 
kerna! Et ta et saanud lahti mõtetest sellele rnehele, kes ometi teda oli 
petnud!

Ta nägi end kihluspeo piduliku laua ääres, ta tundis jälle oma 
nõbu kuumi, imetlewaid silmi enesele suunatud, jällegi heitis tema sil­
made pilk sügawasse tema silmisse, ja sama tunne tahtetust, abitust nõr­
kusest waldas tema.

Ta istus jällegi. Walt naeratus ümbritses ta suud. No, ta oli end 
hästi walitsenud. Keegi inimene ei ntärganud midagi. Sõbraliku nae­
ratusega oli ta õnnitlertud meest, jäise wiisakusega jutlenud mõrsjaga, 
kannatlikult kuulanud wana Sibeliuse lobisemist.

Karl-Egon oli teda siis kohanud üksi ühes kõrwaltoas.
Ta tundis mehe soowi temale seletada, kuidas fee kõik oli tulnud, 

ktud Karl-Egon ei leidnud wist julgust temale kõik ütelda. Ja nii kõne­
lesid nad hoopis Pealiskaudseist tühiseist asjust, minnes mööda oma enese 
tunnetest. ' '
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Sylvia Hartmann kogus enö. Ta pidi neist mõtteist lahti saama! 
Täna ta oli saanud ühe teise naiseks, uus elu nõudis tenralt kohustusi, 
ta Läidab neid.

Õrnalt päästis ta pärja tumedailt lokkidelt, wõttis mõrsjaklcidi 
seljast ja riietus kodusesse kleiti kollastest pitsidest. Just, kui ta oli lõpe­
tanud tualeti tegemise, astus Ralf Hartmann sisse. Ta oli meel frakis.

„Armsam," ütles ta õrnalt, „mispärast sa riietusid mba ümber? 
Ma oleksin nii meelsasti tahtnud sind weel näha sinu mõrsjakteidis."

Sylvia naeratas külm-sõbralikult. •
„On juba hilja. Ja meie tahame toora sõita, kas Pole nii?" 
Ralf Hartmann tõmbas toäikese tooli lähemale ja istus naise juure. 
„Kui Mähe ma sind õieti tunnen, Sylvia," ütles ta. „Nüüd oled 

sa minu naine, ja ma ci tea ikka toeel, kas sa mind toeidigi armastad?"
Ta tõusis toolilt ja tõmbas noore naise, kes oli ka püsti tõusnud, 

enese toastu. Mehe pilk otsis naise oma.
„Kas pole tõsi, sa armastad mind natukenegi, Sylvia?"

. Sylvia Hartmann toabastas mehe käed oma ümbert sama kindla 
ja lahke naeratusega.

„Muidugi," ütles ta rahulikult. Tema sõnade toon oli nii erili­
selt jahe ja kitoine, et see nagu rauakülmusena laskus mehe soojale, õr­
nale tundele.

Mees püüdis üle saada sellest toõõrastusest, mida naise sõnade eri­
line toon temas sünnitas, ja toaatas pealt, kuidas naine — muretult ja 
kindlalt — hakkas korraldama toäikese kammiga oma tumedaid juukseid. 
Tema terwes olekus ja tegewuses oli midagi nii suletud, eemaletõuka- 
wat ja jahedat, et mees ci julgenud enam ühtegi soojemat ja õrnemat 
sõna toäljendada.

„Maga hästi, Sylvia, meie uues kodus!" ütles ta lõvuks rahuli­
kult. Ta toõttis naise käe ja suudles seda õrnalt.

Naine toastas mehe sootoile sama sõbraliku külmusega, millega ta 
suhtles meest kõigis asjus. Mees hoidis teda käest. Ta pilk muutus loo- 
jemaks.

„Sa oled mul toaga armas, Sylvia," ütles ta toeel kord südamli­
kult ja hellalt. „Ja ma usun, et saad minuga koos õnnelikuks. Ma 
et taha aga sind tõotustega ja paltoetega piinata. Mõtle sellest, et ma 
ikka toaid sinu jaoks olen, et sina oled minu tertoe õnn."

. Ta tõmbas naise pea enese toastu ja suudles ta otsmikku ja ta pal­
geid. Kui ta aga arnmstaüld naist enesele nii ligi tundis, kui kuulis 
ta südame rahulikku lööki, tema juukste lõhna sisse hingas, tuli nagu 
uim ta üle. Õrnalt surus ta naist oma toastu, hoidis teda kindlalt oma 
südamel ning otsis oma huultega tema punast, õitsetoat suud. Waid üks 
silmapilk -— siis oli Sylvia juba end lahti tõmmanud. Mürisedes ja 
ägedalt hingates toabanes ta mehe tugetoate käte tvahelt ja pilk — 
segatud toastikuse ja põlgusega kohtas meest tema toastas. Nagu toihagi 
oli seal tumedate silmade toaates ja näis, nagu oleks kujundanud samm, 
millega ta mehest eemale astus, sügatoa kuristiku nende toahele. Ralf 
.Hartmann toaatas kohkudes oma naise ärritatud näkku.
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Й<п,r wÄSb Sminb?
Sylvia taudis end juba koguda.
”Ö1'" №'ta§ la. „Andesta — wäjke nõrkus —"
Ла1Г -partmann ivaatas talle ainiti otsa.

fuB ’^'riufowl ‘@S°bc^ *wM jtine «ivna» ja rajult- 
enam kui nõrfiS " vi ®5Йи ?“? ma »*»«0" A» silmis nägin, oli 5 — ~rt «m|c mure. Ta. haaras naise Lmnd-

aeau ’S" «le, to cmüchft ja kalust vea.
c,,:< °°t 5 u ui, “ota fnn,rt urge, millega mina sind armastan 
L et a^tis Eekuuttus. et oled mulle hea, et hakkad mind aE­
" meeleldi oma elu mitut kätesse. Miksftärast said minu

Sysnia'." ' ”""b <’et80tl' f,u 1« Mind ei armasta? Wasta mulle,

■ v toojfnc JnnifefeS mugawas ruumis. Niis näis Maid rahule ia rõõmule. Sylvia partmann oli näo kõrwale pööranud. '

' sõnade to on oli nii Wali ja käskiw, et Sylvias kõik selle 
terabhurdn^r1^- Я?ПеИг ühe,tõmbega wabastas ta oma käe, nii, Ä 

. rci am punane )alg õrnale nahale jai.. .
"Mskspärast?" Ta naeris külmalt ja irooniliselt. „Sa tabttid iu 

-naj'cto<' . -° kehitas õlgu. „Miäpärast 
õ ma nrn tema wor keegi teine, see on ju lõpuks ükskõik."

. lu^ ü'egi teine? Sylvia, see ei wõi ju olla wõimalik et nii 
-ga.t sinus peitun, sa pole ju tõeliselt nii südametu, et sa tõsistes küsi­

mustes nn otsitstad -.Küsiwalt, kahtlewalt hüüdis seda mees.
Sylvia partmann istus jällegi peegli ette.

aÕi №ian w kSnelcmc, on iu lõpuks ta üte. ron , ai Mas ta külmalt.
kohustosi linu naisena. Sain täiel teadmusel sinu 

Ы faa ,!!,1lu^Qrart kacbama. Ma pole sulle mingit armas-«n t teeillmud. nn tahm ma ,md küll paluda mind etteheidetega 
mitte koormata."
,„.T ^prtinQiut oli end waewaga kogunud. Kuid nüüd kõlas la 

. oaal lama jaakülnialt fui nai segi oma, kui la -vastas:
„Waid seda wiimast tohin ehk sinult Meel küsida: mikspärast pole m 

ninagi warem sellise otsekohesusega mulle ütelnud, et ma sulle midaa' 
et tahenda?" UUti*

fcbifad toadhimcclfclt ivalgcid õlgu ja waikis. Weidi ala 
daia^r langes ta hele, fit lm hääl nisuivasse wa ilu sesse:

,,Vl.a wihkan sentimentaalsust. Sa tahtsid wõita naist, keda waiad 
»Ä Ma kuulsin ka, et isa wõttis find'

r’ ’ \ ?-rt uttes seda wumaft ieaiud terawusga. .„Kas vale sa kaik 
aa rn..aa'.rn, nuda ja talund, minu -varandus waiinaldab sulle laimtla- 

Hiuniüt. meet suuremat tegnvuspõldu, ja meie, nimi..."
Ta abikaasa näoilme oli aga nii tumedaks ja ähwardawaks läinud, 

1(1 lüQUL^,

ti
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Ralf Hartmannis mLZfasid wastukäiwad tunded. Silmapilguks oli 
tal soow selle uhkele naisele, kes nii endastnwistetawalt inndis end weel 
olewat suure rikkuse Pärijana teda kaasawara kutina paljastades, yrnta 
tõde näkku. Ta tahtis ütelda, et tema see oli, kes Päästis Rennmgi 
firma langusest, et iga asi, mida naine kmidis, oli makstud tema rahaga. 
S^kestisaga waid üks silmapilk, siis oli ta sellest inetust liigutuseid 

wõitu saanud. J. . ".
ma mõistan! Sa pidasid mind kaascüvaraküttks, sinu, too, 

randus" —' kerge, irooniline rõhk lebas sel sõnal — »ja sinu num, nii 
mõtlesid sina, olid mulle tähtsad. Ba seal siis nõustus uhke Sylvia 
Renning, sest on ju ükskõik, mina wõi keegi teine.. Külm, irooniline 
toon ärritas Svlviat. Kuid ta walitses end.

„Ma näitan oma head tahtmist, ma ütlesin sulle, et täidan oma 
kohuseid." . - . _

„Ma tänan," ütles mees. „See on muidugi toaga lahke sinust tõu­
siku Pärast niipalju waetoa näha. Ei, ära seleta enam midagi, see oli 
juba sinu sõnades. Mina aga, Sylvia, ma armastasin sind, ma usku­
sin sinu naiselikkusse, sinu headusse, sinu aususesse. Mul oli teine Pilt 
sinust, kui see, mis sa mulle nüüd näitad. Ole muretu, ma ei raiska 
enam ühtegi sentimentaalsust sinule. Kuid ma tahan selgelt näha Põh­
jani. Sul oli weel teine Põhjus nii äkki nõustuda minu kostmisega!"

Sylvia unustas nüüd kõik enesetoalitsuse. See nõudlik, käskiw 
mehe käitumine, keda ta oli näinud toaid armastajana, oli talle äärmi­
selt ebamugato. Ägedalt hüüdis ta:

„Ja kui ka nii oleks, mis siis?"
„Nii siis siiski! Ma ei tähendanud sulle midagi! Sa armastad 

ühte teist ja mina..." Mehe tugetoad õlad rappusid. Sylvia ei pannud 
seda tähelegi. ... . . .

„Mis oli, on minu asi. Sinu naisena saan ma ikka teadma, mrs 
olen sinu nimele Mõlgu. Sellest piisab sulle artoatatoasti."

„Ei, Sylvia, sellest ei jätku mulle. Ma.olen oma elu suurima effi- 
tusega toime tulnud, kuna ma sinus nägin oma elu ideaali." Ta tõstis 
häält. „Aga sa eksid minus, kui eeldad, ei olen sinu tuju ja edemuse 
tööriistaks. Ma lahutan abielu..."

Sylvia pöördus kohkunult.
„Ole nmretu!" artoas mees külmalt. „LSäliselt kestab see edasi. 

Ma tohin sinult nõuda, et sa kõik teed, et hoida minu nime puhtana. 
Kuid meil ei saa midagi ühist olema, ei täna ega tuletoikus. Kuule mind, 
Sylvia, ei krmagi!

Sa oled kõik minus purustanud, kõik, mida hüütakse õnneks, ja 
ka lugupidamise naisest ja tema olemusest!"

Mehe kuju oli pikemaks sirgunud, ikka to eel ei lasknud ta ühtki pilku 
naiselt, kes teda kitoistunud näoga kuulas. Midagi ei ilmutanud erustrst, 
mida see kõnelus naises tekitas-

Jälle oli mõni aeg toaikust. Ralf Hartum nn oli täiesti seisukorra 
verernees. Rahulikult ja külmalt lahkus ta:

»Kõik muu teatan ma sulle homme."



22

. 8.

Uks langes kinni. Sylvia Hartmann seisis ikka week samal kohal, 
märkamata, et ukse kimulangemisel oli wastasolew aken lahti läinud ja 
jahe öötuul wäljast sisse hoowas. Aeglaselt sammus ta siis mööda tuüa 
edasi ja tagasi.

Selgesti tundis ta, et ta oli liig kaugele läinud. Muidugi, ta ei 
tahtnud sentimerrtaalsusi ega tunnete puhkemist, kuid siis oli tal selgesti 
teadwus, et need polnud materiaalsed põhjused, mis Ralfi olid mõju« 
tanud temaga abielluma. Ta oli oma lühikesel mõrsjaajal küllalt tuge« 
masti tunnud oma mehe armastust.

Milline naeruwäärme oletrrs ja arwamine temalt, et ta kujundab 
kõik oma tahtmise järgi! Kuid silmapilgul, kui mees, kellele ta oli ilma 
mõtlemata end naiseks annud, teda käte wahel hoidis, oli wastumeelsus 
temas nii tugew, et tal polnud ühtegi teist soowi, kui Maid end wabastada 
sellest embusest. Oleks parem, kui ta oleks end walitseda suutnud.

Nüüd alles taipas ta, kui mõistmatult ta oli teinud, et sidus, end 
selle abieluga. Ta ei saanud isegi enmn enesest aru. Kiridas oli see kiill 
wõimalik, et wiha ja kättetasumine temas nii wõimust wõtsid, et ta enam 
ühtegi teist mõtet ei saanud mõtelda kui seda, et keegi ei pidanud mär­
kama alandust, mis temale oli saanud osaks!

Otsustawalt laskus ta toolile. Nüüd oli kõik muidugi hilja. Nüüd 
peab ta oma teed minema- Ta tahtis homme mõne sõbraliku sõnaga 
rahuliku üksmeele uuesti üles seada, siis oli ju kõik hästi.

Ta ei aimanud, et Waid wähesed sammud temast eemal Nals Hart­
mann oma elit raskeimat lööki kannatas ja sellest üle saada Püüdis. Mees 
kõndis rahutult oma toas edasi ja tagasi, enesewalitsemise mask oli 
temalt langenud. Selgesti peegeldus tema näos Piin ja to olu, mida 
südametu, kergemeelne naine oli põhjustanud.

Mitte üksi waid tema puhas, sügaw tunne polnud kibedalt Pettunud, 
kuid ka tema meheau, tema lugupidamise oli see naine temalt rööwinud. 
Ta tundis õige selgesti, et Sylvia ühte teist armastas, et naine teda 
waid mingisuguse abinõuna kasutas. Mikspärast? Et seda teist unus­
tada? Et wahrst tema naisena ... Äge wcrewool tungis talle näkku. 
Kõigest kibedusest/ kõigest piinast hoolimata ei wõinud ta mõtelda, et 
Sylvia Renning, see uhke naine oleks wõimeline selliseks alatuks pettu­
seks.

Pea walutas mõtlemisest ja juurdlemisest. Pikkamisi waibus tema 
wiha, sügaw nukrus ja melankoolia asusid temasse. Ühteaegu tundis ta 
aga kohkudes, et ta hoolimata kõigest juhtunust ei wõinud unustada 
naist, kes talle mõne tunni eest alles oma wastumeelsust nii selgesti oli 
näidanud, et ta seda naist siiski weel armastas.

Kuid ka tema uhkus ärkas. Oma enese jõuga oli ta selleks saanud' 
mis ta oli. Kas ta pidi ühe naise südametu kapriisi pärast häwima? 
Ta pidi selle naise unustama, ja ta leiab kindlasti tee, seda ühendust, 
mis polnud nüngi abielu, purustada- Aga see kõrk naine, kes temast 
uskus, et mees oli hea küllalt tema tujude täitmiseks, pettub kindlasti. 
Ja ühel paewal — seda ta teadis — tuleb tund, mil ta mõistab, et ta 
on teinud mehele suurimat ja kibedamat Aekohrü:.
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Sylvia Nenning ärkas. Piinawad ja painalikud unenäod olid 
Ieda ferine öö ümbritsenud, waewaga jõudis ta tagasi tösiellu. Ta lamas 
omas tüdrukupõlive woodis ja pikkamisi meenus talle kõik eilne. Toaleti- 
laua kõrwal lebas weel see hinnaline mõrsjakleit, pärg põrandal, ja läbi 
päraniaivatud akende tuli sisse jahe hommikutuul. Waikselt tänaivalt 
kostis — õige kaugelt — möödasõitwate autode surin.

Mürisedes puges ta uuesti waiba alla ja tõmbas Punase siidi kõr­
gele. See oli siis tema abielu esimene päew! Kibe naeratus ilmus ta 
huultele. Õieti oli ta oodanud, et Rals wähemalt wo>rmi pärast teeni- 
jaskoirna ees midagi nende wahekorrast ei reeda.

, Ta püüdis mälestuse eilsest piinlikrrst kõnelusest eemale tõrjuda 
krrrd ikka jälle ilmus tema silmade ette see Põlglik, kurb pilk, millega ta 
mees oli temast lahkunud. Ta tundis ebamugawalt seda kindlat, raud­
set tahet, mis tema oma alla surus, ja tal hakkas hirm. Mida mees 
teatab talle täna? Pidi ju ometi leiduma mornr, mil wiisil nad mõlemad 
oina elu pidid edasi weetnra. Wäsinuna ja mahalööduna tõusis ta ja 
läks waunituppa. Wann ootas teda juba. Kõik oli korraldatud. Kus 
oli aga Betti? Ta helistas, kuid alles Peale mitmekordset helistamiü 
ilinus noor tüdruk nähtawale.
.. . „Armuline proua magas nii tugewasti, ma ei tahtnud segada", 
ütles ta tagasihoidlikult- Osawalt aitas ta noort prouat riietumisel, 
siis wõttis ta kirja Põllest.

„Siin on kiri armuliselt härralt", ütles ta siis rahulikult. Kuid 
Sylvia tundis noore tüdruku waikset uudishimu, kes juba hulk aastaid 
oli tema teenistuses. Sylvia kogus end kiirelt.

„Jaa, jaa, ma tean, tänan, Betti."
„Armuline härra jõudis weel kella kaheksale rongile", arwas ta siis.
„Jaa, jaa, wäga hea. Tänan, Vetti, teie wõite minna."
Tüdruk eemaldus, aga Sylvia tundis selgesti ja ebamugawalt 

uudishimu, mis oli Bettis. Ta süda peksis tugewasti. Nii-siis, mees 
oli ära sõitnud. Wihapuna tõusis Lal Palgesse. Seda tegi ta talle! 
Ägedalt rebis ta kirja lahti. Seal seisis energiliste suurte tähtedega:

„Ma ei tee sulle suuri etteheiteid, et sisendasid mulle usu, et abielu 
meie kahe wahel tähendab sulle õnne wõi wähemalt rahulolu. Kuid 
siiski Pead sa nägema, et ma seda pettust, mida sa tahtsid läbi toim, ma 
ci saa kaasa teha. Minu armastuse sinu toastu oled sa igatoeseks sur­
manud, kooselu oleks meile mõlemile piinaks. Reisin täna Ruhrimaale. 
Ma palun sind — maailma suhtes — niisamuti teha üks neljanädakine 
reis. 26. toeebruaril tahan korraldada Töösturite Ühingule suure 
wastuwõtu. Togin sinult nõuda, et oled siis tagasi ja täidad minu maja 
Perenaise kohuseid. Tahan sind ja ennast säästa nii kiire abielu lcHu- 
W tagajärgede piinlikkusest. Mõne kuu pärast aga tuleb lahutus üks- 
kõrk siis missugusel atjul. Senini ela sina oma elu, nagu sa tahad, ma 
teen sama. Oma waranduse protsente saad sa igal ajal toälja toõtta 
Pangast, tegin selleks korralduse. Majapidamise kulud tasutakse minu 
büroo kaudu. Sul pole siis wähemaidki kohustusi kui toaid minu nime 
awalikkuses sel ajal, kui oled weel minu naine, puhas hoida. Ma tean, 
et sa kui naine ja km inimene ei wõi ära öelda minu palwest."
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Seal all seisis tema mehe täielik nimi. Sylbiat lMs häbitunne, 
aga ainult silmapilguks, siis oli ta oma kindluse tagasi saanud. No, 
olgu nii, kui ta seda tahtis! Kindlasti oli ka parem mõni aeg jälle waba 
olla! Selle aja jooksul pidi ka lahendus leiduma.

Kui ta warsti peale seda istus üksi pidulikult kaetud einelaua taga, 
waldas teda mahajäetule ja üksilduse tunne waga tugewalt. Kuhu pidi 
ta sõitma? Ralf tahtis — nii märkas ta tema kirjast — awaldada 
ühise reisi muljet. Ta tahtis ja ei wõinud kedagi oma usalduse osaliseks 
teha- Momendiks ärkas temas soow usaldada end keüegile, wõib olla 
Olga von Nestrupilt nõu paluda.

Aga ei, see ei sobinud! Olga, kes alalõpmata olijana mehele 
kiidulaulu laulnud, ei mõistaks kunagi, et ta waid tujirst, õigemini haa- 
watud armukadedusest, oli wõtnud selle mehe omale abikaasaks.

- Ta läks akna juure. Oli hakanud lund sadama. Tiergarten lebas 
jubcrterwena mattununa walgesse, ja ikka tihedamalt langesid helbed alla. 
Ta 'mõtles reisile, mida nad ühiselt olid kawatsenud ja millest Ralf oli 
poisilikus rõõmus unistanud.'

Päris ilma sihi ja plaanita tahtsid nad sõita, oli ta öelnud/ ja kus 
neile meeldis, tahtsid nad peatuda. See Pidi olema kerge ja muretu 
sõit sinisesse kaugusesse... '

. Nüüd sõitis ta küll suitsusesse Ruhri maakonda, et tõotada.. Ja 
mida Pidi Sylvia tegema? Äkki walmis temas otsus: lumisesse 
St. Moritzi! Mikspärast mitte? See oli ju päris ükskõik, kuhu ta 
sõitis. Sealt saadaks ta isale, kes juba jällegi oli kaelani toos, terwituse. 
Isa wõiks siis mõtelda, et ta koos Ralfiga oli sinna sõitnud, arwas ta. 
Wõi ta teataks, et Ralf sai tähtsal põhjusel ara kutsutud. Wõi ükskõik

' mida — see oli ju ükskõik!

9.
. Nagu liikuw ratas keerles peen, elegantne kuju jääl. Tuhandes 

. lurwes ja Pöõranguis lendas noor tüdruk siia ja sinna- Tunre, nahaga 
äärestatud kleidike lendas kaasa, punasena säras noore kunstniku õitsew 
nagu, kui ta tänas areeni publiku mürisewate kiiduowalduste eest.

Hele, selge talwepäike säras St. Moritzile. Mäed hiilgasid hõbe­
dana päikesewalguses, inimeste näod — pruuniks, põlenud ja termed 
kandsid kõik rõõmu ja muretuse pitsatit, mida põhjustas see uneramus 
maastik. . ,

„No, kuidas meeldib teile Sonja Henie?"
Parun Landsberg, kõrge, sale blond austerlane, kirmmardus Sylvia 

Renningi kobal, kes ilmakuulsa uisutajanna kunsti oli waimustusega 
jälginud. Sylvia tõstis pea. Mees tema ees kohkus.

„Aga armuline proua, ma Palun toaga! Selline kurb näoke nn 
ilusal päetoal!" , w

Etteheittoalt kõlas ta hääl. Sylvia naeratas. Wasinud naertomu. 
„Ma pean enne kõigega harjuma. Wõibolla olen ka chk wäfimro

sõidust. Ma otsustasin ju alles üleeile Paris äkki siia sõita."
„Et sellega krooni panna kõigile siinsetele daamidele", arwas 

galantne austerlane. Sylvia tõstis naeratades ja ähwardades kae.
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„Juba jällegi komplimendid, armatz ha run 4“ .
„See on tõde, armuline proua, alnameefnc tõde!"
Sylbia oli juba esimesel õhtul, mil la St. Moritzi jõudis, õppinud 

Parunit tundma. Suure hotelli söögisaalis, lus ta istus, ilmus mees 
akti tema laua juure, mis õieti oligi pamnile reserweeritud- Sylvia 
tahtis lahkuda. Tal oli sootu täielise üksilduse järgi, kuid wiiiakas noor 
austerlane oli nii lahke ja tähelepanelik, et ta ci wõinud temale kuri olla, 
kõpuks tobiseti rõõmsas tusirs üksteisega, ja warsti näis, nagu oleksid 
nad ammu juba tuttawad üksteisega.

Nii wöttis ta ka täna wastu paruni kutse, külastada jintrt 
jääpidu. Äga kui ta wäotles uisutajanna holjuwat, maiMuZlawa- 

kiwsti. Maldas teda akti jällegi wiimaste Päewade suur kurbus ja 
üksildus. ; .

Ta oli lasknud kohe oma asjad pakkida ja sõitnud St. Moritzi. La 
alt ka oma mehele kirjutanud ja Püüdnud mõne sõnaga end õigustada. 
Ta andis ka oma aadressi. Kuid ta tundis Päris selgesti, et kõik oli 
osjatn. Kuristik, mis oli tekkinud trende ivadele tema omn süü läbi, 
polnud ületataw. Sylvia mõtisklusse langes ta naabri hääl.

„Ma usun, annuline Proua, et olete mulle kuri? Teie näite tõsine 
ja Mali!"

Noore inimese lihtne, südamlik käitumine tema korinat tegi talle 
bead. Mees oli iveidi armunud. Kuid tema suursugune ja Mnisako4 
käiümline ei läinud kunagi üle piiride. Sylvia kogus end.

„Ei, armas härra von Landsberg. Kas meie ei jooks fnn<s teed?" 
Blond hiiglane säras.

„Aga suurima lõbuga."
. „Mis, kas siin jääwäljäl?" küsis Sylvia imestunult, kui mees toda 
luhtis lähedal oleiva hotelli liuwäljale.

„Aga muidugi! Meie ei jäta ometi sellist juhust kasutamata!"
Nad wõtsid istet^ Päike säras nii soojalt, et nad waetvalt markerid, 

Ä wiibisid wäljas. Sylvia awas oma lühikese karusnahkse jaki nööbid. 
Kehme Hitiltto Pruun mullane kleit boidus iveetleivana tema saledal 
kujul. Samawärwiline wäike mütsike laskis Paista teda toaga noorena 
la wars kena, et Parun Landsberg teda ikka jälle imetledes toaatles.

Kelner tuli osa!vall liugleües — uiskudel — üle jää, tõi külalis- 
iele jooke ja sööke. Ühest wüilesest pawiljouist kostsid meelitatoad, hälli- 
tawad tango helid. Tasa innises Karl Lausberg lmrluwnt kaasa-, 
„ükski natite ci. saa olla kaunim kui sina..."

„Kui kahju, et teie abikaas pole, siin", armas ta siis. „Sun, nii 
mums ümbruses on õnn meeleldi kodus. Jä nii ilusa naise abikaas 
Ps<rti olema toägä õnnelik", lõpetas ta mõtistlewalt.

Sylvia nägu oli muutunud kahtoatnks.
„.Kas usute nii toaga õnne abielus? Kahe inimese lndewat ärne 

nende ühenduses? Kas ci ela igaüks paremini oma ette?"
Austerlane naeris südamlikult ja muretult.
„Haa, et teie abikaas pole praegu siin, armuline proua! Ta an­
teile kindlasti õige wastuse sellele."
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„Ja Mlksparast snZ Pols feie abiellunud?^
Blond mees muutus tõsiseks.
^Waadake, armuline proua, seda jutustan uta Leile meeleldi. Mul 

on nii suur usaldus teie wastu. Kui teie üllite, esimesel õhtul, seal 
tundsin ma kohe, see on tõeline naine, ei mingi moedaam ega hüsteeri­
line sporditüdruk. Ja seepärast tahtsingi nii lväga teiega tutwuda. Waa- 
öake, ma olin ikka üksi. Ei ühtegi tüdrukut," — siin naeratas ta weidi 
— „polnud. Ollakse noor, omatakse ka raha weidi... Aga õiget naist, 
sellist, nagu enesele soowin, pole ma toeel kohanud. Kuid ta tuleb, kas 
usute seda ka?"

„Kindlasti ta tuleb." '
„Ja La peab sama armas ja hea olema nagu teie", lisas ta juure. 

„AH, ärge naerge mind! Nii ilus naine et tohi mind wälja naerda!"
Nüüd pidi aga Sylvia heledalt wälja purskama. See kõlas nii 

wärskelt ja selgelt, et parun kaasa rõõmustas. Ja nii naersid nad 
molenrad üksteisega wõidu- Siis tõsines Sylvia.

. „Walige aga hästi, seda soowin ma teile. Ja ärge kiirustage mille­
gagi, abielus peab leiduma usaldus ja õnn."

м Ta nägu oli nii tõsine ja juurdlew, et noor inimene tema kõrwal ei 
sõmtdanud ühtegi küsimust enam esitada. Sylvia pööras juht teisale.

'' „Nüüd näidake mulle kõiki suurusi, kes on siin-" -
IWe oma teadmistele, osutas ta kuulsustele, kes olid siia kogune­

nud idüllilist talwewärskust nautima.
„Waadake seda wana kruwi — oo pardon — seda toana daami 

seal, arwan ma. See on mamma Inglismaalt oma kuue tütrega, üks 
ilusam kui teine. Ta tuleb iga aasta siia. Ja iga aasta läheb üks 
minema."

„Minema?"
„lkks neist tüdrukuist. Nad abielluwad siin."
„Jaa, kuidas oleks siis lugu teiega?"
„Vaatasin neid juba," arwas noorhärra kelmikalt. „Vi lähe kah­

juks mitte." v
„Miks pärast siis mitte?"
„AH — uskuge, selline tütarlaps kõneleb ikka waiö rahast ja mamma 

jällegi oma briljantidest. Abiellun ma tema rahaga wõi tema mamma 
briljantidega? Ja waadake sinna teisele poole, daam wäikese koerake­
sega? See on kuulus Mia Noma, kes oma kabareelaulukestega rohkem 
raha kokku on kraapinud ja — laulnud, kui meie kahekesi siin omame. 
Seal istub ka härra Professor Kating, teate see, kes kirjutas raamatu 
nii Paljust psühhoanalüüsist, et ma ci wõinud enam edasi lugeda. Ja 
ülminäitejuhte wõin teile näidata ja üht õige kuulsat wõidusõitjat, keda 
tunnen isiklikult. Ja homme Leeme siis suusatamiseretke, mille üle juba 
praegu rõõmustan."

Sylvia oli naeratades krrulanud suure, blond poisi jutusülst.
„Aeglasemalt, aeglasemalt!" Ales ta. „Waatame seda toeel järgi.

Ma ei tea ju ka sugugi toeel, km kauaks siia jään."
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härra abikaas lubab kindlasti, kas pole nii?'
Jällegi muutus naise nägu nii külnraks ja tõsiseks, et Karl Lands­

berg kohmetunult waikis. Kas ka õnnetu abielu? See ilus, uhke ja siiski 
nii armastuswäärne naine?

, Pikkamisi hämardus. Kerged wioletsed loorid tõmbusid mägedele. 
Matkides läksid mõlemad inimesed heledasti walgustatud hotelli poole.

„Armuline proua on weidi wäsinud ja närwiline suure linna askel- 
dusist, kas pole nii? Kuid siin saate kiirelt prrmnid põsed ja palju head 
tuju, olge kindel selles!" .

.. Pooleldi naljakas, pooleldi tõsine ja südamlik noormehe käitunnse 
wns pani Sylvia unustama, et ta teda alles nii mähe aega tundis.

„Jaa, ma usun ka," wastas ta. „Ja nüüd lähen ma warsti ma­
gama. Homme tahan siis kord ka suusad alla panna ja waadata, mida 
ma Meel mõistan. Soowin teile head ööd!"

Pikkamisi läks ta mööda laia teed üles hotelli poole. Karl Lands­
berg, kes tahtis weel ühe jalutuskäigu teha, lehwilas talle rõõmsalt müt­
siga järgi.

Jõudnud oma suurde, ilusasse hotellituppa, laskus üksildus kahe­
kordselt ta üle. Nüüd teadis ta ka, mis tal neil päewil oli puudunud- 
sooja südamega inimene, kes talle oli hea. Sylvia mõtted peatusid awa- 
meelse noormehe juures, kes nii armsalt ja soojalt oli kõnelenud ja tal 
ardanud raskemeelsuse unustada. Ta rõiwastus aeglaselt lahti Ta 
ümdrs nüüd isegi, et siinwiibimine tema närwe Waid kosutab. Wõib olla 
et leidub ka siis hea lahendus, kuidas ülekohut Ralfi wastu jälle 
heaks teha. .

Sest selgesti tundis ta äkki, kuiwõrd järelkaalumatu ja mõistmatu ta 
olu astudes elu tähtsama sammu nii ükskõikselt. Küünralt tõusis temas 
suutrmne. Nüüd, kus ta oli mõtetega sellest mehest kaugel, kes tema 
onne oh kergel käel purustanud, tundis ta, kuidas see pidi mõjuma 
Avameelsele ^ ausale inimesele, kui temaga nii käituti, nagu tema, 
Sylvia, semm oh tauninud. Ta wõttis kindlasti nõuks pikemalt Ralfiga 
selle üle kõneleda. Awameelselt tahtis ta Ralfile kõik öelda, wahest mõis­
tab mees ja andestab talle, et nad wõiksid ilusti üksteisest lahkuda Ra­
hulikumalt kui muidu asetas ta pea padjale ja uinus warsti magama.

10. -

г uäöala wiibis Sylvia Rennirrg juba St. Moritzis. Ta
oh Kairile kirjutanud kirja ja teatanrrd oma asukoha. Terwitusi kaar- 
% p isale. Kui ta aga tahtis kirjutada onu Mollers'ile,
kohtles ta. Er, ta pidi enne temaga isiklikult kõnelema, oli liig palju 
^vahendamatut nende wahel. Aga kui ta awarneelselt üles tunnistab, et 
on ebaorglaselt tormmud, lepib onu ja on jälle hea temale. Ta tahtis

seletada, et oma mõrsjapõlwe ajal wiibis ta erilises olukorras, 
worõeldes kurjusega oma enese südames, mis oli täidetud kättetasirmiie 
rünnetest polatrrd naiseaust ja armukadedusest. Ja lahendus pidi lei- 
ouma, seda ta teadis.
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- Varsti oli Sylvia sattunud noorik inimeste ringi. Ilusat noort 
naist, kelle uyke, wõitew ilu oli ümbritsetud waikse raskenieelsuse looriga, 
käideldi erilise wastutulelikkufega. Sest selle uhke naise wölu tõstis week 
lahkus ja tagasihoidlikkus. Oma enese süütunne rrtsus teda sageli, ta 
möissis, et oli käitunud Ralfi suhtes inetult sa mitte õilsalt.

Parun Landsberg, keda äriasjad tagasi Viigi kutsusid, lahkus täna.
..Olid nii imekaunid päewad," ütles tn, kui nad lahkumise einel 

üksteise wastas istusid.
„Sa tui ma kord abiellun, peab minu naine, olema nagu teie," 

kisas ta naeratades juurde.
.. Nüüd naeris Sylvia südamest. / .

' „Ikka ideel tegewuses äbiellumisplaanidegü?"
„Ikka meel! Ja fui teate kedagi ilusat ja armast naist, siis saatke 

mulle teade!" .
LNÜua töötas seda naerdes. <Lee noor iiiiniene oli teda nii mõneskti 

raskest tunnist üle aidanud. Koos ran nati mööda mägesid, tehti suu sa- 
retki. nauditi seltskonna elu.tuntud talwe-kuurordis ja läheneti üks­
teisele. Lihtne, otsekohene mehe käitumiswiis meeldis talle. Ta tundis 
end nagu jDQitem õde, ja mees oli lasknud enesele ka ineeldida Sylvia 
emalikku üleolekut. Nende ümber oli kogunenud terwe hulk rõõmsaid 
Märskeid noori inimesi, sa Sylvia oli nii kaasatõmmatud St. Moritzi 
askeldusisse, et ta waewalt märkas, kuidas aeg kadus. ■

. ..Kindlasti külastan teid Berliinis," lisas Karl Landsberg oma lah- 
kumisesõnadele.

„Meie rõõnmstame wäga. Elage hästi!" Sylvia ütles sõnad 
mehaaniliselt, Ta mõtted lendasid koju, kust ta peab wist warsti juba 
lahkuma. Aga ta. ei lahtutud noort inirnest haawata ja naeratas talle 
sõbralikult. " - .
. . Kui ta sel hommikul walm istus üksi jalutuskäigule, nägi ta üht 
neist suurtest hotellidest üleSseadwat kutse peole. Ta mõtles üksioleku 
piinarikastele tundidele. Pidi ta täna õhtul jälle klksi istuma mõtiskledes 
oma toas? Ta tahtis waadata, kas wäike arst Hella Wilding, kellega ta 
oli hiljuti tutwunenird, ci. tahaks temaga koos sinna minna. Warsti pidi 
ka Sylvia ise lahkuma. Isegi liig raskelt lasus temal süütunne, ja ia 
tahtis wiinmks ometi Ralfiga selgusele jõuda.

Hella Wilding sirutas noorele naisele mõtenrad. käed wastu.
„Aga meeleldi tulen kaasa, armas proua. Kas toome endid oige 

ilmaks? Teie teate, see on pidu, mille puhas sissetulek on määratrud 
ühe küla heaks, kus oli suur tulekahi. Ma juba andsin oma nõusoleku 
sekti müümiseks."

„Päris tõeline beategewuspidrl?" Sylvia kortsutas kulme.
„Seda ci teadnud ka miim," wastas noor naisarst. „Kuid ma juba 

lubasin. Palun, tulge ometi ka!"
Peale wäikesi järelnwtleinist nõustus Sylvia. Kas see polnud üks­

kõik, mis ta tegi? Ainult mitte üksi ollai
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Ta waatles noort arÄitari, Ies istus naeratader- tema wastas. 
Seo naine oli mõistnud elu waltutada. La olemasolu oli täidetud ja rikas. 
Oli'ta õnnelik, et omas sellise elukutse? Ta oli Syldiale jutlustanud, 
et ta suurimate raskustega oli wõidelnud ja siiski ometi oma õpingud 
lõpetanud. Need olid uälja-aastad, oli fn jutustanud, ja Soloia - 
oli hoopis uus maailm awanenud.

Sylvia ise seisis ka kõigile waimlistele wooludele läyedal. oli teg: 
lenud tugewasti kõigi aja probleemidega, oli omanud isiklikuu elu iftflrfc 
Põhimõtetega, mida ta oli saawutanud paljude inimestega kokku puu 
kirdes. Kuid ta olemasolu oli ikka rahulik ja kindel. Ka temal oli oma 
tegewus, ta oli oma wanemate kodu suurt majapidamisi juhtinud, -Uj 
seda eeskujulikult korras hoidnud ja nõudlikul isal leina wainurrikk: 
naise kaotust igati Püüdnud asendada. 5kuid wälistest wõitlustest oli ta 
elu wabaks jäänud. Ta polnud fimngi tundnud suurte wöitluste ja 
wõitiide täiderninekusi millest noo.r arstitar nii haarawalt wõi§ jithr.- 
Lada. Nüüd oli Hella Wildingi elulaew rahulikku sadamasse jõudnud, 
kui lastearst.elas ja tegutses ta ühes rinnalaste kodus ja oli lasiitannd 
'lülsilesi Puhkirsnädalaid wäljasõiduks mägedesse.

Uurüvalt libises Sylvia Harimaimi pilk noore naise kujul. 1.' 
Palmid küll iludus. Kuid see wäga sale, sportlikult karastatud keha, 
wärske nägu selgete, tarkade siniste silmadega, lühike, lõigatud blond 
juuks, mis andis näole midagi noort ja poisilikku, fee kõik oli wäga 
sümpaatlik ja külge tõmbaw. Ta surus südamlikult wastusirisiatud 
läti: „Hea, ma tulen, kindlasti!"

Hoolitseja Betti oli tõesti ka ühe õytukleidi sissepatkinud. Zylnm 
wöttis selle ettewaatlikiüt siidpaberite. waheli wälja. Sao rüi päris 
uus kleit, millesse ta oli tahtnud alles töösturite ühingu wastuwõtul 
röiwastuda. Elewaudiluu wärwi atlassiid libises õrnalt mõõda saledat 
kuju alla, maike shlePP lõwendas week suursugusellihtsa muljet. Mull 
karusnahk kaunistas kleidi äär välistust ja sobis hästi Svlvia käraw 
musta juuksega.

„Teie olete täna imeiht-S, proua Sylvia!" arwao Hella Wilding 
Niaimustatult. See kõlas ehtsalt ja õiglaselt. Sylvia tundis, et fee 
oli ausalt arwatud. Kuid ka Hella Wilding oli tõstnud oma poisiliku 
kuju wõlu. Ta must õbinkleit õrnade Püüdega laskis blond juuü nne- 
kaunina paista.

Waba, rõõmus meeleolu haaras ^p.lnjgi
„Ma tahan täna lõik unustada. Tahan naerda ja rõõmus olla!" 

ütles ta ülewas tujus, kui nad mõlemad samnnrfid läbi maikima. 
selge öö hotelli poole, kus pidu leidis aset.

_ Hella Wilding tundis, et mure muljus naist tema kõrwal,Laga la 
ei küsinud. .Olgugi, ei ta Waid mõned aastad oli Svlviasi wanem, 
ta oma wõitlusrillas elus juba Paljugi rasket läbi elanud. Ta teadis, 
et on meeleolusid, kus inimene ei saa teisiti mõtelda, Tui tahtes keda, 
mis teda rusub, kord unustada. .

Suur hotell oli pidulikult walgustatud. Hiilgam seltskond oli Tcil 
koos. Kui mõlemad naised wabasüstid kasukaist, astus hotelli direümr 
nende juure ja terwitas neid südamlikult. Enne, kui Sylvia seda märkas. 
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oli Ь iomalt juba wõiuud nõuZüloku, anvaia febn seltskonna Laamiöe 
nuhii^tes leba basaari oina juiircSofcfnga eriti külgetõmbawaks tegid.
r,’5nnrc'j'ncrJb:' ^valitses Wilgas tegewus. llks wene orkester mängis 
,boiv5aw-metgkuid, pea salle kaebaw-raskemeelseid toiife. Sylvia Rennina 
la ^ella Wildmg leidsid koha imigawas nurgakeses sa lasksid mösuda 
enestele ieda kiremat pilti. 1
.. _Miamto' prur õitsow tuju, astus lawale. Ta ilus
mraw haak taüis suure ruumi wõluwa kõlaga. Noor meeleolude laul- 
muna Parnpft —- sama, keda Parun Landsberg oli Sylviale sääpeol 
Näidanud astus siis idles sa laulis oma laulukesi sellise sarmiga et 
poolehoiu awaldused ei tahtnud lõppeda. . 9 '

__ Ersus sarsekorras esinesid meisterlikud ettekanded, sa Wars ii oligi 
rõõmus, lilew meeleolu kõiksal walitsemas. Suures kõrwalsaalis, mis 
saras pillamas Walgusemeres, keerlesid suba esimesed paarid.

.. "?.üüd peame siis minema," armas Hella Wilding. „KaZ näete seal 
neid waikeieid loozhe? Seal müüakse kõiksugu wõimalikke assu, et õhtu 
sissetulekuid week suurendada." j

E Sylvia sa Hella said ka ühe mäikese loozhi. Walgelt kaetud laual 
seind peenelt lihwitud klaasid sa weini ning sekti pudelid. Lobisedes sa 
nalmtades proowisid nad uut tegewnst. Ja warsti oligi mõlemi noore 
naue loozh basaari ihaldatawam keskpunkt. Tantsuhimulised noored ini- 
memd joib knrelt klaasi weini toot sekti, maksid kõrget hinda, mis läks 
su mure tiuemhsll kahsukaunatasate heaks. Keegi toana ungari kindral 
oniuto enusi tähelepanu Hella Wildingile sa nalsatas kaua aega temaga, 
jo: klaas iekrt üksteise särgi sa sättis suure summa raha maha^ 
~ "^a urtoan, meie lisame peo korraldajaile õige ilusa summa," ütles
Hella. „Jg teie olete süüdi selles, proua Sylvia. Kõik tahawad huwsi 
tawat noort naist kord ka ligidalt imestada."

Sylvia naeratas sa walas parajasti kitsaõlalisele saapanlasele weini 
klaair, kes teda oma molankoolsete silmadega imetles. See oli keegi noor 
saakkonna sekretär, keda Sylvia oli hotellis tundma õppinud.

Warsti kuhjusid nende laual rahatähed. Asi tegi talle nalja. Ta 
naljatas ja naeris oma „kundedega", sõi ka wahel mõne klaasi kaasa, 
kuid ta jat siiski tagasihoidlikuks ja instinktirwselt õieti toimiwaks 
rlmadaamiks.

oli jliba kesköö saabunud. Sylvia oli senini kõik tantsule 
kutsed järjekindlalt tagasi lükanud. Imelik, tal näis о leiva t sobimatu 
tantsida teiste meestega, kui ta oma mees seal kõrwal polnud. Ta andis 
ka Hella Wildingile, kes lõbusalt tantsis ühe hallisuukselise Professoriga, 
’ama was uue. Kuid samal silmapilgul, kui ta seda ütles, näis see talle 
rumal ja naerutoäart. Ralf — ta pidi nüüd mehele mõtlema ™ ja 
tema ... fee Polnud su mingi abielu! Wõibolla oli ta liig ^tundeline 
Kerge melankoolse naeratusega jälgis ta üht noort paari, kes nii toaga 
uisteisse armunult toa ata sid waid üksteisele silmadesse ja seda ei püüd- 
.md to.vtc eeit warjatagi. Kui kaua oli sest tagasi, mil ka tema õnnelik, 
muretu ja armunud oli? Tal näis see olewat aastaid, igawik . Sü- 
L^w, ilus haäl^mwa ^Mes^aMnjasLi kohkus, langes.ta möitiskelltt.
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Kas näen ma õieti? KnidaZ hrleb sina siia?"
Korl-Egon Santen,seisis tema ees. Sylvia oli wäga kahwatunud. 

^a mõtted olid Parajasti selle mehe suures wiibinud. Ta kogus end kii. 
2 Ehedalt naeratades ilusasse tõrnmuks päewitanud

„ , .»Olin paar nädalat siin," ütles La rahulikult. „Minu mees on 
Ruhr: maakonnas, ma ise sõidan ka homme." Päris äM tuli tal huul­
tele, et ta homme tahtis sõita. , 9

hirf /ige moodne pulmareis," katsus Karl-Cgon naljatada. Ta 
Pur haaras kuumas imetluses nalse.

.Ma -l-n »am Mf-ga fim," ütles ta siis seletades. „Meeta on 
Л /'• f"n- ei teadnud ju, kuhu teie oma 

siulmareisi teete. Sa tead nt, et meie «vahepeal õige waikselt abiellusime"
Sylvia noogutas mehaamliselt. Jälle - kui ta meest nõgi eneie

1. ,mc,Gnu'? ia$e selle reetmine sa täitis teda wastikuse sa walua- 
Hull tusu haaras teda, ütelda sellele Mää riiule mehele kõrk. U

Mees jõudis fanaft ette. Sügawalt langes ta silmade hädaohtlik 
' toaataS füInw naeratusega ning enesekindlalt

,r ^ole koht sellest kõneleda, nrid atahaksin sinule ütelda, Snlvia " 
tles ta nmg waatas noudwalt ja Lungiwalt naisele näkku ' '
m-toXTsÄJ finbteti l-nu ärasõitu wõi-

.Mida siis?"
№tiÄäk®iIbiU9'" *** 10 ^ kõneluse ja tegi mõlemad 

"Kas tahate mind siin weidi asendada?"

imetledes oli Karl-Egon La teguwiisi jälginud.
Äewal^"' KnMa№ oma n<rffe Mure. Ma usun, ta istub seal

Ta osutas lauale saali otsas. Karl-Egon Santon
Ä Kui ta tina Shldiat üksi nägi, teadis ta fofe“ Ä 
m:bQ9J « klappinud. Kuumemalt kui kunagi enne oli ilum naise 
lad"°liMelü^ "S’ ^-ei L^lnud sellest, et ta alles monk nada.' 

tegi talle "** fSreiIc -° edewale olekule

.ma Äfc Sa°'“ "°b E fammUto M -väikese kõrwalrea, 

„Mida?"
„Et ma sind ikka weel armastan!"
Ta seisatas noore naise ees, wõttis La käe sa suudles seda kuumalt 

W ^õödiat, tädipoeg," ütles ta kätt külmalt ära
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■ „ Sylvia, ^mötle ometi fettete, • mis oli! Kas mäletab meie ilusaid
päewi Potsdamis? Ja meie ühiseid talwiseid, rännakuid Tiergartenis, 
õhtuid, kus olin teie juures ja koos muusikat tegime?"

Mälestused haarasid teda niiwõrd, et kõige kergemeelsuse kõrwal 
tugew tunne naise wasim, kes nüüd külma ja kahwatu näoga tema was- 
tas seisis, oli selgesti mõista.

„Ja sa kihlusid Tlceta Sibeliusega. Neli miljonit kaasawära, sa 
ntteb, ma olen hästi walgustatud." z

„Sylvia, kui sa mulle kirjutasid, ei armastad ühte teist, siis ..." , 
„Vaiki!" peatas ta meest, ja ta nägu Põles ägedas punas. „Ma 

. tean kõik. Ma polnud sulle rikas küllalt. Seal olin ma sul teel ees, sa 
lükkasid minu 'forteale ja haarasid selle naise järgi, et saada tema raha. 
Seal'strndsin ma, et olin hirmsasti sinus pettunud, ma ei tunnud mingit 
armasürstienam.sinu teastu." - ' ~

-„Siis waletafid ju sina, Sylvia! Sa ei armasta kedagi teist. Sa 
■ tahtsid unustada ja sellepärast. . •

Sylvia kattis näo käega. Ta oli nagu uimane. Ta tundis, kui mees, 
kes kõik temas oli purustanud, tema juure tilli, tea id üht ainsat soowi, 

Sord kõik ütelda. Nüüd tegi see tülle aga walu. . ■ T' ,
'„No," ta liaeratas kaastundlikult, „see õn la ütslõik, meie alctiic 

mõlemad abielus. Ma tohin aga sind küll paluda meiega ISbikaimrst 

mitte otsida."
„Sylvia, kas tohin uskuda, et armastad mind meel?'"
„Armak-tada?" Sylvia naeris iroonilist, külma naeru. See kõlas

/ nagu klldn dels'Purunenud klaass. ~
<П20 nsknsin leba weel mõne aja eest," ütles ta^mõttetes. kõne- 

fc?- rohkem Enesele kui mehele oma Tõrteal. „Aga nüüd, nuud tean ma, 

et see pole yii." . . . „ ..
ei ta kõneles tõtt. Ta waatas meest. Nagr temL^om 

r;*t fraa, tema- ilusat nägu, tema elumeheliktü uhket käitumist. Ku^ 
näai -- esimest korda — sügateamalt. Ta nägi mehe kergemeelsust, tema 
kindlusetust, iseloomutust, tema lõbu piiritute imudingnte järgi . . - 
see, mis oli kord suur leek, litri selles jahedas, krntllrfes teaatlemue^, 
'.-ende wiinmste nädalate mõtiskelus kuni temnase jaarntfem. Cmmtb, 

külm tuhk jäi järgi. .. s ~
. Sina tähendasid mulle midagi, sest mul oli wähe, lellega sind wor 

relba,' iol korral wähemalt!" lisas ta weel juure. ,,^ana, ta naeratas, 
„täna ci laa Ta mind tõesti enam oma ilusate sõnadega Pimestada, ^a 
nüüd lõvemme sette stseeni, tädipoeg. Sa tvaatad sellele nuiale vagu nie c 
neist Paljudest, mis enne sinu abiellunust aset icidsid. -m puu aga see ; 
UõedainV õpeuiso, mida üks naine üldse woib saada, --ee pole mgugi 
õiglane anne. Krüd enamalt jaolt langeb Ш naistele raskem koorem 
stui sinu, naine mind tahab terwitada, siis^le- a chk imrut juure. Ma 
- -õ TÜ- ?nnc minna tema lauda, kuid .Ta osutaZ sunnapoole, ra^arll 
(5gnt nägi, et Meeta, tema naine, lõige lõbmamaZ tuMs awalrkult rltrtiv 

mitme noor^ elumehega.
tüarl-Egonile tõusis wihapnna näkku.
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„Ela hästi, tädipoeg," ütles Sylvia külmalt ja ulatas talle käe. 
Ta oli meelega rõhutanud just seda sugulust, et seda kõnelust Karl- 
Egoniga enese ja teiste ees õigustada.

Mõttetes waatas ta nrehe elegantsele kujule järgi. Raske, rusurv 
koorem langes temalt. Selgesti tundis ta, et saab juba sest raskest pettu­
musest üle, eelkõige aga, et armastus selle meste wastir oli temas surnud.

11.

, Niürisedes kihutas rong läbi läänesaksa mägestiku. Ralf Hartmann 
sulges silmad. Nüüd alles tundis ta, kui wäga wäsinrrd ta oli. Kui to 
äkki oli otsustanud Berliinist lahkuda peale kõnelust Sylviaga ja sõitnud 
Ruhri nurakonda, ei aimanud ta, milline töõrohkus teda seal ootas. 
Wiimastel nädalatel oli ta nii energiliselt tegutsenud Renningi tehaste 
uuesti organiseerimisega, et ta oma enese tehased oli hoopis hooletusse 
jätnud. Nüüd oli siis igasuguseid konwerentse ja läbirääkimisi päewad 
^äbi kuni hilja ööni. See määrati: hirmus rnajmrduskriis ei johtub ka 
mõju awaldamata Ralf Hartmanni eeskujulikult juhitud tehastele. 
Wõibolla oli fee ka sisemine rahutus fee hirmus pettumus, mida temale 
oli walmistanud arinastatud naine, sest kunagi polnud töö teda mi 
koormanud kui nüüd. Mõnusa »vaheldusena tundus talle, kui teda ühe 
kauge inglase telegramnr kutsus Rheini äärsesse linnakesse. See oli tern-7 
ema onutütar, kelle wiletsat ametniku lese pensioni ta järjekindlalt oma 
voolt oli suurendanud.^ Siiski ei woinud ta enesele seda telegrammi hästi 
leletada. Äga ta tagasihoidlik proua. Margaret polnud kunagi ise ietttoic 
pöördunud, ei iialgi polnud ta temalt abi palunud. Ktlid Ralf Hari 
mann oli kohe peale telegrammi saabumist minema sõitnud. Ihu tn 
iõõ oli jäänud tvahemaks, langes temale nii piinaw rahuhrs, H tallo 
tga waheldus oli teretulnud.

/их wõttis oma kirjataskust Sylvia kirja. Naine oli temale kirjuta­
nud, et sõitis St. Moritzi ja lisanud mõned sõbralikud sõnad. Me-s 
tundis selgesh naise püüet jälle kõik heaks teha. "

, Äga nii wäga, kui ta ka igatses selle ilhke naise järgi, nii walusalt 
ku: teda nai^e südametus oli tabanud, seda ta teadis, ei iialgi ei kerja 
temalt armastust ega otsi tema südant.

Rong peaüis wäikeses Rheini äärses linnakeses. See lebas iügawa 
lume all. Aeglaselt kõndis Ralf Hartrtiann läbi kitsaste Länawate. Aas- 
late eest oli ta kord külastanud seda wäikest naist, kui äriasjad teda siia 
toid. Ta leidis selle maja warsti üles. See oli wäike, wanamoodno 
maia. Siin elab ta wist ikka week, terna ainuke sugularte. Wana gaan- 
latsm walgiistas sissekäiku. Aknad näisid nii surnud ja tüstjad, stsdanl- 
pigistaw waikus ümbritses kõike.

Ettewaatlikult astrrs Nals Hartmann awatud majauksest sisse 
prmeoasse, külma esikusse. Ka siin ebauräärane surnud wainrs. Ja 
äkki tasane, walus nutt. Ralf awas järgniise ukse. See oli suur tuba 
wanamoodse inõõbliga, mis oli aseta tr >d mõõda seinu. Keskel tusti kosti. 
Pärgade jääiiused.^ Ja toolil akna juures õrn, kitsaõlaline tütarlaps, t:-.

sisseastumisel kohkunult ümber pöördus. Ralf nägi kahte kurba, 
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nutust raskemeelset silma. Laelamp walgustas nõrgalt lihtsas loenauZ 
blondsuukselist pead. 1 °

«Orm Ralf," ütles lütarlaps aralt ja Punastades ning astus pikka­
misi lähenrale.

Ralf pidi ernte meenutanta. See oli küll Lonny, proua Margreti 
ainuke tütar. Ta oli lapse hoopis unustanud. Nüüd meenus talle, et 
Proua Margreti tütar oli saanud koha, kui raamatupidaja ja sekretär 
lähedal asumas suurlinna wabrikus. Tanulikuna ja õnnelikuna oli 
Proua Margret sellest kirstttanud, sest Ralf oli õppimise kulud kannud.

, "Sinu enra telegrafeeriZ mulle, Lonrty," ütles ta sõbralikrtlt. 
,.Mis ...?" Ta waatas enese ümber. „Jumala Pärast, laps? Sinu 
ema on..

Tütarlapse Peerred, kitsad huuled wärisesid.
„Juba üleeile suri ta ja täna teda wiidi hauda," nuuksus tütar­

laps ja tuli nagu kaitset otsides mehele lähemale. Ralf Hartmann 
a mas sügawas kaastrmdes käed, ja piinatud inimsüda tmttis ta rinnal 
end walja.

„Ntiüd tule!" ütles ta siis. „Sa ei toot selleks ööks siia jääda. Ma 
ei teadnud ju, mis oli sündinud." Ta tõmbas telegrammi taskirst.

„Vaata, sniu ema toiimanc teade saadeti nrulle järgi. See saatoutas 
aga mind liig hilja. Kuidas oleksin ma ka aimata Mõinud, et ta nii 
kiirelt meist lahkub, suru ema!"

Lonny Ehmke kogtrs end. Tõsiselt ja rahulikult jutustas ta ema 
raskeist kannatusist. W ilmastel kuudel pidi ta koha loowutama, et ema 
eest hoolitseda ning põetada. Nad olid ainult üksteisele elanud ses 
wäikeses linnakeses, mõned kaastundlikud naabrid olid tal wiimased 
rasked käigud ära tootnud. Nüüd oli ta siis üksi ses toäikses korteris.

Ralf Hartmann oli tähelpanelikult kuirlatmd. Tema toäikese sugu­
lase mapper, lihtne käitumine meeldis talle. Milline raske saatus nii 
1 toorele tütarlapsele: üksi toime tulla kõigi nende elu kibedate toõitlus- 
tega! ,

„Ma pean nüüd omale itue koha otsima," ütles Lonny.
Ralf Hartmann toõttis tugetoa, tööga toitunud toäikese käe oma 

katte.
„Ära im tr rt ic selle Pärast," ütles ta sõbralikult. „Ja mida kirju­

tas sinu ema minule? Sa kõnelesid toist kirjast."

Ralf luges:
„Armas onupoeg! Nii tihti aitasid Sa minu saatust kergen- 

■ dada. Nüüd laman maas haigena ja tunnen, et läheneb lõpp.
Suremine on mul raske. Minu toäike Lonny on küll toapper ja 
tubli, küll ta mõistab juba elus läbi saada. Waid ühte palun ' 
Sinult! Kui sa toõid, siis kergenda tal esimesi nädalaid. Täna 

. saadan sulle telegrammi, tunnen Nig selgesti, et warsti Pean 
lahkuma. Kas näen ma Sind' to eel enne? Ma ei tea seda. Tänu 
Sulle paksu Kõige hea ja abi oest umg mõtie weidi minu lapsele.
Ela
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Kaua istus Ralf sügawas mõtiskelus. Ta oli waid pealiskaudselt 
tundnud seda wäikest tagasihoidlikku naist, kuid siiski oli La temale ar­
mas. Tähelepanematult oli Lonny toast lahkunud. Osawa käega kor­
raldas La siin sa seal, laotas lauale pitslina ja imetledes tõstis Ralf 
silmad, kui kuulis kutset teele. See sõbralik, perenaiselik hool liigutas 
teda. Ta tundis eneses wäsimust ja jõi tänulikult kuuma teed.

„Nüüd kuule mind, wäike Lonny!" ütles La siis tõsiselt.
# „Waata, sa armastad wäga oma ema ja ei unusta teda kunagi. 

Kuid noor inimene nagu sina, ei tohi anduda oma walule. Ja seepärast 
teen sulle ettepanekrr, tulla minuga Berliini. Sa oled üksi ilmas. Minu 
juures omad ilusa kodu. Wõi peab sind siin midagi kinni?"

Lonny Ehmke raputas pead.
„Ei, onu." Siis punastus ta üleni.
„Kuid ma ei wõi ju seda wastu wõtta, et sina minu eest hoolitsed." 
Ta pehme hääl muutus kindlaks ja tugemaks. „Ma ei taha kelle- 

gile olla koormaks."
, „Seda pole ju sa ka, laps! Kuid — sa pead oma iseseiswuse alles 

hoidma. Tahad sa sekretärina minu juurde Lõole asuda? Ma wajan 
üht usaldawat inimest oma juures."

Sinised silmad särasid.
„Oo, kui meelsasti, onu Ralf! Kuid kas ma ka seda mõistan, mis 

sa Majad?"
„Muidugi, Somit). Mis sul puudub, seda õpid meel. Ja nüüd tule 

koos minuga. Ööbime fee öö hotellis. Ei ole hea, kui jääd nüüd üksi 
siia korterisse."

, Meel mõned päewad jäi Ralf Hartmann Lonnyga sinna mäikesse 
linna. Nad külastasid ema hauda. Ta seisis kaua mõtetes lihtsal baua- 
künkal ja hoidis nutwat Mariast. Ta mõistis orwu sügawat toolu ja 
funMs talle südamest kaasa. Tütarlapse lihtne, mõistlik käitumine mõjus 
talle hästi. La teadis, et La ees on usaldaLato ja tubli inimene. Ka see 
rõõmustas Ralf Hartmanni, et Lonny midagi temalt ei tahtnud wastu 
Wõtta, mida ta ise polnud teeninud.

Ilhel päikeselisel talwepäewal sõitsid nad koos minema. Mõned 
mööblitükid, milledest Lonny ei tahtnud lahkuda, olid juba teel Berliini. 
Ralf oL läbi Miinud, et Lonny pidi mõned päewad enne puhkanm, kui 
asub tööle. Tütarlaps oli Meidi kartlikult küsinud.

„Ja sinu naine, onu Ralf? Kas ka tema tahab mind?"
. . Ue Ralf Hartmanni näo oli libisenud kibe naeratus. No ja, teistes 

abieludes oleks kõik koos läbiharutatud, siin pidi ta ise otsustama.
Ta silitas Marlapse õitsetoaid palgeid.

, „Muidugi," ütles ta. „Lonny, ma pean sulle ütlema: tädi Sol­
Via — kummaline, ta on waewalt tomtem kui sina — on weidi Mm a 
iseloomuga. Kõik muu näed sa isegi. Ta ei armasta tunnete-awaldusi ja 
fentimentaalsufi. Küll sa sobid siiski temaga. Kas pole nii?"

Lonny noogutas tõsiselt. Ta wõttis tänulikult mehe käe.
„Sa oled wäga hea minuga, onu Ralf," ütles ta. „Ma tahan kõik 

teha, et oleksite minuga rahul."
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. Kka kaugemale wns kiirrong teda kodulinnast. Ta nõjatus aknale 
ja waatas wälsa. Kurbus tahtis teda wallutada. Kuid ta raputas selle 
enesest. Ta waatas Ralfi poole. Ja wäike uhkusetunne haaras teda. 
Selle tubli, kuulsa mehe juures, kes sealjuures oli Meel nii hea ja 
arusaaja, tohib ta nüüd tõotada.-------------------

Sylvia Hartmann wäljus taksiautost. Kergejalgselt astus ta tro- 
iuaarile ja waatas oma majale. Weel kunagi polnud ta tähele pannud, 
milline iluS ja armas kodu tal oli. Põõsad aias olid üleni kaetud lu­
mega ja puudel lamas pehme paks kord walget luub. ning muutis kõik 
woluriigiks. Suursuguses rahus, ja üksilduses puhkas see maja, õieti 
joodud wäid rahule ja rõõmule. Ülewas meeleolus awas ta aiawärawa 

. ja sammus mõõda puhtaks roogitud teed maja poole. Betti, toaneitsi, 
seifis parajasti sissekäigu uksel ja pühkis tolmulehwikuga tolmu.

^Armuline proua!" Tõeline rõõm peegeldus tüdruku ilusal näol.
„Tere, Betti! No, kuidas läheb? Kõik on korras?"
Vetti noogutas ja jutustas. Teenijaskond: köögitüdruk, paks ja 

sõbralik, wana teener ja tema sobiwad üksteisega hästi. Ainult kahju, 
et härrased olid nii kaua ära. Karl, autojuht, olla päris õnnetu, tal 

' pole ju midagi Leha. Nad on nüüd kõik — mis puutus majasse — järgi 
. waadanud ja omawahel töö ära jaotanud.

- „Armuline härra jõuab peale lõunat pärale, eks nii?"
Sylvia noogutas hajameelselt. Nii siis Ralf tuleb ka täna? Ta 

nähtawasti, oli Mest ette teatanud. Nagu raske koorem laskus süü 
temale. Siis tõstis ta julgelt pea. Ta oli eksinud ja tahtis seda kä 
tunnistada.

„Teatage mulle kohe, kui ta tuleb. Vetti!"
Aeglaselt läks ta üles, korraldas oma pakid, sõitis siis linna, ostis 

lilli ja tuli sületäie lilledega tagasi. .Ta asetas igasse tuppa lilli. Ka 
• Ralfi kirjutuslauale pani ta suure kimbu walgeid krüsanteeme. Tõsine 

ruum omas fee tõttir kohe rõõmsa ja piduliku meeleolu. Ta rõõmustus 
Heft. , _ - .

Üksi sõi ta lõunat, siis heitis ta puhkama. Läbi öö sõidetud wäsi- 
nms andis end tunda ja ta uinus warsti magama. Rõõmsana ja wärs- 
kena ärkas ta ja waatas kellale. 'Kell oli wiis! Vetti oli ütelnud, et 
kella kuue paiku on ta mees siin. Ta läks peegli juurde ja waatas juu- 
'öeldes oma pilti. Heaks teha! Ülekohut andeks paluda! Ja siis... 
lahku minna! Kui kummaline! Korraga näis see talle nii wõõras ja 
ebatõeline.

Kui ta pool tundi hiljem oli ümberröiwastatud, wiskas ta õnne­
liku pilgu peeglisse. Ta tundis kui ilus ta oli. Ta oli rõiwastunud 
rnandelrohettsw pealelöunakleiti päris lihtsa lõikega ning wäikesed siidist 
kingad mustade ja roheliste kaunistustega jalga pannud. Pehmelt ja 
armsalt ümbritses suuks kitsamaks muutunud, plwwitumrd nägu. Tume 
däd silmad särasid soojalt.

Sügaw, sumpaatlik hääl kostis wäljast. Kiirelt wäljus La oma 
i easi. Knid, enne kui ta awas ukse esikusse, jäi ta nagu kinni naelutatud 
'cisma. Tema mehe hääl — mahedas toonis, nagu ta mõrsjapõlwes 
oli temaga könelgnud — siis selge. Pehme naischäA:
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„tyla. fätiQtt sind tõesti! Kni armnZ sinusi!"
r J?4?.? T?*®?0’!? «kse. Parajasti aitas Ralf Serfmonn wert.
Jebül tudrukul lrhtia tumeda leinamantli seljast

Nüüd pöördus ta ja nägi oma naist. PRamisi tuli ta lähemale.
„.vere, Sylvia, utlez ta rahulikult ja külmalt. Siis Wattis ta 

aralt nmresieiswa tüdruku käest ja esitles.
tas S^vwle^ütar, Lonny Ehmke." Tütarlaps htli lähemale ja ula- 
ras e?t)LDtale wanese, kmdla kae.

on päris üksi ilmas, tema ema suri. Ta jääb meie juure 
ЯТ' ^m arinas külaline, hiljem kui minu sekretär. ®a teed еыТвг- 

raiduse, et uks woõrastetirba seatakse seks walmis?"
®№,ia “* mehaaniliselt. Jällenägemine oli hoopis teisiti 

kujutlenud. Tema terwituS^i 
.1 hedam m ilma ludamlikkuseta. Kuidas fee tali, ei teadnud ta iseai

tuöruku luuresblek segas teda. Kuid ta kogus end №№ я?|' 
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sõhralAusega^""' ** **"“* mb fiin 6S№-" tähendas Sylvia Mima 

kannikese-finised silmad olid täidetud pisaraist,'abitust'to/taz'ta tatal 
sk-.na ääres. »№лаГ laks süda pehmeks. Kui inetu temast, olla üksildast 
ra mahaiaatud lapse wastu nii karm! Ta läks Meel kord tagc^i

Õrnalt tõstis noore tüdruku pea üles, pebmemalt ja ladkemalt, kui 
iee o(i muidu tema tutis, lisas ta juure t

„Meie mõistame kindlasti üksteist, kas pole nii wäikn 
nuttö tataSrt^Mi,,Uri fiifa4!e "°kku ja kurbadesse' 
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Hellalt kuiwatas ta Lonny pisarad. 
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haaras,mstkkäe.°" fÜtom№ Peale. Lonny Ehmke

Ma ei taadm.?" lind wäga, tädi Sylvia. Mul õli suur hirm sinu ees 
RaVei Ää W' toiR №a- °na

^olf Emast iSÖ— ^~ebfQlt' iQÜ' polnud maja imestada, et
^iLgThiM nS fnnw f * тЛ°И! tahtis ju temaga kõnelda,
ktts tel foo5ef 1 korraldatuna, südamliku terwitusega lah.
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Kui ta trepist üles tõusis, tundis ta oma südant kloppiwat. See oli 
siiski raskem, kui La oli arwanud, see pihtimine, unda ta Lahtis Leho.

„Kas teie teate, kus on mu mees, Bctti?" küsis ta toaneitsilt, keda 
kohtas trepil.

„Härra on oma toas!" arwas tüdruk.
Pikkamisi läks ta edasi.
Mehe tõötao uks oli kinni. Ta koputas. Ühtegi wastust. Imelik 

ja naljakas näis temale koputada oma enese majas! Nii wõõras oli 
ta mehele, keda nimetas oma abikaasaks!

Otsustawalt awas ta ukse ja astus sisse. Nals Hartmann istus 
oma kirjutuslaua juures ja korraldas oma pabereid. Üllatudes waatas 
ta üles. Siis tõusis ta ja astus naisele wastu.

„Sa tahtsid nähtawasti Lonnyst midagi teada," ütles ta jahedalt, 
„üks telegramm kutsus mind tema ema suriwoodile. Sain selle liig 
hilja ja wõisin waest wäikest Waid wiimastel käikudel aidata. Ta on 
tubli ja armas, lihtne inimene. Ma saan teda hästi kasutada oma 
^õde juures." '

Ta waatas oma naise liikumatusse näkku.
„Andesta!" tähendas ta kerge, aga hannnustawa irooniaga, „et 

ma toorem ei saanud sulle sellest teadustada. Pealegi," lisas ta külmalt 
ning teratoalt, „selles majas on kõigis küsimusis, mis sind isiklikult ci 
puuduta, toaid maksew minu Lahe."

Sylvia oli wäsinnlt laskunud suurde Lugitooli. Mehe külm, teraw 
käitumine tegi talle haiget.

„Ma ei tulnud sellepärast," ütles ta. „Kui tahad oma sugulasele 
kodu pakkuda, on see õige sa mul pole midagi selle wastu. Ma mõtle­
sin toaid, et meie wahel on nii mõndagi selgitada . .. meie kahe wa- 
hel..." Ta hääl oli päris toaikseks muutunud.

Ralf Hartmann oli jällegi istunud oma kirjutuslaua taha. Lambi 
walgus walgustas teratoalt tema kitsast pead toaljude siniste silmadega. 
Sylvia waatas talle otsa. Tema blondi juuksesse segunesid juba meek- 
kohil paljud hõbedased niidid, kuid tema näoilme oli noorusliku ener­
giaga, ja midagi ei reetnud seda märatsewat erutust, mida ta kindlau' 
eneses maha surus.

Kui ta oli Sylviat täna jälle näinud õrna, päewitunud näoga, 
jahedana, kuid siiski kuidagi lähidasemana, olid kõik walud ja Ininad, 
mida oli kannatanud, uuesti ellu tõusnud. Ta oleks ka nüüd üle^ 
karata ja tema juurde im ta ta toõinud, oleks suudelnud tema punast Nu 
ja talle ütelnud, et La, Sylvia, on tema elu mõte ja jääbki selleks lkka. 
Kuid La toalitses end. Täiusliku rahuga oli tema wastus: .

„Ma ei tea, mis meil meel oleks üksteisele ütelda. Meie abwlu 
läbrus maledest eeldusist ja meie lahkume üksteisest. Ma ei ole mee., 
keda'üks naine wõib naeruwääristada. Sa pead sellega juba üppmm, 
et mõni deg meel siin oled. Ma ei lase end teha narriks maaÄma. -■ 
Vahepeal leian ehk sobima lahenduse lahutamiseks. Peale selle oleoag 
oma aja ja soomide käskijanna, kuni meie ühiste sektskonotlke °чи'- 
rusteni."
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Mõni aeg oli wailne. Sylvia wõttis end kokku.
„Ma tahaksin nii toaga, et sa mind mõistaksid, Rals," tahendas ta 

ja La jahe hääl oli soojem ja õrnem kui muidu. „Tol korral... kui ma 
nõustusin saama sinu naiseks, olin ma ..."

„Ma tean," peatas teda mees. „Sa armastad ühte teist, oma tädi- 
Poega Santeni. Midagi astus segawalt teie toahele, ja ma olin sulle 
küllalt hea, et kätte maksta ja et teda unustada..."

Sylvia oli muutunud surnukahtoatuks. Kohkunult tõusis ta too­
lilt: „Sina tead?"

„Jah," ütles mees külmalt. „Et sinu ja Karl-Egon Santeni toahel 
olid suhted, kuulsin juhuslikult ühel konwerentsil. Ma kuulsin kahe 
tuttawa kõnelust meie abielu üle ja wõisin siis enesele kõik seletada. . ."

, „Kuule mind, Rals," ütles Sylvia erutunult ja tuli mehele paris 
ligidale. „Ma tean, et ma..Ralf Hartmann peatas teda järsult.

„Ma ei soowi mingeid seletusi," tähendas ta jäiselt. „Meie teame 
mõlemad, kus meie oleme. Sellest piisab. Ma Palun sind mind üksi 
jätta. Mul on toaja töötada."

Sügawama hingepõhjani haawatud, waatas Sylvia mehele otsa, 
kes oli nüüd huuled trlgeioasti kokku pigistanud. Tema toastutulelikku 
sele selline toalt, jäine wastulöõk! Ta oli hirmsasti alandatud. Selliseö 
toonis polnud keegi toeel julgenud temaga kõneleda. Pisarad tulid tal 
silmi, ta pöördus kõrtoale, et neid mitte paista lasta. Mõned sekundid 
seisis ta liikumatult ja ei wõinud sellest hirmsast haawamisest üle saada. 
Siis pöördus La ümber ja wäljus kiirelt Loast. Igast tema liigutusest 
Paistis toalu ja kohkumus. Ralf toaatas talle järgi ja märkas seda.

Oiates mattis ta näo kätesse, kui naine oli läinud ja tema kerge 
sammu kaja kustunud. Naine ei teadnud ju, kuidas see toalu Legi Lalle - 
ehe feie Sylyiat niiwiisi haawata. Aga ta pidi olema Mali, et naist 
unustada, et mitte uuesti alla jääda. ’

^küvia aga istus kaua oma Loas. Tumedamalt kui kunagi toarem 
lebasid jargnetoai) nädalad ja kuud tema ees ja La küsis kartliku süda­
mega, kuidas kõik lõpeb. Ta oli tahtnud heaks teha, oma süüd üles 
tunnistada, kuid Ralf polnud teda üldse lasknud rääkidagi. Ta ei tahtnud 
ühtegi seletust kuulda. Kas mees põlgas teda?

Ühises õhtusöögilauas mugatoas ruumis, kuhu kogunesid kolm 
inimest, näis, nagu Poleks midagi juhtunud. Küll olid Sylvia silmad 
weidi punased, ning Ralf Hartmanni kitsa suu ümber lebas tooli joon.

Osawalt mõistis ta esialgse weidi piinliku toaikuse kõrwale tõrjuda' 
Ta jutustas oma tööst, küsis Lonnylt, kes suurte, imestunud silmadega 
kuulatas, ühte ja teist tema noorest elust. Asetas täiuslikult wiisakal ja 
la sõbralikul kujul küsimusi Sylviale, kõneles St. Moritzist ja laskis 
paista, nagu poleks midagi nende toahel olnud.

, Sylvia waatas üllatunult oma meest. Ta inietles tema enese- 
toalitsemist. Muidugi ei olnud ta temaga nii sõbralikul jalal, nagu La 
nüüd Lahtis oma sugulase ees lasta wälja paista. Lonny silmad aga -

Ea jälle imetledes armastatud suul. Peale õhtusööki 
iaykuti üksteisest. Msel pöördus mees toeel kord ümber.

^Sylvia?" füfeS *tt sõbralikult ja rahulikult.
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»Zaa?" Sylbla tõusis.
„Ah, palun, üks sõna week!" Sylvia sargneZ talle tema tuppa.
»MrgmrsÄ nädalal on see wastuwõtt meie juures, millest olen 

juba kõnelenud," ütles ta rahulikult, peaaegu ametlikult. „Siin- on küla­
liste nimestik. Ma kutsusin proua von Nestrrrpi koos oma mehega. Nii­
samuti ka noored Santenid..."

„Ei!" Sylvia peaaegu karjus seda. Kohkunult pöördus ta mehele.
„Ma tean," ütles mees häirimatus rahus külmalt, „et mtntt naine 

seda nime, mida ta kannab, ka auga kannab."
Sylvia tõmbas end uhkelt sirgeks. .. • , _ .
„See. manitsus oli asjatu!" ütles ta. külmalt ja tõsiselt. .„Kuid ma 

- ei soowi ühtegi läbikäimist nende...."
. ' „See on ükskõik.' Külalisi, keda ma soowin wastu wotta, kutsun 

' mina!" ütles Ralf Hartmann nii kindlalt, et naine ei julgenud enam 
wastu rääkida. Ta kehitas waid õlgu.

„Oma isa ja onu kutsud sa arwatawasti ise?"
Gyüna noogutas. Ta tundis end titt wäsinuna ja alandatuna nagu 

ei kunagi warem oma elus.
„Ma sõidan homme sinna."
»Tänan."
»Head ööd." Jäiselt wiisakas tevwitus. Siis oli Sylvia jälle üksi.

Tulede meres särasid Hartmanni willa suured wastuwõturuunnd. 
Maja ette oli juba küllalt palju kogunenud eraautosid ning taksosid, kuid 
ikka woolas to eel uusi külalisi juurde. Külalised kogunesid suurde halli, 
ja Sylvia, kes majaperenaisena oma külalisi terwitas, oli kestwalt tege 
wuseZ. Lonny Ehmke oli palunud luba jääda onto tuppa, ta ei tahtnud 
suurt, toredat pidu oma leina tõttu toeel kaasa teha.

Nüüd olid siis kõik külalised kokku ürlnud, ja Sylvia laskis suured 
uksed suleda. Ta palus lauda ja toarsti istus suur seltskond lõbusalt 
juttu toesteldes laua ääres. Kõik olid kohe üksmeeles, et Sylvia Renning 
oli ka proua Hartmannina toõluw piduperenaine. See hoolikas, kulti- 
Meeritud käitlemine, see iseenesestmõistetato kindlus, millega korraldati 
kõik toälised asjad maitsekal toiisil, see armas ja kindel wiis, kuidas ta 
Adist jututoestlust alustas. Pidi rõõmus olema teda toaadates!

Söögi ajal tõusis Ralf ja kõlistas oma klaasile. Waimukate ja 
südamlikkude sõnadega tertoitas ta oma külalisi. Esimest korda oma 
kodus, mestles ta humoorikalt ja toaga osatoalt ning lõikas tormilisi 
kiKmatoaldusi. , .

Wäikeses rokokoosaalis häälestas orkester muusikamstrumeyte tant­
suks. Kui Sylvia andis eeskuju lauast tõusmiseks, peeti teda kohe kinni. 
Olga von Neftrup kõnetas teda.

„Imekaunis on teie juures, lapsuke! Ja sa värd jumalik! Ja 
kuidas läheb noores abielus?"

„Hästi, tänan!" ütles Sylvia mehaaniliselt. Ta pilk jälgis Ralfi, 
kes praegu kõneles walgejuukselise salanõunik Elliseniga, kes teda tähele­
panelikult kuulas.

Wäike naine naeris. Ta ott jargnemrd p^guLe.
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„Nii armunud? Ikka toeel mesinädalad?"
Sylvia walge otsmik lämbus kortsudesse. Nii ft he, walulme j aari 

ilmus tema näkku, ci sõbratar sahmunult waikis. Kohe pööras ta jutu 
teisele ainele. .Kuid sügatv hirm oli teda waltanud. Sylvia vii õnnetu, 
iinkspärast? .Kas ci klappinud midapi seal abielus, mis sõlmiti nii äkki?

Muusika alustas tanpot, see näis Sytviale nii tut law: „Ükski naine 
ci wõi ilusam olla kui sina..." Mida meenutas see wiis talle ameti? 
Sl. Marid! See suur Parun "andsbera, libe sääwäli, rõõmsad, lõbusa" 
inimesed sa kerge westlemine...

Mõtteies waaias la enda eita. Sa näis endale nii paksude inimeste 
hulgas üksikuna sa mahajäetuna, nagu juba sageli wnmasel ajal.

Seal seisis äkki ta mees tema ees.
Mees kummardus ta ees. Siis mõistis naine. Noogutas.
Nals .Kartmann awas tantsimise oma naisega. Tugewalt ja rahuli­

kult asetas ta oma lasiwarre saleda keha ümber, kindlalt ja osamalt juhtis 
ta teda üle parketi. Sa waatas alla oma naisele, kes nüüd õrnalt tema 
lvastu surudes oli tahtetult tema käte wahel. Naise inglise parfüümi 
meeldim, mahe lõhn hoomas temale lvastu, naise nägu oli kahtvatu, Waid 
Punased huuled särasid purpurses mürsku ses.

I-kka uuesti imetles ta Sylvia ilu. Kuidas ta ka naise wõlu lnastu 
end kaitseda püüdis, ikka jälle allus ta sellele. Õhuõrnad, õõpniunio 
pitsid katsid la kaunist kuju ja langesid rinnani alla, kaelas särasid 
tuhmid Pärlid. Ta nägi seda teadlikult esimest korda. Sylvia kandib 
in ehet, mida ta talle pulmapäetvaks oli kinkinud. Naine märkas mehe 
liigutust, naeratades maatas ta mehele otsa.

Seal tuli mees tagasi olemikku. Ta malitses oma Nmadek, ja Sylvia 
nägi kohkudes, et Natsi siniste silmade heledale särale laskus Mali, 
tume Mari. Viisakalt, kuid ivaga külmalt juhtis ta nüüd naist parketi!. 
Sylviat läbistas mürin.

Kas mees ci andestanud talle iialgi? Ta tahtis jit kõik heaks teha.
„Ralf," ütles ta tasa ja palumalt. Mees ci kuulnud seda, aeglaselt 

lõpetas ta tantsu ja juhtis naise wäikese laua juurde, siis wormilik, 
galantne käesundlus.... siis oli ta jälle üksi. Keegi polnud märgamM, 
et selles abielus polnud kõik nii, nagu aimati.

Õhates tõstis' ta oma läsimarred. Äkki kellegi märisem hääl tema 
taga.

„Sylvia!" .Karl-Egon astus tema juurde. Ta silmis leegitset- 
rahutu, põletam tuli, naine nägi seda hirmuga.

„Viimaks ometi leian ma sinu! Ma pean sinuga kõnelema, Sylvia! 
Ma pean!"

Sylvia ivaatas külmalt mehele.
„Ei," ütles ta karedalt. „Ma ei saami seda. Ma ei taha, et sa 

anunuunustatud asja minu majja kannad!"
Kgrl Egon Santen lahmakas. Ta oli ammu märganud, et Sykvn.- 

Polnud enam see noor, kogenematu tüdruk, keda ta marem nii kergel-, 
oli enesele wõitnud. Kuid seda rohkem erutas nüüd teda wõiilus selle 
naise pärast. Muusika algas uuesti.

^Kalnn!" üttes ta ja kummardus. Vastutahtmist tõstis Sylvia Pea.
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, Kuid Polnud wõimalik ära ütelda. Nende ümber oli naer, lobise­
mine, klaaside kõlin sa rõõmsad näod. Salanõunik Ellisen tõstis talle 
wasLasolewast lauast naeratades klaasi. Ta ei wõinuö skandaali pro- 
wotseerida.

^Kõhklewalt asetas ta käsiwarre mehe omale sa sammus temaga 
tantsupõrandale. Ta teadis, et mees oli suurepärane tantsija, ta aimas, 
et inimesed neile imetledes waatawad, kuid see ei häirinud teda. Rahu­
likult tantsis ta, kuulmata mehe sosinat, kelle käte wahel ta oli. See 
näis talle nii kummaline ja ebatõeline, et ta oli kord seda meest armas­
tanud, ja jälle tundis ta selgesti, et see oli Waid uim, rohkem midagi! 
_ Karl-Egonis mässasid mitmesugused tunded. Kui ta nägi Sylviat 
st. Moritzis uuesti, oli wana armastus tugewalt ning kuumalt jälle 
tema ärganud. Nüüd, kus ta teda nägi teise mehe kõrwal, ärkas leinas 
igatsus kahekordse tugewusega.

Naise kõrwal, keda ta ei armastanud, kes teda oma naeruwüärsete 
tujudega piinas, tundis ta ikka uuesti, mis. Sylvia oli Leinale. Oma 
egoistlikkude soowide kõrwal trmdis ta korraga eneses ka paremaid tundeid 
ärkawat.

Kuna ta naise saledat kuju küte wahel hoidis, tuli talle esimest korda 
mõte, et Snlvia oleks seda Määrinud, et tema pärast wõidelda, temaga 
koos elu rajada, ka ilma rikkuse hiilguseta, millega Meeta Sibelius oli 
ümbritsetud.

„Sylvia!" ütles ta tasa ja tõsisemalt kui muidu. „Palun, ära 
põlga mind! Ma ei kannata seda! Ma tean, et ma tol korral walesti 
toimisin, ma tunnistan seda sulle, kaid andesta mulle!"

Ta hiiäl Warises ja tõsine walu kostis seal.
„Ma ei teadnud, mida kaotasin, nüüd alles tean ma, inis sa olid 

mulle."
Sylvial ei jäänud tähelpanemata, ct mees ütles seda tõsiselt. 
„Unustame selle," ütles ta sõbralikumalt.
Kaks inimest seisid ja waatasid neile. Warjatuü samba taha, silmitses 

Rals Hartmann paari. Kuum walu haaras teda, kuid samal ajal ka 
wäsinud loobumine. Sylvia ja mees, keda ta naine armastas ja kellele 
ta oli hea. Oli ta hull, et kutsus Santenite abielupaari? Ta tundis 
nii terawat ja ägedat walu, nagu ei kunagi toorem. Siis tõstis ta Pea. 
Ei, ta Pidi teadma, kuidas nad olid üksteisele, pidi kogema, mis Sylviat 
oli sundinud meest, keda ta armastas, maha jätma ja temaga abielluma.

Meel üks seisis kõrwal ja nägi paljude tmitfitoatc paaride hulgas 
Waid i'eda ainsat: Bernd Mollers.

K^uid tema pilgus ei olnud muret.
Ta oli terato inimestetundja ja nägi kohe, er Sylvia oli sest löögist 

üle saanud. Sügaw ohe tungis tema rinnast. Kui ta nägi paari tantsu 
alustawat, oli tõsine mure tema pilgus. Kuid see jahe sõbralikkus, mida 
SMsia osutas Karl-Egonile, tõendas talle, et oli kõigest üle saanud, et 
ta wõis unustada.

Kiri tants oli lõppenud, läks ta Sylvia juurde ja wõttis ta enesega. 
Karl Egon lahkus ja läks tagasi laua juurde, kus istus ta naine oma 
wanematega.
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,, mis sa tahad," ütles Sylvia tõsiselt, fut onu teda enesega
wiis talweaeda. „Sa tahad minult küsida, kas mina ja Karl-Egon..
Ta waatas onule otsa ja ta ilusate, tumedate silmade pilk oli kurb ja 
otsekohene ühtlasi. „Sa usud mind, et olen Karl-Egoni unustanud! Sul 
oli tol korral õigus, anu Bernd! Täna ei mõista ma isegi enam, kuidas 
'võisin teda nii südamesse wõtta! Usu mind, olen sellest tõesti üle saanud! 
Fa igcrweseks!"

Bernd Mollers waatas mõtiskledes enese ette.
„Ma tean seda, Sylvia! Tundsin seda täna õhtul, kui tantsisite kahe­

kesi, Päris selgesti ja rõõmustun sellest! Ja ... oled sa õnnelik 
Ralfiga?"

Sylvia astus kiirelt sammu eettepoole. Pisarad tulid talle silmi, 
Bernd Mollers nägi seda kohkumuse ja üllatusega.

„Sul oli õigus, onu Bernd! Mul olnuks Pidanud olema usaldust Ralsi 
, wastu. . . nüüd on aga kõik nii raske meie wahel..

Bernd Mollers waatas oma õeWart.
„Ta teab..."
„Jaa, kuid ma ei tea, põlgab ta mind, wihkab ta mind? Ma tahtsin 

talle hiljuti kõik ütelda. Ta ei lasknud mind üldse rääkida..."
„Olgu sul kannatust, Sylvia. Wõib-olla ei leidnud sa oigeid sõnu, 

katsu week kord! Minu Jumal, ta armastas ju sind nii wäga..." ’
Ta waikis, sest Rudolf Nenning astus nende juurde.

_ -Ahaa!" sõnas ta parimas tujus. „Siin on siis meie Põgenik! No, 
^ylviäkene! Teen sulle komplimendi! Oled tõesti armsaim majapere­
naine! Ja Ralf on uhke oma wäikesele naisele, mis?"

Sylvia oli kahwatunud. Ta ei wastanud.
Isa tõstis õrnalt ta pea üles.
„Wäsinud, wäike? No, ma arwan, meie hakkame warsti lahkuma. 

Nn mugaw oh sinu juures, kõik olid waimustuses ... Kuid nüüd veame 
tõesti mõtlema minekule."

L-ylvia andis onule märku waikimiseks ja see noogutas rahustawalt.
Aegajalt tühjenes pidumaja. Olga von Nestrup suudles Sylviat 

lahkunnsel südamlikult, tuhat käesurumist, terwitusi, tänu. Nüüd oli ka 
wnmane sõiduk kaugusse kadunud. Ralf ja Sylvia Hartmann seisid silma- 
pslk aega waikides. Sylvia oli õlad kergelt langetanud, teener kustutas 

«.Prduwalis juba tuled. '
PEamifi tõusis Ralf mööda treppi üles. Sylvia järgnes talle. 

Mttus pöördus mees ümber ja ta jahe-sõbralik „head ööd" kiskus Sylvia 
ta mõtiskelust.

J5i, Ralf," ütles ta tõsiselt. „Ikka oled sa minust kõrivale hoidnud, 
tana Pean ma smuga kõnelema."

Nad olid jõudnud oma söögitoa ukseni. Kahwatuna nõjatus Sylvia 
murele walgele uksele, ta sale, tume kuju eraldus mõjuwa siluetina 
kalgel tagapõhjal.

"Ma pean sulle lõpuks tunnistama..." algas ta.
^mine „mida?" kainestas teda.
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,,Usu mind ometi!" algos io uuesti. „Ma et mõtelnud seda hai* 

wasti, kui tol korral jällegi peatus ta. „Näed sa, ma olin nonr 
ja teadsin nii mähe maailmast, ja Karl-Egon oli ilus, Paljukogenud ja 
nmtellik. Kui ma sain teada, et ta Meeta Sibeliust . . jällei waikis 
ta. Mõte, mehele pihtida oma alandamise, laskis tal stlrnapilgitks jällegi 
peatuda. Siis aga kõneles ta julgelt edasi: et ta teda minule
eelistas, olin ma Päris meeletu walust ja wihast ning seal..."

Teraw, wali hääl segas end wahele: „. . . seal tuli sulle mõttesse 
..minuga abielluda, ci kõik unustada. Sul poleks waja olnud seda tunnis- 
.tadg, ma teadsin.seda'juba. See on asjatu, et sa ikka uuesti sellest algad."

„Ralf, ma palun sind! Ma tahtsin sind Paluda, ui utte seda mitte . . . 
seda mulle andestada . . . Usu mind, ma ei tahtnud sind haawota."

Rall Hartmann sulges momendiks silmad. Oli see Sylvia, see uhke, 
walitsushimuline, irooniline Sylvia? See Pehme, andestust paluw 
naine? Sa oled rumal! sosistas' talle sisemine hääl. Sa on ju sinu 
naine! Sa teeb, mida sina temalt nõuad, kas ei taha sa oma õnne kätte 
haarata? Siis kadusid need mõtted. Eriline selgus kuli leinasse. Ei! 
Seda naist wõita, taielikult wõita, maksis rohkem, kui see lühike armu- 
uim. Kõik wõi mitte midagi!

Ta hääl kõlas külmalt nagu ikka.
„Meie oleine lõpulikult selgusel, kuidas korraldame oina kooselu 

aja üksteisega. Seletused siin on üleliigsed, meie teame ju kõik."
Sylvia oli kahwatunud ja siis punastunud. Juba kord nii ta teda 

niiwiisi tagasi tõrjudes haawanud. .
„Ma püüdsin oma ülekohut jälle' heaks teha. Kui sa ei taha, et ma 

oma süüdi seletada Püüan . . Ta kehitas alandlikult õlgadega. Siis 
tõstis ta Pea ja oli jälle endine uhke ja jahe Sylvia.

„Ma.ei kvorina.siud enam nende seletustega," ütles ta kibedalt.
Ta Pöördus ümber ütlemata enam sõnagi. Ralf Hartmann tõstis 

käe. In tahtis week kuidagi ütelda, tahtis midagi tagasi hoida, mis tal 
läks laduma. Siis aga langetas ta pea ja läks edasi, oma toa Poole. 
Week. sügawamaks oli lõhe innutunud. Kas' see kunagi ' jälle kinni 
kaswab? . ... .

13.
Keskööl ärkas Sylvia wähakahwatu näo ja kuumade kätega, na 

lindis md nii haige ja wiletsa, et ta waewalt mõis end liigutada. Äge, 
Peksew vxrlu oli tal peas . . . Pikkamisi keerles tuba ta ümber ja siis 
ikka kiiremini, kiiremini ... ,

Kui hommikul Betti tahtis wanni lvalmistada ja oma küsimustele 
iningit wastust ei saanud, awas ta ukse ja kargas kohkunult tagasi, -aia 
moodi ees maas lamas ta käskijanua, kitsas nägu surnukahwatu, mam 
Palgeiel põlesid palmvik-punased, ringikujulised plekid.

Toaneitsi ringutas käsi.
„Marta! Marta!" karjus ta läbilõikawalt läbi nmja. .. •
Kiirelt tuli priske köögitüdruk lõõtsiüades üles.
„Armuline proua! Ah, mu armas Jumal!" Pead raputades ietstö 

urõlmmd minestcuru ees.
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„Ms mt juhtunu-?"
Lonny Ehmke lihtsas hommMeidis seisis uksel. Kohkunult kum­

mardus ta haige üle. Hoolikalt asetas ta tüdrukute abil noore naise tagM 
moodi, ruttas telefonile ja hüüdis arsti.

Weerand tundi hiljem seisis wann harm mureliku näoga Sylvia 
moodi ees.

„Raskekujuline nävwipatawik," armas ta tõsiselt. „Wöwolla ka Hc 
grchp sealjuures ..

Lonny ehmus.
„On see hädaohtlik?" küsis ta hinnunult.
Arst noogutas.
Kiirelt jooksis Lonny telefonile. Pidi ometi onu Ralfile West feo 

tsma. Ta keeras wärisewate sõrmedega Renningi tehaste numbrit, mi­
nutid näisid tal olewat terwe igawik. Lõpuks sai ta ühenduse erabüroogo^ 
ja sealt teatati, et härra Hartnrann olewat koos härrade Renningi ja 
Mollersiga sõitnud lähedal olewasse linna äriasjus.

Nõutult laskis Lonny langeda kuuldetoru. Alles hilja õhtul Mid 
nad tagasi pöörama.

No, ta põetab niikaua Haiget, ta ruõistis ju seda. Tihti küllalt oli 
ta ju haige emakese eest hoolitsenud ja teda nxrlwanud.

Sylvia ei ärganud raskest minestusest. Mrrelikult waÜE arst 
tvoodi juures, Lonny istus jalgotsis ja woatas kartlikiM baiga ^õkfir. 
mil nüüd oli üleni punane.

Wastir lõunaaega tõusis palcüvik nii kõrgele, et haige haSaS samma 
M kõnelema. Armastusega uuendas Lonny mäsitnatult iaökompresse, 
mida arst oli ette kirjutanud. Piinawalt Pikkamisi bakkas wiimakL 
ohtu loubntü. .

ОП juba päris pime, tui Lonny kuulis Hyrtttmnni mrto hmhi- 
fmntU. .Kiirelt jooksis ta aknale. Onn. Ralf! Wiimaks ometi!

Ta jooksis mööda treppe alla, talle -vasta. ^Teatas talle kõigest 
juhtumrst.

Ralf Hartmann üchwatas rvalgeks nagu lubjatud sein.
„Sylvia haige?"
Nõutult istus ta oma naise woodi ääres. Oli see Sylvia, keda ta 

oli tcrtoctw eile õhtul fotnub, see mäludest ja Palawikuft piinatud 
olemus?

„Aidake teda. Härra doktor! oigas ta. „Kuidas ta fii|( kannatav!" 
Arst Maatas osawõtlikult meik Piinatud näkku.
„Meie ei. saa talle ühtegi MasirMaigistaivat Mahendit anda," uttes m 

siis murelikult, „ta ei lase ju kedagi enese ligi."
Nõutult waatas Ralf Hartmann arstile.

. "Aga kindas on see küll Mõimalik, eila, kui ternasr lahkusin, oli ta 
ju päris terwe , .

Arst kehitas õlgu. ,
„seletamatu asi! Wähest ehk raske hingeline Mapuotas? >ruid ei, 

sellest peaksite ju teie ka teaduta, kas pole nii?"
Ralfi nagu tõmbles.
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KaZ f-cmõ ebasõbralik käiüunine Sylviat nii tugewaZti baawas? 
Arniastusega waatas ta haigele. Suur, tu gern mees Põlmitas naise moodi 
ääres. Arst ja Louuy olid toast lahkunud.

„Ma ei taha ju sind piinata, waeue maike," sosistas ta heitunult. Ta 
tõmbas käega enesel üle otsmiku.

Kas Polnud ta siis sellele mõtelnud, mida see uhkele Sylvialc oli 
nmksnud mehe ees niiwiisi alanduda, nagu tema seda oli teinud? Kas 
Poleks parem mõneks ajaks sobralikri wahekorra luua, kuni... ja, 
kuni. . Mõte, et Sylvia temast lahkub, nagu ta ise oft ette pannud, 
muutus talle wõimatumaks, kui kunagi warem. Ettewaatlikult asetas 
ta haige käe waiba alla ja korraldas hoolikalt patju.

Tulid ärewad nädalad. .Kogu jõuga märatses palawik noore nai*c 
õrnas kehas. Nõrk eluwalgus leegitses waewalt, waewalt, ikka kurwe- 
maks muutusid wäikese Lonny silmad, kes armastusega walwas haiget.

.Kui aga esimesed märtsikannikesed aias algasid õitsema, kui päike 
soojendama jõuga aknast sisse waatas, hakkas waibuma ka palawik. Pikka- 
nüsi, õige pikkamisi langes ta, nagu raske Malus surutis otsmikult ja 
meelckohilt, #

Ja ühel naerval waatas Sylvia imestunult enese ümber, ikka meel 
kahwatu ja nõrk, kuid selge ja rahulik. . .. . ..

„Wäike Lonny," ütles ta õrnalt. „Mul näis, nagu olnuksid sa kõik 
aeg minu juures..."

„Sa olid nii haige, armas tädi Sylvia," ütles noor tüdruk. „Kuid 
nüüd? nüüd saad sa warsti terweks! Onu Ralf saab nii rõõmustama

Ralf! Mõtted tulid ja läksid. Ei, tal Poleks kahju, kui ta oleks 
temast igaweseks läinud. Tasa asetas Sylvia pea käte wahele ja nuttis 
enese ette. Lonny nägi seda kohkudes. ■ •

„Aga tädi Sylvia! Ei, ei! Sa ei tohi nutta! Mida ütleb doktor 
Beruhardus! Ma palun sind! Ära nuta ometi! Meie kõik oleme nii 
õnnelikud, et sa nüüd jälle terwened!"

Sylvia noogutas aeglaselt, weidi raskemeelselt ja kurwalt.^ Kui 
eriline oli see kurbus, mis nii kaim juba teda hoidis oma wõimuses!

Pealelõunal tuli Ralf. Mõlemad käed täis lilli. Ta oli südam- 
likum ja soojem kui muidu, lobises kõiksugu asju, oli lahke, wiisakas ja 
õrnalt tähelepanelik. ~

Pehme, õrn tunne hoowas Sylviasse. Kui hea oli mees teinale. 
Ja tema, Sylvia? ..........................

„Ma tänan sind, Ralf! Sa oled wäga hea minule sel haigujeajalü"
Naeratades tõrjus Ralf tagasi. . •
Päewad muutusid pikemaks ja soojemaks. Kewad tuli õige wara. 

Äarsti mõis Sylvia, mässitud waipadcsse, aknal istuda. Päew päe- 
ivalt tundis ta end tugewamana ja terwemana. Kuni arst ühel Päewal 
seletas, et ta nüüd on terwe. Kuid järelrawi olewat nõuetaw. Ta soo- 
wutas minna ühte tuntud sanatooriumi, rza saadetud Lonnyst, kes oü 
noore naise südame hoopis ära wõituud, reisis ta ühel hommikul minema.

Sõit läks läbi õitsema maa. Naeratades kuulatas Sylvia , oma 
noore saatja elawat kõnelust, kes ikka ja ikka jälle midagi uut ja ilusat 
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^wastcks. Mugawalt toetus Sylvia diiwani polstrile. Kõik muud, kõik 
juurdlemised langesid temalt. Kui ilus oli ometi maailm! Ja kui ju- 
nmlik oli elada! Ta waatles noort tüdrukut. .

„Õieti kuulud sina ka rawimisele, wäike Lonny," ütles ta südam­
likult. „Sina põetasid ju minu tcrweks. Ja nüüd on sinu põsekesed 
päris kitmd ja kahwatunud!"

Lonny Ehmke tõrjus kohkunult tagasi. Ei! Ta Pidi ju nüüd, mil 
onu Ralf üksi oli, oma sekretäri kohale asuma! Ja ta jutustab temale 
palju sellest reisist, kõigest sellest ilusast, mis ta on näinud.

Seal olid aga Sylvia mõtted jällegi oma mehe juures. Kui kum- 
ntctltne oli siiski nende abielu!

Haiguse ajal oli Ralf tema wastu soojem ja südamlikum olnud. Ta 
arwas, et mees on talle kõik andestanud. Aga, kui ta paranes, märkas 
ta, kuidas ta temast jällegi eemale hoidus. Teiste seltskonnas armastus- 
wäärilik ja tähelepanelik, muutus ta tõsiseks ja waikseks, niipea kui — 
borwa küll — awanes wõimalus naisega üksi olla. Kas ta ei wõiuud 
siis tõesti unustada?

Aga ka tema, Sylvia, oli muutunud, seda tundis ta selgesti. Oli ta 
enne uhke sa haawaw, siis Paluw ja kahetseja, nüüd aga haaras teda 
Mehe juuresolekul nimetu kartus ja tagasihoidlikkus. Tema, see enese­
kindel ja osaw, ei wõiuud mõnikord oma mebele silmi waadata ilma pu­
nastamata.

, . 14.

Hele, kullane päikesepaiste lebas rõdul, wiskas oma särawad kiired 
üle pidulikult kaetud teelaua suure päikesesirmi Marjus, mis kaitses liig 
'uure kuumuse eest. Selle punased helgid mängisid Sylvia Hartmanni 
ilusal näol.

Proua von Nestrup wiis õrna tassi jaheda karastama joogiga suu 
juure, rüüpas sealt ja nõjatus siis, läites sigareti, tagasi suures leen- 
roolis, kuhu ta sale kogu peaaegu hoopis ära kadus.

„Tõesti ilus on siin sinu juures, Sylviakene! Ja ma rõõmustun 
nii toaga, et näen sind jälle. Kui kaua on sest tagasi, kui toiimati koos 
olime?"

Sylvia Hartmann naeratas.
„Neli kuud, Olga!"
„Neli kuud," kordas Olga von Nestrup mõtiskledes.

-. „ „Jaa," tähendas Sylvia, „ma olin ju peaaegu neli kuud doktor 
Hirschsteini sanatooriumis."

,-Ja nüüd oled jälle päris tertoe?"
.. --Täiesti, ma olin seda juba mõne nädala Pärast. Isa ja Rali aga 

nõudsid^et pidin kauemaks jääma, et hästi termena tagasi pööraksin."
Mõni aeg oli toaikne kahe naise toahel. Olga von Nestrup wiskas 

õrna pilgu noorele naisele, kes pilt säramast, õitsemast tertoisest, toetus 
toolile. Ta kuju oli weidi täidlasemaks muutunud, maid nägu oli Pü­
sinud sama õrnana ja kitsana.



Kerge, sse fuwituul hoowss sisse, huudutss Lasa kollaseid roose, mis 
lõhnasid mmastawalt suures kristallwaasis. Kallis ivana hõbe, Sylvia 
ema pärandus, säras päikesewalguses, raske siidist lauakale, hinnaline 
portselan, see harmooniline ümbrus, kõik sobis noore naise ilusa Pildiga, 
kes riietatud maaniulatuwasse walgesse suwikleiti, mõjus nagu mõne 
vanameistri hinnaline maal. Ja siiski nägi sõbratar selgesti seda ira- 
lulikku joont noore naise suu ümber, Lal ei jäänud tähelepanemata tema 
pewte käte rahutu mäng, ja kurbus tumedais silmis kadus Waid mõne! 
helgemal, rõõmsamal silmapilgul.

„Ja mida iitled sa selle kurwa õnnetuse kohta Meeta santeniga?" 
Noore naise näkku ilmus nõrk erutus.
„Mulle kirjutati sellest Dresdeni," ütles ta tõsiselt. „Kas Meeta oli 

siis tõesti kohe surnud? Tol korral ei tahetud mind erutada ja kirjutati 
Waid hädawajalisemat. Ka ei lasknud doktor Hirschstein mind maürsele 
sõita. See oli autoõnnetus, eks nii?"

Olga von Nestrup jutustas. Meeta Sanken olla ikka hulljulgelt 
autoga kihutanud. Uus sõiduk, mille ta alles weidi enne õnnetust oli 
ostnud, polnud weel küllaldaselt sisse sõidetud.

Hoolimata sellest wõtnud ta ühel pealelõunal sõidu ette ■ Wannsee 
ääre. Seal siis olla ta sõiduk binnsa kiiruse peal ühe mootorratturiga 
kokku põrganud, ja ta saanud raske Pealuu wigastuse. Ta saatja, keegi 
n.oor kohtunounik -™ õnnetu naise wiimane flirt —- alla samuti raskelt 
laanud wigastada ja Paari päewa pärast surnud.

„Meie ei sümpatiseerinud üksteisele," ütles nüüd Sylvia. „Aga 
l-rrnast hirmsat surma poleks ma Meeta Santenile soowinud. Ja kuidas 
kannab teda minu ... tädipoeg? Ma pole teda sellest kurwast juhtumist 
madik näinud, ja meie ühisele kaastundeawalduselo wastas ta tänu,- 
kirlaga."

Ta ütles seda päris rahulikult. Ta hääles Polnud kuulda mingit 
erutust. Mitte midagi et wäljendanud, et see mees oli talle kord elus 
nii lähedal seisnud. Miski ei liikunud tema südames, Waid inimlikku 
osawõttu, mida ta osutas igale wõõrale, wõis ta,ka tema wastu tunda.

„Ta on end kiiresti lohutanud. Abielu olnud wäga õnnetu. Kuid 
ura ei taha tema üle kohut mõista. Jutustatakse kõikjal, et ta olla end 
palju parandanud, Paremitscle muuiunud. Praegusel momendil tõotab 
ta, et hooletusse jäetud wabrikuid heale järjele wiia. See pole, boo 
limata suurest rikkusest, siiski mingi kerge ülesanne."

Jällegi oli waikne. Olga von Nestrup silmitses terawalt Sylvia 
Hartmanni. Aga midagi ei liigutanud end noore naise näos-. Kõiksugu 
kuulujutud olid wiimasel ajal temani tunginud. Selle paari abielu 
olla nii kummaline. Kumbki elawat enese ette, sosistati isegi juba lahu­
tusest. Ja sellega ühenduses oli langenud ka Karl-Egon Santeni гл mi. 
Kurjad keeled olid juba sellest lobisenud, et enne seda abielu olid nende 
kahe wahel lähemad suhted.

„Sylviakene!"
Noor naine tõstis pea. Wanema soüratari haa! oli kõlanud nÄ 

murelikult ja tmrgiwalt.
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, „Kas wastad mulle ühe küsimusele, kas ei pane sa mulle pahaks, 
kui küsin sinult päris awameelselt..

„Mida siis?" ütles Sylvia imestunult.
^Kas oled leidnud õnne... ja mikspärast nii kiirelt abiellusid?"

*• Sylvia Hartnranni otsmik oli tõmbunud kortsutesse.
„Näed sa, sa oled nüüd mulle kuri, Sylviakene! Ma tean ka, <4 

fee on Palju nõutud, kui pead kõigest sellest kõnelema! Aga usud sa, et 
ma ei näe, et elate tummalt ja külmalt üksteise kõrwal? Jaa, ära aja 
tagasi! Muidugi, wäliselt on kõik nii, nagu see Peab olema. Ralf on 
täiuslik wiisakas abielumees, õrn ja tähelepanelik. Sina... majapere­
naine, nagu see Peab olema. Aga on see siis teie elu? Kas ei ooia 
teie rohkem?"

Nüüd langes Sylvia Harünann kokku. Suured pisarad olid tal sil- 
nns. Kohkunult waatas Olga Nestrup temale. Meel kunagi toorem pol­
nud ta^namud seda enesekindlat ja külma naist sellisena.

„Lee on^minu süü, Olga! Ma astusin abiellu mõtlemata, et mees 
rningi mängukann,^et tema tahte järgi toõib midagi kujundada. Ma 

ei abiel.nnud armastusest ja usaldusest... ma tahtsin unustada ..."
„Unustada? Sylvia, on see siis toõimalik. . . sina ja KarüEgon?" 
Sylvia noogutas kibestunult.

г , "d^rahulik, Olga! Ja ära mõtle walesti! Armastus, mida tund. 
,'n kord Karl-Egom wastu, on sirrnud — surnud igaweseks! Aga tol 
korral, tol korral uskunn teda armastatoat! See oli eksiürs, uim! Siis 
sain teada, et ta kawatsob ... abielluda teisega ... raha pärast tund^ 
fin end oletoat alandaüid, haawatud... seal tuli Ralf ja siis ' "

Ta waikis piinatult. Siis kõneles ta toaiksemalt edass: '''
f obiexu alguses oli hirmsaid stseene. Siis tulin ma mõistu-
cle. Pmrdsm heaks teha. Ma nägin ju oma süüdi. Kuid Ralf oli lep- 
n!'mhAn’° ci hutnc teda. Näib, nagu oleks kõik 
ta ludamesi toaha kistud, ^a snskr on ta mind kord armastanud "

Hele Puna tõusis nüüd ta palgeile.
siin majas. Mitte midagi! Kõigest huwitawast 

kolgest teadnnswaarsesi^ kõneleb ta Lonnyga, kes on hma sekretär See 
atwj laps, ta et tom ju midagi sinna parata! Ta, ta aitab Ralfil tema 
У kergendada Kmd momkord mõnikord foowin, et see päew tuleks 
s dA - -! DmflI-IC -^kuda ukstersest. Ma ei kannata seda elu enam,
gta mawest wagatsemlst, seda silmaktryatsemist, seda terwet maskeraadi. 
Ml inÄ П tCx Endlat. Oa mis peab kõigest saama? Ralf 
К Inning! tehaste kaasosamk! Isa et tea midagi, fee erutaks teda

Qlt- Selleparast pean week kannatama..
t„sn fSV“. ?n iu ?Hutaw, Sylvia I Kas ei leidu siis mingit teed.
1 ^uada, tere elu kergemaks teha?"

Sylvta naeratas wäsinult.
kõik mõtled küll hästi! Aga see on asjatu. Ma olen

iGba palunud, katsusin ka nüüd peale oma 
g Olekut meie uhlsesse ellu teise Looni tuua. Kõik asjatult!"

sest wäljaS^oli kuulda tugewat jalaastumist.
./Ralf tuleb! Palun, ära lase midagi märgata!"
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karsti peale leda ilmuski Ralf partmanni kõrge kogu nende 
laua juurde. Ta suudles. Sylvial -viisakalt kätt, küsis lahkelt Olga von 
Nestrupi käekäigu üle. Tähelepanemaür pealtwaatasa oleks mõtelnud, ei 
kõik on kõige paremas korras kahe abikaasa wahel.

-Kus on siis Lonny?" küsis nüüd Ralf. „Ma lasksin ju ta täna 
Pealelõunaks wabaks?"
. „Tenniseklubis," audis Sylvia -vastuseks. „Kehaline liigutus moV 
sub talle hästi, ja kiri ta meiega koos oli joonud oma tee, kasisime tal 
minna. Ta wajab ka rõõmu ja Noore-nate inimeste seltsi." . , ' '

' „Wäga lahke sinust," arwas Ralf kergelt. Kuid kõlas nagu ärri. 
tust tema hääles. Mõlemad naised tundsid seda selgesti. . ...

„Km ta tuleb, teata mulle sellest. Mul on waja week temaga töö­
tada." Peale pooletunnilist lahket lobisemist, lahkirs ta, täiuslikult -vii­
sakas, aga külm.

Sylvia waatas talle kibedal ilmel järgi. '
„Näed sa, nii on see alati. Lonny, kes tenraga töötab ja tema 

huwisid jagab, leiab tema silmade ees armu. Mina ... ei tahenda midagi."
Olga von NestruP -vaikis. Ta tahtis nii palju ütelda, kuid iga 

hea nõu oli jn siin mõttetu, seda nägi ta jit isegi.

15.
„WaVanöa, et sind segan!" ütles Ralf Hartmann -viisakalt. Ta oli 

Lylvia trrppa astunud. Sylvia seisis peegli ees ja pani omale walge 
bareti uähe. Ralf! Tenra toas? Mida see tähendab?

„Sa tead, et ma püüan meie lahutust mingisugusel kujul läbi 
wiia," kõneles ta külmalt edasi ja jäi uksele seisma.

Sylvial peatrrs südamelöök. Kummaline, ta oli ise alati seda tundi 
igutsenud, mil oleks wabanenud sellest wäljakannatamatust kooselust. Ta 
waatas mehele otsa. Ta pilk oli tõsine, peaaegrr sünge, terwes tema 
olekus oli selline jäine tagasihoidlikkus, et sõbralikud sõnad, mida ta 
tahtis ütelda, ei trrlnud tal üle huulte. Oli see siis üldse sama mees, 
kes ta mõrsjaajal^nii arnrsalt ja poisilikult ta eest oli hoolitsenud? See 
aga oli hoopis woõras mees, kes lõhet nende wahel ikka enam ja enam 
süwendas. '

Sylvia langetas pea.
„Palun," ütles ta, kuna raske, walrrlik kurbus temas ikka rohkem 

aset wõttis.
„See pole nii kerge, nagu ma seda enesele kujrrtlesin," ütles ta 

mõtiskledes. „Siiski arwan ma, et aasta jooksul wõid olla juba waba. 
Ma pean sind Renningi tehaste pärast — mitte minu pärast — meel 
Paluma, et mängiksid minu naise osa edasi, kuni kõik on korraldatud. 
Na kahetsen wäga, et ma tärra sulle teist, paremat wäljawaadet ei saa 
anda. Siiski word sa kindel olla, ei ma kõik teen..."

»..Et sina wabaks saaksid .. tähendas Sylvia ägedalt wahele.
,.Lo, ura tean, et ma eksisin. Olgugi, et alandusin sinu ees, olgugi, 

et Püüdsin kõik heaks teha."
„Äga Spbto!*
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-Täna pean rna kõnelema,.Lana tahan ma kõneleda! Mis olen nm 
sinu majas? Üks nukk, üks tühine asi. Mis olen ma sinu elus? Eba- 
mugaw koorem, millest tahaksid nii kiirelt kui wõimalik, wabaneda. 
Lootsin sinus rohkem rüüteklikkust; kas sa ei nrärka, et juba sosistatav 
meie üle? Kui ka minu süü meid iseäralikku olukorda wiis.. ™ 
pidasin sind suuremeelsemaks ja mõtlesin, et andestad mulle.. / •

Erutunult peatus ta. Srumukabwatu oli ta nägu. Ta piMõ« 
enese üle walitseda.

. . 7^ et ma jälle lähen ... salle, nagu tol korral St. Mo 
* lalle, nagu tol korral Dresdeni, kus sa ei pidanud Larwilikuks mind 
Me nelja kuu jooksul kordagi külastada. . . siis ütle ieda awalikult! 
Sa et kaota ju midagi! Ja ma lähen..."

Ralf Hartmanni heledaisse silmisse ilmus eriline sära
’ „Sylvia! Ma..."
Koputus uksele segas teda. Betti Mi kaardiga.

,.".^õrra Palub armulise Prouaga kõneleda. Olewat wäga 
tahtts!". .
_ Santen! Sünge ilme libises Ralf Hartmanni näole. Sära kadus. 
Sylvia waatas temale.

„Ära lase.. . oma tädipoega oodata 7'
Y Teraw, irooniline rõhk lebas sõnal „tädipoeg" Südamesie tadi- 

tult pöördus Stzlvrä mehele. Uhke põlguse ja jäise külmuse joon, na au 
see öh ward endrse aja Sylvial, lebas tema näol. Ilma ümber pööra­
mata, sammus ta mehest mööda. Uks langes kinni. Ralf Hartmann sei 
sis ikka week liikumata. Sirgaw, kibe korts iüwenes ntit ümber m . 
tahtnud sealt kaduda. -

Mahepeal oli Sylvia jõudnud wastuwõps salongini.
Mida tahtis Karl-Egon temalt?
3^,^ ^ ia astrrs sisse. Karl-Egon peatan oma rahutu 

tagasi kõndrmrse.
„Sylvia!"
Naine wabastas käe, mille mees kirglikult oli haaranud oma kätte.
„Mda sa tahad minust? Mispärast sa tuled?"
Ta hääl kõlas ivaljult ja Mmalt. .Karl-Eaon Santen oli tema 

wastu istet wõtnud.
„Mida ma tahan? Kas ei tea sa seda ise?! Sa tead ju, et ma 

of ett waba ... nüüd ..."
Sylvia tõusis üllatunult püsti.
„Ma et mõistnud Meetat, ta oli teistsugune kui mina. Aga ma Loh-- 

?mö ometi paluda, et sa surnu mälestust ei häbistaks sellega, mis iiala-' 
er tartu. Ei iialgi... kuuled sa!"

Karl-Cgon Santen oli kahwatunud. Ta hääl kõlas wannutawalr, 
M та oli nn tõsine, kui ei iialgi toorem.
, „Sa ei tunne mind, Sylvia! Ma pole enam see, kes olin! Juba 
tol korral, kui ma sind St. Moritz is jälle nägin, teadsin ma, et ma 
kunagr et saa unustada.. /

"ввИИ* Tanu ülikooli Raamat; ko~u



„(Fi! Ma si waiki! Ma armastan find, Sylvia! Tana rohkem 
kui kunagi mne! Ma tahan kõik Leha ja kannatada, kni Waid sina minu 
kõrwale jääd! -Sylvia, ma olen õppinud tundma, et läksin wale teed 
leilini... Sylvia!"

üllatunult waatas Sylvia meest oma wastas. Ta sõnadest kostis 
walu, äratundmine ja õige armasürs. Ta tundis, et Karl-Egon oli muu- 
tunud^, tundis, et armastus oli teinud pealiskaudsest elumehest tõelise 
inimese. Ta mõtles oma armastusest tühjale, troostitule, sihitule olemas­
olule. Ta kaalus, kuidas kujuneks elu selle mehe kõrwal, keda ta kord 
nii kuumalt oli armastanud. Ja jäi siiski sisemiselt külmaks, osawõt- 
maürks, liigutamatuks.

„Ma olen abielus, Karl-Egon!" ütles La waikselt ja tõsiselt. „Ж- 
mast korda meenutan üda sulle. Woibolla oleks kõik teisiti tulnud,' kui 
ia tol korral oleksid wähem egoistlikult toiminud. Ma tahan sinu armas­
tust uskuda. Aga sa pead seda unustama, ja sa unustad lelle. Ja nüüd 
ela hästi!"

Ta ulatas mehele käe. Karl-Egoni nägu oli weel rohkem kahwa- 
tunud. Kuid nüüd wõitis enesewalitsus. Tema muidu nii külmades 
silmades Paistis kurblik, walulik sära, nad näisid soojad ja nagu sisemi­
selt walgustatud. Aeglaselt ja kõhklewalt haaras La naise käe ja kum­
mardus suudeldes selle üle. Sylvia laskis seda sündida.

Miski kahin ehmatas neid mõlemaid. Uks langes kõwasti kinni. 
Ukseläwel seisis Ralf Hartmanni kõrge kuju, La nägu oli sünge, ta waade 
jäine nagu ikka, kui ta neid mõlemaid koos nägi.

Karl-Egon Santen läks temale wastu.
„Tulin, et jätta jumalaga. Ma reisin ära kauemaks ajaks." Sel­

gelt ja kindlalt langesid sõnad ruumi waikusesse. Sylvia waatas LaUe 
üllatudes otsa. Siis mõistis ta. Ta pilk muutus soojemaks. Ta hääl 
südamlikumaks.

„Siis kõike head, Karl-Egon!" ütles La. Ta waaLas oma mehele. 
Selle pilk püsis Külmana ja osawõtuta. Ta terwiLas oma naise sugulast, 
wahetas paar wiisakat sõna ja jäi eemaletõrjuwaks.

Uksel waatas Karl-Egon weel kord tagasi, et jäädwustada eneses 
naise pilti, keda ta armastas. Sylvia seisis laua kõrwal. Pea weidi 
langetatud, silmades waikne kurbus. Karl-Egon nägi seda kõik. Kuid 
tn teadis, et oli igaweseks kaotanud selle naise armastuse, et möödunu 
d iaa iialgi enam elawaks. Ta parim osa tema minast wõitis. Tasa 
tõmbas ta ukie enese järgi kinni. Pikkamisi lahkus ta majast. Ta tea­
dis, et see oli lahkumine igaweseks.---------------

Lonny Ebmke astus kergejalgselt, rõõmsat wiit ümisedes mööda 
treppi alla. Noore tüdrukuga oli suur muudatus sündinud. Wäikescst, 
arglikust raamatupidajannast oli saanud elegantne daam, kes polnud 
aga midagi kaotanud oma armastuswäärsusest ja lihtsusest. Peaaegu 
vool aastat elas ta juba oma onu majas. Ta oli tema sekretär, tema 
u.saldusolaline äriasjus ja oli warsti mõistnud sobida maja raami- 
de--se. Paar korda oli onu teda saatnud külastama ema hauaküngast ja
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esimene terato toalu oli kadunud toaikse nukruse ees. Suure õrnusega 
rippus ta oma sugulaste küljes ja püüdis wastata neile sama suure 
armastusega, mis temale osutati.

Kerges, toalges tennisekleidis, reket kaes, atoas ta praegu suure ukse 
ja oleks sealjuures peaaegu ühe noore, elegantse härraga kokku põrga­
nud. Samas komistas ta ja oleks kukkunud, kui härra poleks temast kinni 
haaranud ja teda hoidnud. Ta nägi enese üle kaht kelmi, säratoat ja 
naeratatoat silma, tundis käsi, mis teda toeidi tugetoamalt boidsid. kui hr* 
waja oli. Ikkeni punasena toabastas ta enese.

Noorhärra naeris.
„Warasel hommikul juba selline wõluto kohtamine, fee peab õnne 

tooma!" artoaS ta lõbusalt. „Tõesti!" lisas ta juurde ja silmitses noort 
tüdrukut, kes enesel blond juuksed otsmikult ara silus. Lonny Ehmke 
naeris ka nüüd ise.

„Kas tulite ehk äriasjus?"
Noormees naeris üleannetult ja lõbusalt.
„Ära arwatud! Ma. . . reisin..."
„Millega?"

v „Daamide pesu agendina!"
Nüüd punastas Lonny jällegi.
„Ma kutsun tädi Sylvia ... ma ise... ma et toaja midagi . .
Parajasti tuli Betti esikusse ja toõttts kaardi, mille noorhärra taü. 

andis, toastu. Lonny Ehmke aga toõttis reketi kindlamini pihku ja läks 
kerge peanoogutamisega minema. Noormees toaatas talle toaimustatull 
järgi, kuidas ta nii kergelt ja paindutoalt ära laks, sale, tugeto kuju, 
ilusalt toormitud peakene blond juuksekäharatega. Ta oli nii süwene 
nud oma mõtiskelusse, et et kuulnud, kuidas liginesid kerged sammud.

„Parun Landsberg? Tõesti? See on aga üllatus!" Sylvia Hari 
mann toaatas naeratades pikale mehele. „Mida otsite siis ieal toäljas?" 
Ta järgnes paruni pilgule.

„Mul oli Parajasti toaga waimustato kohtamine, armuline proua!"
„See on Lonny, minu mehe sugulane."
„Lonny? Ilus nimi!" Sylvia toaatas naeratades noorele me­

hele otsa.
„Nüüd jutustage aga mulle.kõige enne, mis teid toob Berliini!"
Ta astus mehe ees, ja ivarsti istusid mõlemad juttu toesteldes 

mugatoal terrassil.
„Äriasjad, armuline, proua," ütles parun Landsberg. „Ja siis 

ei tahtnud ma ometi oma armastustoäärset tuttatoat St. Moritzist jätta 
ülesotsimata!"

„See on toaga oige teist! Minu mees rõõmustab toaga teid tundma 
õppides! Ma kõnelesin talle teist."

Karl Landsberg toaatas juureldes noorele itaifele. Juba paar 
Päetoa toiibis ta Berliinis, et toaadata ja kontrollida ühe tema poolt 
iu^^toa Miini panga osakonda. Ta oli paljude inimestega rahandus- 
ja töösturite ringkonnast kokku puutunud ja Hartmamn nime juba paar 
korda kuulnud nimetatatoat. Nende kahe abielust aga käisid imelised
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mtuö ringi, ja kuulujuttu nende lahkuminekust hüüdis ta juba kahel 
korral kinni.

, ,Imetledes waatles ta naist. Sylvia kandis kergest siidist rodust 
kleiti lihtsast india riidest ja ainsa kaunistusena sinna juurde jämedat 
läiketust kullast ketti läbipõimitud rõngastega.

„Ma tahan teile midagi ütelda, parun Landsberg," tähendas nüüd 
Sylvia. „Tulge täna õhtul meile! Meil on wäike pidu. Mitte palju 
inimesi, Waid paar armast «juttawat. Wäike pidu. — wõi leinapäew — 
minu sünnipäew! lkmmarguue arw .. . kakskümmend wiis!"

„Ilusaim keioad!" arwas parun otsekohese galantsusega. „Ma 
ttlleu muidugi wäga meeleldi. Kas sobib see ka teie abikaasale?"

Sylvia noogutas ja jaatas anuastuswäärselt. Kerge Inari lendas 
jälle -Ule tema näo. Ralf! Tal oli see küll nii ükskõik, keda ta kittsus. 
Ta töötas, töötas wahetpidamata. Sylvia nägi teda Waid sõögiaegadel, 
ja ka seal kõneles ta kõige hädalisemat. Karl-Egoni lahkumisest saadik 
oli ta käitumine weel jahedamaks ja tagasihoidlikumaks läinud. Kui 
Santen oli lahttmud, katsus Sylvia mehele kinnitada, et nüüd kõik, 
kõik — mis wiimasel ajal üldse ioaid sugulaslik side olnud — on nende 
wahel otsas. Kuid mees polnud lasknud teda jällegi lõpuni kõnelda ja 
oli jaheda wiisakusega lahkunud. Sest ajast saadik oli nende wahekord 
wcvl jäisemaks ja jahedamaks muutunud

Ta heitis need mõtted kõrwale. Mis oli seal weel juurelda! Ta 
kõndis külalisega, kes otsekoheselt imetles ilusat, maitsekat maja, läbi 
mugawate ruumide, lobises, naeris.

Kui parun Landsberg tahtis lahkuda, küsis ta:
„Kuhu lähete siis nüüd, parun?" '
„Eedeni hotelli! Ma elan seal!"
„Siis oodake weidi: ma saadan teid ja wiin teid oma autoga 

sinna. Ma tahan linnas weel sisseoste teha! Üks silmapilk ward, Palun!"
Mõne minuti pärast ta oli juba tagasi. Heledas tolmunlantlis, 

wcetlem pruun mütsike ttunedail käharail.
Väljas sõitts juba ukse ette wäike hall auto, miba ta ise juhtis.
Kindla käega juhtis ta lväikse sportsõiduki läbi Tiergarteni tä- 

nawa ja pööras osawalt ennelõunasesse tänaivaaskelduste keerisesse. 
Landsberg, kes istus ta kõrwal, imetles seda külma rahik, millega see 
naine tüüris sõiduki läbi möllu. Nende ümber kees nüüd Potsdami 
Platsi lärm. Hiiglasuur rida autosid ja teisi sõidukeid. Jalakäijad seal 
wahel — ja kõige selle keskel kordniku asjalik rahu, kes oma walgesse 
linnastatud käega seda segadust walgustas. Kui nad silmapilguks am 
tode reas pidid ootama ja Sylvia tähelepanelikult silmitses märgin 
annetetulukesi, küsis Landsberg paluwalt:

„Kas teie ci tahaks minuga Eedeni hotellis einetada?"
Svlvia mõtles weidi.
„Kell kaks tuleb Lonny tenniseplatsilt, minu mees aga alles kell 

^kuus... jah, see läheks; nii siis sõidame Eedenisse. Ma teen oma 
üsscostud siis hiljem tagasisõidul."

Elegantses, rikkalikult lillede ja muu taimestikuga kaunistatud 
katusaias istusid kaks inimest elawas keskustelus. Sylvia oli mantli 
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seljast woLnud ja istus Ы oma kerges. Pruunide Likaudustega Õrn. 
kollases suwekleidis, mille toon suurepäraselt harmonceris tema silmade 
pehme sammetise pruuniga.

Waikselt teenis neid kelner.
Karl Landsberg tõstis klaasi.
„Teie terwiseks^ armuline Prouas Ja teie ivcctlewa sugulase ter- 

wiseks!"
„Jällegi kord armunud?" ,
Seekord jäi lõbus austerlane tõsiseks.
„Ta meeldis mulle tõesti wäga, olgugi, et nägin teda Maid üks 

silmapilk!"
„Kas pean temast teile jutustama?"
„Oo, palun! See rõõmustaks mind wäga!"
Sylvia täitis tenia soowi ja juüistas. Noore tüdruku raskest, töö­

rohkest elust wäikscs linnas, mõlema Manema surmast, tööst partmanni 
juures, kellele ta oli wäga tubliks sekretäriks. Kõneles tema päikese­
lisest olemusest, tema rõõmsast meelest...

Karl Landsberg kuulas tähelepanelikult. Siis jutustas ta enesest. 
Oma ilusast kodrrst Miinis, oina tööst, oma kawatsusist.

Sylvia rõõmustas noore inimese wärskcst, armastuswäärsest ju­
tustusest^ kelle juures oli siiski tunda juba nii palju mehelikku iärje- 
kindlust ja sügawat tõsidust.

Kell oli juba üks läbi, kui j a lõpuks lauast tõusis ja lahkus 
Landsberg saatis teda ü-eppidest alla sõidukini. Kui nad jõudsid efb 
mefe korrani, awanes seal uks ja hotelli koosolekuruumidest wäljus 
hulk härrasid, kes olid seal nõu pidanud.

„Hallo, Sylviakene!" Sügaw hääl hüüdis teda tagasi

Rudolf Renning eraldus härrade grupist ja terwitas oina tütart 
Sylvia tutwustas härrasid üksteisega.

„Meie saime wäga suurepärase äritehinguga toime, wäike'" ütles 
Renning elawalt. „Wõiksime siin toot kuskil mujal mugatoalt koo-s 
lõunatada, jah? Ralf on ka siin!"

„Ralf?"
„Jah, muidugi! Nii siis toredasti kõneles sinu mees täna jällegi' 

Mitte ühte sentigi toähem, nii nagu ta seda tahtis, nii läks ka see 
tellimine! Selle toäimeespojaga on otse rõõm!" Sealjuures-toaatas ta 
ilusale naisele Ztmalt näkku.

„Ralf! No ktlhu sa siis jääd?"
Ralf Hartmann tuli oma äiapapa hüüdmise peale kõhkletoalt lähe­

male. Ta näis toäsinud ja tülpinud. Sylvia nägi esimest korda, et 
hõbehall ta meelekohil oli palju suurenenud. Soe õrnuse wool tõusis 
temas mehe toastir. Otsustawalt astus ta ntehele toastu, ulatas talle 
käe ja ütles:

„Isa artoab, meie peaksime koos siin lsimas sööma. Sa tuled ju 
ometi kaasa? Pealegi, kas tohin sulle üht ttlttatoat esitleda? Parun 
Landsberg Miinist!"
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Mõlemad härrad ’ kummardusid. Nals Harlmcmni kitsas näos A 
liikunud ükski muskel. .

„Ma näen, et oled parimas seltskonnas. Ja wabandad mind selle­
pärast, eks nii? Mul on weel tegemist!"

Käesuudlus, armastuswäärne kummardus, siis ühines ta jällegi ™ 
teiste härradega westeldes — oma grupiga.

„No, seda polnud küll maja, et ta weel töötaks!" arwas Rudolf 
Nenning ärritaüllt. „Tõesti, Sylvia! Sa pead oma mehele kord ometi 
selgeks tegema, et ta töötab liig palju! Liig Palju!"

Sylvia suu ümber ilmus jällegi kibe joon.
„Mul pole mingit mõju selleks, isa!"
Rudolf Renning raputas wastumeelselt pead.
„Ja just täna! Sinu sünnipäewal! Ma ei mõista, teda!"
Sylviale oli see aine ebainugaw, parun märkas seda hästi. Osa- 

roalt juhtis ta jutulõnga mujale ja peagi käis jutt Miinist, tema tööst, 
majanduspolitikast — ja mugawalt istusid nad kolmekesi söögi juureL 
'lusas hotelli saalis.

Sylvia asetas peale paari suutäit kahwli tagasi Laldrekule.
Ta oli nii kurb ja wäsinud. Hajameelselt kuulas ta meeste kõne, 

lust, kes arutasid põlewat probleemi majanduskriisist. Sylvia mõtted 
olid hoopis teiml. ‘ Ta nägi enese ees oma abikaam kitsaid^ wäsinud näo­
jooni, tema jahedat olekut, tema jäist külmust. Kas ei lähe tal kunagi 
korda oma süüd heaks teha? Ei kunagi?

16.
Kitsas ring inirnesi ümbritses ilusalt ehitud lauda. Kõiksugu kin­

gitused olid siin üles seatud: Lonny Ehmke wirgad käed olid Malmis- 
tanud raskest mustast siidist katte Sylvia tiibklawerile. Maitsekas, 
kunstipärane wäljatöötarnine äratas üldist imestust. Seal olid raa- 
inaürd kaunis köites, iväike marmorkuju, mis Olga von Nestrup oli 
oma noorele sõbratarile kinkinud, hõbedane kohwimasin — kingitus isalt. 
Hõbe säras kristalli kõrwal ja õrnroosad roosid walges Maasis. .

Sylvia tänas kõiki südamlikult. Isa sai hella suudluse, sõbratar 
ja Lonny käesurrrmise.

„Kuid peaasja ci unusta sa ometi, laps!" titles nüüd Rudolf Ren 
ning etteheitwalt. .... .

Ta wõttis laualt pika, peene kastikese ja awas selle.
Sinisel sametil särasid linud waimustawa tulemänguga. Peenel 

plaatinaketil asetses tähetaoline briljantehe, mille tuli peaaegu pimes­
tas; sinna juurde kuulus kitsas, sarnaselt walnnstatud käewõru.

„Milline kallis kingitus!" hüüdis Olga von Nestrup waimusta- 
tult. '„See peab sulle jmnalikult sobima, Sylvia! Pane see ometi kord 

kaela!" »
Peaaegu lvaStmneelselt wõttis Sylvia hinnalise bruljantehte. ад 

оП inda riietatud nüüd warsti algawa sünnipäewapidustuse puhul 
tunnsinisesse sammetkleiti, niis liibils^kitsalt ta keha ümber. Säraw 
ehe tõstis tema kuju huwitawat omapära.



„Muinasjutuline!" hõiskas Lonny Ehmke. „Imekaunis oled 'a, 
tädi Sylvia!"

Sylvia naeratas ja pöördus ära.
Keegi ei nähtub tema kibedat, kurba naeratust.
Oli fee siis tvõimalik! Isegi mitte tema kahekümnewiieaastasL 

mnnipäewal, mida nad pidulikult tahtsid weeta, ei pidanud mees inr 
wilikuks olla tema juures! Ta saatis waid kalli ehte. Fse ei näida­
nud ta ennast tertoe paew. Ka fee ei aidanud, et Sylvia talle tän- 
hommikul weel kord helistas ja palus meest ofa wõtta tema mõik- 
soft peost.

- Kuna week kõneldes ja westeldes püsti seisti, oli kuulda all itffc 
omamist.

Rudolf Rennirrg ohkas kergendatult.
„See on Ralf!" ütles ta. „Tõesti. Sylvia, fee oleks liig piinlik 

olnud, kui sinu mees Poleks täna sinu peost osa wõtnud!. Peab us 
kuma, et meie teda , oma firmas kurjasti tarwitame..."

Sylvia ei wastanud. Waikides waatas ta enese ette. Alles mo 
Tema naise elaw kõnelus tema kõrwal hajutas ta mnremõtteb. Ta püü 
did näida lõbusana.

„Lase ometi ka sind kord ivaadata, kväike!" ütles ta Lonnyie. 
»Meie tahame fit seda au kahekesi jagada!"

Lonny Ehmke keerutas end kohe nagit wurr ringi
„Kas rahul?"
..Wäga, wäike Lonny?"
Ta näis tõesti toaga tocetleto. Esimest korda oli ta oma leina- 

>rmwastuse ära pannud, mida ta senini ikka kandis, mõi musta äär?? 
htfe wõi paelte kaudu märgata laskis.
„ Õrnroosa iüllkleit ümbritses saledat Tuju ja langes allpool laiade, 
ohuliste woltidena, kahmatud roosad roosid sebasid siia sinna vinstatult 
õrnas riides. Kõik fee oli nii kaunis ja nooruswärske, et Sylvia äki- 
Л'У'"’ ^6Us wõttis ilusa näokese oma käte wabele ja ieda
ptdamlrkult suudles.

.Lonny surus end õnnelikuna luastii tädi, kes waid nime järgi oh 
aukartustnõndlik sugulane. Tõeliselt oli ta kiirelt saanud noore naise 
sõbratariks ja usalduseosaliseks. Ainult üks asi polnud talle selge: 
mispärast olid imetletud onu ja Sylvia nii kummaliselt külm abielu­
paar? Kas ehk onu ei armastanud oma naist? Kuid ikka Võidis teda 
taktitunne sellest tagasi, et küsida lvõi Maid mõne silbiga vuudutada 
seda, mida ta nii meeleldi oleks tahtnud teada. Sylvia oli selle eest 
toite tänulik armastuse ja õeliku õrnusega.

t '/Ma arwan, et wõiksime juba alla minna!" üttes uiiiib Rudolf 
Renning. „Bernd tuleb ka kohe, tahaksin temalt künda, kindas neeb läbi« 
rääkintised lõppesid. Kas tulete kaasa?"

Sylvia ja Lonny eitasid, nad tahtsid meel Miimast pilku heita enese 
rõnvastusele. Olga von Nestrup. ühines nendega.

. »Niisiis addio, ma lähen juba alla!" Trepil kohtas ia Hatt- kes oli 
enesele juba jõudnud fraki selga tõmmata.



„Ralf! Sina kelm! Kuhu sa ometi jääd? Sa hoolid aga tõesti liig 
wahe meist!" Õrna etteheitega hoidis ta mehe käest kinni. Ralf Hart­
mann oli kahtvatanud.

„Andesta! Tõesti... mul oli hirmsasti tööd." Ta nägu oli roidu­
nud. Rudolf Renn in g silmitses kobkunult meest oma wastas.

„Sinu mäekaewandused? Kuid ma arwan, sa olid ju senini wäga 
rahul nendega?" - •

„Senini, jaa! Kuid ajad muutuwad ikka raskemaks, nõudmine 
kauba järgi wäheneb. Ma pean homme esimese rongiga lääne sõitma ja 
waatama, kuidas see asi end korraldada annab. No, ära muretse selle­
pärast," ütles ta, tehes katset naljatada, kui ta nägi tomtema mehe tõsist 
nägu. .

See lõi talle õlale.
„Küll sa juba toime tuled, minu poiss!" arlvas ta südamlikult. 

„Ja nüüd mine üles. Sylvia tahab sind tänada selle imeilusa ehte eest."
Pikkamisi astus Ralf mööda treppi üles. Kui ta astus Sylvia wäi- 

kesse eluü:ppa, kuhu olid wälja pandud sünuipäewa kingid ta weerand- 
sajandikir piduliku sündmuse Puhul, nagu ta ise naeratades ütles, jäi 
mees iiffcl seisma. Nagu juba nii sageli oma ilusa naise juuresolekul. 
Pidi ta end sundima külmaks ja rahulikuks. . r

Sylvia seisis laua juures. Ta peeti käsi mängis unistawalt õrnade ' 
roosidega. Wäikese laualambi r.õrf Maigus wiskas wäriscwaid reflekse 
ta kleidi tumedale sanietile, kannilt kiirgasid briljandid kaelas ja kitsal 
käermtdniel.

Mõni aeg seisis Ralf Hartmann waikselt. Siis pöördus ta, et lah­
kuda. Kuid Sylvia teraw kõrw oli kuulnud tasast sahinat ja ta waatas 
ümber.

Seal muutis Ralf Hartmann oma otsuse. Ta läks naise Poole, 
mniasürsmäärne, wiisakas naeratus suu ümber.

„Minu õnnesoowid, Sylvia!" ütles ta sõbralikult. „Oled sa minu 
kingitusega rahul?"

Sylvia oli kergelt punastanud.
Hellitawalt paitas mehe käsi iineilusaid küve.
„Waga!" ütles Sylvia kiirelt. „Waid ... see on liig ^kollis kingi­

tus sellisel ajal..." . '
,.Ma tean küll, mida wõlgnen oina ttaisele!" ütles Ralf selle peale. 

See pidi naeratlewalt ja naljatlewnlt kõlama. Wõib olla mitte rohkem, 
kui naise ilu tunnustarnine, mis Peab saama ilusaga kaunistatud. Kuid 
Sylwia wõttis seda nagu etteheidet. Niisiis Waid wiisakus, ei midagi 
rohkenn Ta kahwatas ja waikis. , ,
. Seal wabanes äkki kallihinnaline kee kaelast, nris kiirusega oli Waid 
Pealiskaudselt suletud. _ , _

Kaunis ehe libises aeglaselt alla sametile. Ralf nägi seda ja haa­
ras lellest kmni.

Ta uuris asjalikult selle lukku.
„Sa arwatawasti ei majutanud selle luku päris kinni!" ütles ta 

Sr.lmia imestunud ja kohkunud hüüatussle. „Ma Panen selle sulle i-se 
kaela Г



Ta astus oma naise selja taha ja kinnitas ettewaatlikult ehte kaela 
ümber. Päris lähedal nägi ta Sylvia welendawat kukalt enese ees, tema 
käed puudutasid kergelt sametist nahka, walusalt ja magusalt ühtlasi lõh­
nas tume juuks, mida ta pale kogemata riiwas, kui ta alla kummardus.

Sylvia, tema naine! Naine, keda ta armastas ja ikka armastab! 
Tasa, tasa puudutasid mehe käed naise kitsaid kaunikujulisi õlgu. Sylvia 
oli sulenud silmad. Eriline wäsimus, kummaline nõrkus haaras teda, 
ta tundis tasast wärinat ja magus uim wõttis ta üle wõimust. Tugew 
käsi tõmbas teda, juhtis teda ...

„Sylvia!" Tasa, nagu tuulehingus kõlas see. Oli see Ralfi külm, 
teraw hääl, tema jäine toon, tema jahedus? Ta õlad Mürisesid, ta püsis 
liikumata.

Ralf Hartmann aga ärkas. Ärkas unest, mis ei täitunud. Kõige 
oma jõuga wõitles ta naise wõlu Mastu. Kas ei trrndnud siis naine, et 
ta talle juba peaaegu allus?

Sylvia aga pöördus aeglaselt ümber. Ta hääl kõlas mürisedes ja 
tasa:

„Malmis?"
„Isaa!"

_ Mis ta oleks küll selle eest andnud, kui see uhke naine oleks talle ise 
käe ,-latanud, talle ütelnud... ja — mida? -

Ralf Hartmann sundis end jahedaks ja rahulikuks. Mida siis? 
Naine ei armastanud ju teda! Ta Waid kannataks tema armastust Maid 
salliks...

Ei? Seda ta ei Moinud. Ei mingit armastust kaastundest, beataht- 
likkusest, kohusetundest. Armasürs armastuse parast! Wõi mitte midagi!

Ta ulatas naisele käsiwarre.
KahMaüt ja Miisakas. Nagu ikka.

17.
Esikus waatas Lonny Meel kord kloppima südamega peeglisse.
Ta tahtis meel kord waadata, kas ta ka tõesti on sobiw suurde, hiil- 

gawasse seltskonda.
Roosast õhtukotikesest mõttis ta Meel kiirelt hõbedase kammi ja silus 

kiirelt blond käharas juust.
„Kõik on korras!" ütles üks naerew hääl ta selja taga. „Kõik!" 
Lonny pöördus ümber.
Ta Maatas ülimeelikult naerwasse noormehe näkku, ja nüüd tun­

diski ta seda — tänahommikust kaubaagenti!
No, kuidas ta krill wälja nägi!

. Suurepärase lõikega laituseta frakk, hiilgawad lakk-kingad — õieti 
ilus poiss! See läbistas tal äkki pea. Ja millised ilusad silmad olid 
ta-l! Lõbusad, kelmid, kuid onra sügawuses siiski soojad ja head.

Mida tahtis ta siit? Oli ta ka krrtsutud?
„No, kas olete üllatatud, armuline preili, et näete mind jällegi siin? 

Kuid armuline kutsus mind. Kas usute seda wõi mitte!"
. „Aga palun!" tähendas Lonny punastades. „Mikspärast siis mitte! 

Tere olete ju..Nüüd peatus ta ja Punastas meel rohkem.



. -Mis olen mot M) mH Leie drmnir .. . kullalt wbiw seller roi- 
tvastuses?" . -

_ ..Ah!" ütles Lonny ja sammus temaga suurde saali, fuyu olid juba 
külalised kogunenud. «Kas teate, siin on hirmus palju peeneid inimesi 
koos. Mul on weidi hirm, sest olen esimest korda sellises seltskonnas. Ja 
seal ma olen päris rõõmus, et ka teie ..Nüüd matkis ta punastades 
meelgi.

_ ..Millist elukutset omatakse, on ju ükskõik!" ütles Karl Landsüera 
?a surus naeratuse alla. „Kas pole nii? Kui Waid inimene ise on määr- 
tuslik!"

,-onny tõstis oma ilusad tumesinised silmad mehele.
Ta sõnades oli kindlat weendumust ja puhhlst, kui ta lihtsalt wastaS:
«Jaa! Täiesti ükskõik!" Karl Landsberg. Pamirs talle käsiwarre ja 

mus tema saali. . '
Sylvia tuli neile wasün . . •
«Juba tuttawad?" küsis ta naeratades. „Ittisiis, wonni pärast 

esitlen Meel kord. See on härra. ..
„Landsberg!" ütles nüüd parun talle kiirelt wahele, kummardudes 

Lönnh ees ja wisates Sylviale naeratama pilgu. Aga enne kui proua 
Hartmann sai sellele midagi Wastata, tüli salanõunik Ellisen, Rennin- 
gite Mana sõber, ja miis Sylvia ära. Landsberg ja Lonny olid säll- 
kahekesi. - ■ ■

„Kas waatame järgi, kus meie istume?" . ..
Wõidurõõmsalt tõi parun lauakaardid.
»Teie kõrwal! Kas näete, et minu õnnetäht on mulle trim?"
»Oo! Kui poeetiline!" naeris nüüd Lonny.
„Ikka ilusa naise juures!" •
„Ikka.. ." Kerge wari libises üle Lonny rõõmsalt särawate silmade.

„Ma usun, et olete suur naiste sõber ja meelitaja!" >
Karl Landsberg tõsines. . : ' .
„Mitte nii, nagu teie nüüd mõtlete, niinu armuline preili! Ma 

röomustim ilusast naisest, :na inretlen teda nagu imetletakse üht kunsti­
teost, üht ilusat Pilti... aga see on ka kõik... ja nüüd lauda!"

Ta ulatas Lonnyle käsiwarre.
Ohtrrsõõk möödus wäga elawatt ja lõbusalt. Hoolimata Majaproua 

tõsisest näost, kes nägi waewa, et oma tõelist nieeleolu mitte margata 
lasta. ' '

Salanõunik Ellisen pidas wäga hoogsa kõne, mis tõmbas kõiki kaasa. 
Isegi Sylvia haarati lõpuks kaasa sellest ülemast tujust.

Siis lirtsusid wiiulid tantsule.
Karl Landsberg hoidis Lonny Ehmket tugewasti, käte wahel ning 

tantsis, tantsis!
„Nüüd aga wäike paus!" palus ta. „Teie wötate ju mind Päris 

oma wõinru alla!"
Karl Larrdsberg embgs wectlewat, wärsket kujrr sooja pilguga. Krü 

kena oli see wäike sugulane! Mõnus soojus hoowas temasse.

ОЛД itWieM U \ , 
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„Armas, Märke Somit)", sosistas ta enese ette. Siis chmus ta. 
Tuhat ja tuline, Mana poiss! en oled ju armunud, seadusepäraselt ar­
munud I Kas ta kuulis ...?

Ei, Lonny ei kuulnud seda. Sylvia oli teda silmapilguks ära Mii- 
nud ja teda mõnede majasõpradega tutwustanud.

Nüüd tuli ta tagasi.
„Nüüd näete midagi õige ilusat!" ütles ta, särades nagu laps. 

„Polonees läbi pargi!"
„Palun!" Jälle ulatas ta tütarlapsele, nagu juba nii sageli sel 

õhtul, käsiwarre. Muusika helide all mindi wälja sooja suweüösse, läbi 
tumeda pargi. Tähed särasid, wäikesed tõrwalondid, mis olid aietatud 
puile, ivalgustasid teed.

„Seisma jääda!" hüüdis Mana salanõuniku sügaw hääl, kes alga­
tas poloneesi, imenoor tütarlaps käsiwarrel. Kõik luuletas. Siis suue 
segadus küsiwatessi naerlvatest häältest. Ja seal äkki pimestaw Mälk 
ragin... wabas ЫМ kus Mõis näha terlvet õhtutaewast, hakkas mi­
dagi põlema... L>ärawad kuulikesed, raketid ja nüüd kiirgawates hõbe, 
tähtedes üks nimi... Sylvia!

„Dzäike üllatus, Sylvia!" ütles Ralf Hartmann, wiisakalt nagu 
ikka. .

Ta seisis naise kõrwal, kes oli asetanud oma käe mehe käsiwarrele 
ja Maatas talle otsa.

^Sa teed toaga Palju minu heaks!" artoas ta mõtistledes.
Sel korral lvarkis ta. Oli ta üldse kuulnud neid sõnu? Juba tulid 

aga teised juure. Küsimused, imetlused, imestused. Weelkord särasid 
lendledes raketid ja Hiilgatoad kuulid, toeelkord naudsti sulveöö tv õlu 
selles jumalikus toalgustuses, siis oli jällegi kõik pime.

Mindi tagasi majja.
Ralf Hartmann seisis oma äiapapa kõrtoal.
„Nii tõsine, minu poiss?"
„Ajad on rasked, papa! Mulle ei meeldi need suured peod, ma 

^lam.et need er sobi meie raskesse aega! Muidugi, nad annatoad palju­
dele tood ja leiba la meile on ka kohustusi oma seisukoha pärast. Kuid 
hoolmiata sellest — on nii palju häda, ja mõte, muretult Pidutseda 
imsub mind."

Weel enne kui Rudolf Penning sai toasiata, oli Sylvia, ke« oli lähe, 
dal seisnud, nende juure astunud. Ta oli kuulnud oma mehe sõnu '

«Palun!" ütles ta kindlalt ja noogutas talle, et mees järgneks tc- 
“ .Rudolf Renning raputas pead. Mis oli siis lahti? Ralf nii 
pessmnstttk? Seda ei tuntud ju tema juures. Ja Sylvia? Mida tah.

koorte asi. Hoopis teine, kiri meie toanad, katsus 
ta end^ trööstida ja läks tagasi seltskonna juure.

Sylvia oli ees läinud kuni talweaiani. Nüüd pöördus ta oma me- 
yete.
- juhuslikult, et sellised peod pole'sinu maitse järgi!"
urgas ta. а

„Andesta! peatas teda mees. „See polnud määratud sinule!"
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„Kawatsus minu sunnipaewa sel Tujul 
wälja." ■ .

Pühitseda laTZ ju sinust

„Muidugi!" Ütles ta jahedalt. „Ja ma ei mõista, mikspärast sa 
end erutabI"

Sylvia muljus taskuräti, mida ta käes hoidis, enese veos 
kägarasse.

„Mikspärast ei ütle.sa mulle, kui midagi Pole sinu soowide järgi," 
ta etteheitwalt. „See on ju sinu maja," lisas ta kibedalt. „Ja 

ima utleud mulle kord, et tvaid sinu tahe ja sinu sootuid on siin maks- 
wad..." . • ~

■ 'Mõni aeg oli waikne kahe inimese wahel.
„Sa oled mind walesti mõistnud, Sylvia!" arwas mees nüüd 

rahulikult. „See polnud sinu wastu sihitud! Waid . °. ajad on tõsised ...
°? kindlasti palju wiletsust ja palju wõitlusi, ja siis haaras mind 

rol silmapilgul mõte, et meie siin mureta pidutseme..."
»Mureta ja õnnelikult!" peatas teda Sylvia ägedalt ja kibedalt

naeris waljult ja külmalt. „Õnnelikult! Mureta! Hahahaa!" Ta 
oaäl murdus. „Tead sa ka, mis see mulle maksab siin armastnswäärset 
Perenaist mängida, õnnelikku abikaasat simuleerida, kuna..

Ta waikis. '
Nals astus ta juure. Ta pilk oli sünge.
„Krrna?" kordas ta ähwardawalt.
„Kuna ma palju meelsamini kusagil mujal oleksin kui siin, kus ma 

Pole mrdagr, kui Waid üks nukk, üks malekuju, kus ma ei kõlba mille- 
glks muuks, kui waid sinu maja esitajaks. Rohkem midagi! Mitte 
midagi!" ......

„Waiki!" ütles Ralf nüüd tõsiselt ja külmalt. „Sind wõidakse 
knulda." .

Ta manitsus oli asjata. Peale hirmsat tunnete puhkemist oli kõik 
jälle sama waikne. Mehaaniliselt, tardunud silmadega korraldas Sylvia 
oma. juukseid, wõttis oma puudritoosi, et katta walust moonutatud näo­
jooni. Juba tulid wõõrad talweaeda ja nad mõlemad wõtsid end kokku.

Kui Nals jäi silmapilguks üksi, püüdis ta seda mõistatust lahendada, 
ucrs oli juhtunud Sylviaga, selle rahuliku, ikka end walitsewa naisega? 
Niis tahendas tema „meelsamini kusagil mujal kui siin?" Kas oli sel 
nndagi ühist... Santeniga? *.

, , Metsik walu haaras teda jällegi, segatud armukadedusest, arrnas- 
stlsest ja lugewast igatsusest. Kuid keegi ei näinud tema kindlal, rahu- 
liku-l näol mingit sügawat erutust. .

^onny ja Parun Landsberg olid elawas keskustelus üksteisega.
„Kas tunnete tädi Sylviat juba kaua?" küsis Lonny.
Ja Landsberg jutustas. Muinasjutulikult ilusaist päewist St. 

Roritzis, Alpidest oma waikiwa, hõbewalge üksildusega, särawaist liu- 
roäljadest, suusatamisest ja teistest talisportidest.

Lonny silmadesse tirli igatsuse sära.
„Aii ivaga tahaksin kord sinna sõita," ütles ta mõtiskledes.
„Mikspärast mitte?"
„Oo!" ütles ta rahulikult ja tõsiselt. „Ma olen siin seotud."
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„Seoürd?^ ........................................ •
„Jaa, ma olen Hartmanni sekreiar/'
„Sekretär?"
„Jaa." Lonny. oli õige tõsiseks muutunud. Armas näoke oli tõsidus 

ise. „Õieti ei kuulu ma sugugi siia rikkasse majja," ütles ta tagasihoid­
likult. „Mul oli raamatupidaja koht ja Pidin selle käest andma, kui 
minu ema raskesti haigestus. Kui ta oli surnud, wottis onu Ralf minu 
sekretärina oma majja ja oma teenistusse."

„Kuid teie olete meeleldi tema juures?"
„Wäga!" ütles Lonny awameelselt. „Ma saan niiwiisi oma wõlga 

iueibi tasuda, mida tema wastu tunnen. Mõlemad on nii armsad minu 
suhtes! Nii hea polnud mul week kunagi omas elus."

Soojad mehe silmad julgustasid teda. Nii jutustas ta siis edasi. 
Raskest, töõrikkast elust, mis tal olnud senini. Karl Landsberg kuulas 
tähelepanelikult, olgugi, et ta kõik juba oli kuulnud proua Sylvialt. 
Ikka kõlas temas weel, armas maike Lonnh! Nagu lauluwiis oli see. 
Õnne wiis! „

Ta wõttis tütarlapse wäikese käe ja suudles seda. Üleni punas 
tades tahtis Lonny selle temalt ära kiskuda.

„Ei!" ütles ta tasa.
„Ma suudlen wahwa wäiköse naise wirku tõotajaid käsi!" Ja tn 

käesuudlus polnud mingi Pealiskaudne galantsus, Waid aukartus m 
lugupidamine. Seal laskis siis Lonny seda sündida.

Hoopis teiste silmadega waatas ta teda nüüd. Kui teda enne torn 
mustas tütarlapse õrnus, wärskus ja ilu, siis tundis ta nüüd tugewasti 
tema inimlikkust ja headust, tema kindlust ja tublidust.

„Nii mõtetes?" äratas teda Lonny hääl. .
Ta kogus end. .
„Millest teie siis mõtlete?" küsis ta, naeratades nagu laps.
„Oma äriasjule!" tähendas ta lõbusalt.
„Teie . °. reisite... arwatawasti ühe suure firma ülesandel?"
„Reisida? Ah nii... jaa... muidugi!" Kelmikas ilme ta naol 

süwenes.
Lonny osutas wapisõrmusele ta paremas käes ja raskele plaatina 

rõngale was aku käe wäikeses sõrmes.
„Halwasti ei näi teil just minewat!" ütles ta awameelsell.
Nüüd pidi mees naeratama. Tüdruku elutarkus tegi talle nalja.
„Ei, ma teenin hästi ja wõiksin isegi naist toita. Muidugi heas! 

perekonnast, terwe, pole kordagi weel haige olnud kuni ühe plombeeritud 
hambani!" Nüüd naersid nad mõlemad. „Siin on teil siis minu terwe 
elukäik!"

Tüdruk raputas pead.
„Weel mitte kõik."
„Ei! Teil on sellised aristokraatlikud maneerid!"
„Waata aga waata!"
«Loestt!"
„Tanu komplimentide eest," ütles Karl Landsberg naeratades.
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. ''TeaLe, met leian aadlisoost inimesi olewat hirmus igawad Nad 
rujntletoab endist ifia liig palju, usuwad, et wõiwad meeldida oma esi. 
manemafega, ja wäga sageli on nad lihtsalt rumalad!"

„Mitte alati!" arwas Parmu Landsberg julgelt.
„Peaaegu alati!" ‘
„Ma räägin toostid"
„Ei aita fee teile midagi!"
"Kas weame kihla, et ütlete kord ühest aristokraadist, et ta bob 

rumal, toaid tark?" "
Lounh kehitas naeratades õlgu.
„Ma esitlen teile seda meest, ja teie ütlete, et see on armsaim, parim 

ja targim inimene, keda tunnete..."
„Seal peate küll kaua ootama!"
„Lugugi mitte kaua!"
„Nii siis! Tehtud!" Naeratades lõid nad üksteisega käed.------ 

... jumalik sutoihommik oli Hadel-järtoel. Suures, elegantses toälia- 
tordlt restoranis walitses iveel pühapäewaue toaikus. Oli parajasti kell 
üheksa hommikul, lllemfeiner kõndis week kord tähelepanelikult malgelt 
kaotud laudade ümber, et toetabata, kas kõik on korras. Puudest piiratud 
lai term's, kust oli jumalik waade järwele, oli restorani eriline tulge, 
tõmbe jõud ja juba marmel hommikutunnil leidus siin lõbusõitjaid. '

Hõbetoalge, hommikupäikeses kiirgatv mootorpaat tüüris nüüd kiire 
retnooga restorani maabumiskohale.

, „Kiiresti lilled, Fritz!" Pikolo jooksis kohe teenistuswalmis juure 
to jaotas koos kardetud ülemkelneriga toäikesed kimbud toaasidesse, ja 
tti külalised tulid, siis otoanes neile pühopäetoo toäljasõidu-restorani 

hoolitsetud ja ehitud pilt. '
Lonny Ehmke toa eitas waimustatult enese ümber.
„Kas teie olite juba siin? Siin on tõesti jumalik!"
Karl Landsberg jaatas. See oli ju tore idee laenata oma Berliini 

tuttatoalt mootorpaat ja toarahommikul nautida Berliini ümbruse jär- 
wede ilu.

^.a silmitses noort tüdrukut, kes nüüd ntagatoasti oli asetunud 
toolgelt kaetud laua taha ja unistawalt waatles loodust oma ees.

„Fills!" ütles ta siis toeelkord tasa ja pühalikult. See kõlas tõe- 
liielt ja soojalt.

. Karl Landsberg toõttis Lonny toostas istet. Heledais hõbehallides 
Pükstes ja toalges spordisärgis näis ta toärske ja noor, peaaegu 
Poisilik.

"Õieti peaksid naised alati olema nii rõitoastaiud, nõgu teie nüüd!" 
armas ta lõbusalt.

Lonny waotas weidi ehmunult enesele. ®ui Karl Landsberg üleeile 
osi talt lubaduse tootnud temaga teha tõelise Berliini pühapäeiva toälja- 
'õidu — toee Peal muidugi, nagu see silmapilgul oli suur mood — oli 
ta järgmisel hommikul toora linna sõitnud, et muretseda enesele sobitoa 
kleidi.
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Moesalongi müüjanna, tus !a Sylvia harilikult oma garderoobi 
tellis, oli mõistnud Lormyle ühe kena otstarbekohase mootorpaadi rc> 
ivastuie kaela määrida. Olgugi, et Lonny wahepeal oli juba harjunud 
berliinitaride weidi ekstrawagantse elegantsiga, näis talle ta kostüüm 
siiski weidi ebaharilik. Waid see tunne, et selles nägi ilus tvälja — ta 
tundis seda esiniest korda Päris selgesti — oli mõjutanud kostüümi 
ostmisel. See oli kergest, walgest pesusiidist, jobi to spordiks. Pikkade laiade 
pükstega, punase, lõbusa mütsikesega sinna juure ja samatoartoi jnf - 
kesega. jahedama tuule puhul.

„Õieti..." algas ta weidi kohmetult.
„ÄH mis, õieti! Ma tean juba, mida tahate ütelda: see Pole tubli 

küllalt, see kostüüm! Lapsuke, kes on siis nii toäiklane! Mulle meeldib 
ta igatahes wäga hästi," arwas Karl Landsberg teda tähelepanelikult 
silmitsedes.

„ÄH, teate, härra Landsberg, mulle tegi ta ka rõõmu. Aga ma 
pean enne weidi temaga harjuma." Ta tõsines. „Ma pean üldse weel 
kõigi headega harjuma!" lisas ta waikselt juure.

Landsberg naeratas enese ette. Õieti oli see hull lugu, et Lonny 
Pidas teda ikka weel kaubaagendiks, kes wõlgnes Waid ärilise tutwuse 
kaudu Sylvia Hartmanniga, et wõis nende majas liikuda ja Lonnyga 
koos olla. Sylvia Hartmann polnud nähtatoasti midagi temast kõne­
lenud, ja nii ei teadnud tüdruk ikka weel, kes ta oli. Kuid nüüd tahti-5 
ta seda talle siiski ütelda. Tema juurdlewasse mõtiskelusse langes Lonny 
sobralik-küsito hääl:

„Eks nii, seda to õite ju mõista! Mõtelge kord, et teie ei pruugiks 
enam oma tööd teha, oma kaupa müüa ja wõiksite elada ühes suurepärases 
toillas..."

Landsberg naeratas. Ta mõtles oma willale Wiini aedlinna jaos, 
mille ta oli kõige mugawuse ja suure maitsekusega sisustanud.

Ei, nüüd ei toonute ta seda talle ütelda!
„Kuid teie tõotate nii toirgalt selle eest!" tähendas ta.
„AH jaa, ma aitan onu," ütles Lonny. „Kuid mul on kõik muga- 

toused käepärast. Mul on nii ilus tuba, teenimine sealjuures, ja ta 
rnaksab mulle õige suure palga. Kaks korda rohkem, kui sain oma wii- 
masel kohal. Ja seal pidin ma emakese eest hoolitsema," lisas ta weid' 
tasemalt. •

„Peab mõistma tõesti rõõmustada selle hea üle, mida nauditakse,' 
ütles Landsberg südamlikult. Ja naljatades lisas ta: „Selle jumalin: 
hommiku kohwi üle, kas mitte?"

Kelner oli parajasti tulnud suure kandikuga. Würisiliselt lõhnas 
prmun jook, ja sai wärske wõiga, jmsit, muna, ning puuwili — kõik 
ähwardas hästi maitsta.

„Ma teenin teid nüüd naiselikult," tahendas Lonny naljatades, 
kuna ta walas kohwi tassidesse ja oma peente, walgete kätega t?ITc 
wõisaia walmistas juustuga.

Karl Landsberg waatas teda tähelepanelikult. Esimest korda oma 
elus, mis teda niipalju oli ühest kohast teise wiinud, tundis ta end nii 
koduselt, nii mugawalt... nagu kodus! mõtles ta.
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Nüüd ulatas talle Lonny taldriku ia waatas talle otsa.
Mees wastas ta siniste silmade pilgule sa waikis. Ka Lonny ei 

lausunud ühtegi sõna. Ta ei saanud oma pilku mabastada mehe omast 
sa pikkamisi tõusis poletaw puna tema -värskesse tütarlapselikku näkku. 
Lõpuks katsus ta waikust murda, ta pööras wägiwaldselt oma silmad 
ära sa osutas wälja:

„Uued külalised!" Landsberg pöördus ümber:
Aerutajate Paar, kes oma wäikese Paadi hoolikalt oli kaldale kinni­

tanud, tuli nüüd naerdes ja lauldes üles: ,
See oli õige arinunud noor paarike, kes oma armastust ei püüd­

nud warjatagi. Neil oli wäike grammofon kaasas, mida nad hoolimata 
teistest juuresolijatest mängima panid.

„Mureta ja õnnelikud!" tahendas Landsberg naerdes, kuna ta 
neid mõlemaid silmitses.

„Lo, kui teie Waid ei eksi," arwas Lonny järelmõtlikult. „Kas 
näete, kui ma pidin muretsema oma leiwa pärast, siis olid pühapäewad 
õiged pidupäewad, ja seal oldi siis õnnelik, kui kord ometi sai linnast 
wälja!"

„Teil wõib õigus olla!" Karl Landsberg muutus õige tõsiseks. Ta 
tundis korraga, kui mõtteür ta elu oli. See wäike naine tema wastas 
oliTihtsaimas olukorras mõistnud oma elu kujundada. See Polnud min­
gisugune fimft rikka isa pojana oma elu mngawalt korraldada. Kiud 
waesuies ja puuduses seda õiget leida?

„Miksparast waatate siis mulle niiwiisi otsa?" ütles Lonny nae­
ratades. .

„Selt et pean teist nii toaga lugu!" Landsberg ütles seda nalja­
tades ja lõbusalt. Aga Lonny oli toaga punastunud. Landsberg mär­
kas seda küll.

Dabepeal oli lokaal inimestega täitunud.
„Ma usun, meie sõidame nüüd edasi. Siin on juba liig palju räh­

mast. Tuhat ja tuline! Juba kell kaksteist! Peaaegu kolm tundi oleme 
siin lobisenud. Nüüd aga edasi!"

Päeto oli õige kuumaks läinud.
„Kas läheme hiljem ühte teise lokaali lõunastama? Wõi teeme 

enestele iibe pikniki? Siit saab igalt poolt midagi söõdawat kaasatoot- 
miseks osta."

Lonnv silmad särasid.
„Muidugi siis — piknik!" ütles ia rõõmsalt.
„Nii siis... läheme sisseoste tegema!" .
NÕõmsalt naljatades sammusid nad üle liiwatee restorani rim- 

rnideSse ja kööki. Nende sootoid said täidetud.
Zdad toarustati meeleldi kõiksugu sõõgiainetega ja lõbusalt №õ 

nad täidetud kortoiga oma paati.
„Uks, kaks, kolm! Sisse! La nüüd wälja „merele"!"
Lonny Ehmke toaatas naeratades meest. „
„Teie bea tuju on jumalik!" ütles ta südamlikult. „See mojito 

eriti hästi, kui..."
Ta peatus kohkunult.
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„Km.. . mis siis, fonefegc siis ometi!"
„See on muidugi ebaõiglane minust, kui sellest kõnelen..alaaS 

ta ,tejc ^ostu on mul... imelik... selline usaldus "
„Worte mmd täiesti rrsaldada, wäike Lonny," ütles mees õrnalt 

tütarlaps punastas jällegi.
„Waadake, Hartmannide juures on kõik sageli nii rusuw, ka mb 

mile. Onu Ralf et kõnele Päewade wiisi tädi Sylviaga. Waid seda 
hadawaialtkku mutduig. Ja ma seisan seal wahel ja ei tea rnõnikord 
toestt mrda pean tegema!" -

Karl Landsberg oli tõsiseks rrmutunud.
„See on nii raske seal õiget teed leida," arwas Lonnn ^nhi 

SM« kannatab kindlasti feile all. Sa ta on te 6ea te annas"nte 
nMue ometi onu Ralfiga! Mikspärast fee kõik? Sa siis week fee Onu 
•flalfit on oige suur wastumeelfus kõige selle seltskonna kraami bõrnit

“ Tr ^Ал,.опс p°°wa -eft. Aga nii kestwalt on meie suures kõik! 
uigi, klila-otuied ia veod. Need kõik on mõistaüised, mida ma ei saa

> «“ |еГ(С ra,utoQ тссГсоГп nTr- mis walitseb seal majas. 
шттхиЦ ii tvl l tl.

Nüüd punastus ta üleni.
..Kliid see sööb meie wabele. eks nii? Fa mulle tegi kee head et 

wotstn kord end purstata!" '
Karl Landsberg surus wäikest, tugewat kätt.
„Muidugi," ütles te tõsiselt. ..Sa nüüd, preili Lonny, wisake mi. 

uema tumedad mõtted! Kas pole siin jumalik?"
Lonny toaatas siniselt helendawale järwele. Noole"Ärusel lendas 

Paar kaugusesse, metsadest ja suwilatest mööda; lumiwalgelt pritsis 
mahtu.

,,9l.üüü otsime kusagil metsa Meeres ilusa kohakese ja seame end
^les Landsberg peale seda, kui nad juba küllalt kaua 

olro jaitocl sortmrd. „Kas nii?"
„Aga meeleldi!"

- ^d leidsid ka tõesti wäikese nurgakese, kus oli waikne ja rahulik 
üleliigsete pühapäewa wäljasõitjate eest, milledest

Mbtsestd nuud kõik kohad.
M • SQr]? Landsberg wõttis hoolikalt ühe torma, heleda mantli, mida 
ra rgaks mhuks oli tootnud kaasa ja laotas selle rohule.

„Palun toaga! Troon metsaprintsessile!"
„Kuid.toaga künMne!" naeris Lonny. Nad polnud mõlemad mär. 

Mmrd puukuuri seal all ja Lonny libistas end alla.
. "^ün olen ma inimene, siin toõin ma seda olla!" deklameeris 

^-andsberg naerdes.
5: E Üaaüi kinnitanud kaldale, sirutas mõlemad käed toälja ja
' 8аД.?те kopsudega toäikese metsakese suurepärast lõhna.

^rns astus ta Lonny kõrwale rohule.
aega lamasid nad Maik selt ja toaatasid sinisesse taetoa, mis

' L wahelt neile Paistis. Lonny ümises laulu enese ette.
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, »Sellest hoolimata Pean ma tnnnistama, et olen materialist ja 
sellepärast ka näljane," langes Landsbcrgi rõõmus hääl .nüüd tundmus- 
rikkasse waikusse.

„Teie olete warsti ümmargune ja paks nagu ^väikelinna linna­
pea," ütles Lonny naljatades etteheitwa tooniga, „kui tahate juba iälle 
süüa!" ,

Juba pidi Landsberg hakkama talle ettekannet pidama söömise 
wäärtusest inimliku meeleolu tõstmisel, kuid Lonny märkas juba tema 
naost seda nõu ja naeris.

. „Ei, olge waid rahulik, küllap ma juba lotot toidan!" 
„Lõwiemandat aga ka!" 
„Ka!" .
„Siis olen ma rahuldatud!" Karl Landsberg laskus tagasi murule.

' Wähepeal toõttis Lonny söogikortoist salwräti, mida üks ettenäge­
lik kelner neile oli usaldanud ja korraldas külmad söögid ilusasti sinna 
peale. Siis läks ta weidi kaugemale, leidis mõned nurmelilled ja asetas 
need joogiklaasi, mis täitis ivaasi otstarbct. Rüüd kummardus ta süga- 
walt ja hüüdis: . '

„On sertoeeritud, härra krahto!"
„Päris kena, kuid mitte krahto, jääme tõe juurde... toaid Paruni" 
Lonny naeris aimamatult.
„Hea! Harra parun von Landsberg!"
„Täpselt nit!"
Lonnu tõstis täis aukartust õlad kõrgele.
Koomilise aupakkumisega ulatas ta mehele oma käe.
Ja mõlemad naersid heledalt. Landsberg surus pehmet tütarlapse 

kätt enese käes. See armas, naljatato toon toeetles teda. See oli talle 
uudis ja köitis teda ikka tugetoamalt blond Marlapsega.

Peale sööki oli Lonny äkki kadunud. Landsberg otsis teda. Kus ta 
küll oli? Nüüd kuulis ta naertoat häält:

„Siin! Härra parun!" .
Ta oli tootnud ujumise ülikonna Paadist, oli ümberrõitoastrmud ja 

oli kaunis kaugele juba ujunud.
„Hallo, Hallo!"
Osatoalt ujus sale keha läbi päikeses säratoa toee,
Karl Landsberg laskus tagasi rohule. Ta oleks meeleldi julgele 

ujujale järgnenud, märkas aga oma pahameeleks, et oli oma ujumis- 
ülikonna unustanud. 1

No, siis tahtis ta lihtsalt weidi lamada ja puhata.
Teda haaras rõõmus meeleolu. Soe päike, seal kõrgel sinine suwi- 

taewas, helendawad walged pilwekesed taewalaotuses ilus, jumali­
kult ilus oli siin! . . . .

Kuhu oli siis näkineitsi jäämtd? Ahaa, seal ilmuski ta juba toee* 
pinnale, ta oli õige kaugele ujunud. „.

Suurepärane ujuja, tegi inees kindlaks. Ka nii kaugelt oli naha 
ternn kindlaid, energilisi liigutusi, tütarlapse keha agarat ptlinduwust.

Nüüd lamas ta seljal ja laskis end edasi ajada.
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Minu Sumal, kas La et näinud siis mootorpaati, mis täiel MnrM 
tema Poole kihutas ja mis et näinud sugugi märkawat Nimestawas päi­
keses UMMt?

„Hallo! Lonny, Lonny!" .Ta lehwiias, ta kartus. Tüdruk es Mr- 
ganud midagi.

Paat htli ikka lähemale, lähemale.
Seal tõmbas Karl Landsberg kingad jalast ja wiskus wette- Kii­

relt tuuris ta kogu oma jõuga hädaohtlikule kohale. Ikka weel hõlmB 
Lonny rlma midagi aimamata lainetel.

Aö, Lonny, pea!" karjus ta. Seal muutus ta tShslspcmekBM 
M tostrs pea. Aga nüüd oli ses juba hilja.

Mootorpaat, mida juhtis keegi wanaldane, nähtawasti lührnäm 
ime Harra, sõitis tema peale, ja enne kui Lonny sai kõrwale hoiduda 
sm ta tugema loogi küljele. Walukarjatusega langes ta Mee alla. Waid 
Meel walge Maht oli näha.

E Landsberg sinna jõudnud. Mootorpaat M iõtd 
totüurtirufel - ilma midagi märkamata — edasi kihutanud.

Xa jukeldus ja otsis. Siin pidi ju ta olema!
Ettewaatlikirlt ujus ta wee all mõned meetrid edasi, ikka edasi

~ Flelngsest erutusest Peksis to süda togewate, walutawate löökidega 
Ta tõusis mllegi weepmnale, et hinge tõmmata - ieal nägi to mžfe 
kaugel enesest midagi walendawat.
r Ebamääraselt tundis to, et fee oli Lonny. Paari jõulise löögiga 

oü ta totorlapse mures p haaras temast kinni. Raskelt lasus LA«. 
sapse keha temal.

Ägedalt hingates wöitles La minestanuga läbi wee, kaldale Mitv 
korda toaotoš ta murelikult Lütorlapse näkku, see oli ftrrnukahwatv 
nime о olid suletud.

Maale jõudes Lõi La ujumisemantli ja kattis keha sellega.
< E/lgas to süstemaatiliste hingamise liigutustega, tuues W 

bäb tütarlapse kaed taha za jälle ette. Peaaegu pool tundi töötas й 
tme jõuga.
.. . SW tuli Pikkamisi wärw surnukahwatusfe näkku, toeibi weit tilli 
smuvalgetelt huM-lt, ю tonmats — toiimofs lõi tütarlaps silmad lahti.

Ta nägi enese kohal mehe murelikku nägu, silmi, kes teda nii suure 
'°-õrnusega toaatastd, et pidi omab sulgema liigsest timde- 

ruuujejt ja nomtjGjt,
Landsberg hõõrus külmi käsi, tõi konjakit, mida leidis fõõgikorwik 

Iй Pikkamisi tuli Lonny Ehmke teadmusele.

ta istukile, silus juukseid otsmikult tagasi.
„Mis Mhtus siis?"
„Weidi mett neelas preili," püüdis Landsberg naljatada.
„Ei... ma olin ju... minu Jumal! Mootorpaat..."

Li»rmy^' Me tOa^e oöa' ma *õm aga teid kiirelt jälle wälja, maike

Lmmy Maatos mchele otsa.
-Teie päästsiie
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„No, no, ahmTt niiti c b^önmcfiTift Tf'ccnt!" hi 6 nt bn 5 LanhZberg 
TÕbiifnlt. „Ma fain taid jälle kätte, see on vea о si. Aga nüüd . .. kuidas 
teie end tunnete?"

,,21'oibi toäfmnb, aga muidu päris hästi."
„Kas on lualitb külje sees? Teie saite tugewa löögi sinna sellelt 

naeruwäärselt paadi sõitjalt. See on jn uskumatu!"
Lonny katsus oma puusa.
„Ma usun, Waid weidi riiwatud."
Siis waatas ta meest.
„Minu Jumal! Kuidas näete teie küll wäljo," hüüdis ta kohkunult. 

„Teie olete ju päris kahwatu!"
Karl Landsberg wiskas niisked juuksed tagasi ja naeris:
„Kui koju sõidame, siis laenate mulle oma supelmantli, sesl nii. 

wiisi ei saa ma ju end inimestele näidata."
Särk ja püksid olid läbimärjad. Lonny hüppas kohkunult püsti.
„Teie külmetute. Oodake, ma riietun kiirelt ja soniks wõtate minu 

mmitli ja soendate end."
Ta sai wõitu kergest wäsimusest ja läks, niihästi kui wõis, mootor­

paadi juurde, kuhu ta oli oma asjad jätnud. Waikese kabiini warjus 
riietus ta.

Wahepeal oli Landsberg parimas tujus oma pesu ühele kuusele 
kiles riputanud ja soojendas end pealelõuna päikeses, kaetud Lonny 
kukd-kollase supelmantliga.

Kui Lonny, nõrkusest weel weidi kõikudes — tuli pikkamisi tagasi, 
hüppas mees kohe püsti ja aitas teda.

„Ma mõtlen, meie jääme weel w äh eks ajaks ja sõidame siis koju, 
et kosuksime mõlemad sellest ehmatusest."

Lonny haaras südamlikult tema käe ja waatas talle otsa.
„Armas härra Landsberg, ma tänan teid. Teie päästsite minu 

simreü hädaohust."
Landsberg tõrjus peaaegu kärsitult tagasi.
„Kuid jätke see, see on ju iseenesestki mõistetaw? Tulge parem, 

heitke weel weidi puhkama. Meil on tublisti üks tund sõita, enne kui 
koju jõuame. Selleks peate nüüd jõudu koguma."

Nad lamasid waikselt üksteise kõrwal.
Lonny oli sulenud silmad. Ta tundis paadi terawast tõukest weel 

weidi walu küljes ning pea oli uimane. Kuid wahwalt wõitles ta selle 
wastu.

Landsberg tõusis püsti ja waatas oma kuiwama pandud pesu.
„Kiirkuiwatus!" hüüdis ta lõbusalt. „Peaaegu kõik on kuiw!" 
Soe 'uwipäike ja kerge tuul olid imet teinud.
„Kas sõidame?"
Lonny noogutas.
Tasane, jahe tuul hõljus wee kohal. Kaldail kõikusid pmrd õhtu- 

um les tasa siia ja siuna. Tuhmilt langesid päikesekiired wette, kiirgasid 
weel kord ja surid siis.
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Hoolikalt asetas Landsberg oma mantli tütarlapse õlgadele. Tasa, 
teadmata uns ta tegi, haaras Lonny mehe käe ja tõmbas selle oma 
südamele.

. Sügawalt kummardus Landsberg ja wõttis Lonny parema käe, 
mida ta õrnalt suudles.

Lonny Warises südame põhjani. Mees waikis ikka weel.
„Homme, wäike Lonny, tulen ma jälle," ütles ta soojalt. „Kas 

näen ma siis teid?" . .
Lonny Waid noogutas.
„Kus?" . . .
„Peale tööd, Iosty kohwikus?" küsis ta waikselt tagasi.
„Tehtud! Mul on teile palju ütelda, wäike Lonny?"
Lonny punastirs.
„Palju, mida ura nüüd ei saa ütelda. Enne pean teid koju witma. 

Kas tunnete end ka hästi?"
„Waewalt mul enam midagi Wiga on."

siis pole mul waja enesele etteheiteid teha," ütles mee- 
rõõmsalt.

Nad tüürisid linna paadirnajja.
Landsberg muretses siis taksiauto ja wiis Lonny koju.
„Homme, eks nii!" ütles ta õrnalt lahkumisel. „Puhake hästi 

wälja, wäike Lonny!"
„Nägeunseni!" ütles tütarlaps tasa ja õrnalt.
Ta läks kohe üles onra tuppa. Sugrrlased polmrd kodus. Õnne- 

likrma kõndis ta toas edasi ja tagasi.
Mees armastas teda, ta teadis seda?
Ja tenra ise? , .
Tal polnud jit ühtegi teist mõtet, kui Waid tema, ikka tem»t
Mida küll tädi Sylvia ütleb?
Kuid ta mõistab Lonnyt kindlasti.

, Õndsa naeratusega naol uinus ta magama waStu ilusale päervale.

18.
Ralf Hartmann istus oma äiapapa wastas.
See waatas murelikult oma wäimeespoja ületõötatud näkku.
„Ma pean sõitma, isa!" ütles Hartmann otsustawalt. „Pole 

ühtegi teist teed!" _ .
„Poiss, oled sa siis hull! Tahad ennast lasta rnaha põmmutada 

iragu koera? Inimesed on ju oma wihas kõige peale walrnis!"
„Nad on üles ärritatud ja üles ässitatud," ütles Harturann rahu­

likult. „See on kõik. Palun, isa, tee enesele olukord selgeks! Kae. 
wandused I ja II on üksi minu isiklik omandus. Ma olen ikka tahtnud 
neist ka aktsiaseltsi kujundada, kuid see pole selleni jõudnud. Töölised 
teawad, et mimt tahe on seal üksi mõõdu and arv. Tõsiasi, et nad enam 
isiklikult minule ei pöördu, Waid Ma kõiksugu ühenduste ja ühingrtte 
kaudu seda korraldawad, näitab mulle selgesti, et wanad suhted pole 
enam walitsemas. Ma pean sinna, pean ennast neile näitama, neile 
tõendama, et ma neid ei karda."
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„Ja mida tahad fa faawutada?"
„Saawutada? Mõista mind õieti, isal Molemi etietootie saatus 

n?ub unor otsas. Nad tahawad mind sundida sellisele Palgakorgenda^ 
mrsele, mrs mrnö wäljamaa kiwisöe suhtes niisugusele seisukohale wiiks, 
et ma üldse enam poleks konkurentsiwõimeline! See tähendaks ju rui- 
neerrmrst. Mitte üksi minule. Ka neile inimestele. Kuhu peaksid nad 
^mmema, kui ma oma tehased sa kaewandused oleksin sunnitud

„£fa mida tahad sa teha?" ...
„Wäikeft tasukõrgendamist wõin ma lubada. Kuid nõuetawat kõr- 

gendamist ei saa ma pooldada, see tähendaks mulle lõppu!"
Rudolf Renning raputas pead.

kui sa need mõlemad kaewarurdsed sellele mäetööstusele ära 
Müüksid? Sris oleksid sa muredest lahti. Nad on ikka huwi tundnud 
selle wastu!"

„Ei!" ütles Hartmann kindlalt. ,,Ei! Meed mõlemad kaewandused 
olsn ma enesele woitnud sa nad Õitsemisele wiinud. Nad olid minu 
siht sa minu edu. Ma ei anna neid kerge südamega käest, hoolimata 
kõigist eelarwamisist."

Ta tõusis püsti ja kõndis aeglaselt mööda trrba edasi sa tagasi.
„Ma tean, mul seisab ees suur woitlus," ütles La tõsiselt. „Ma 

pidm kuude eest wõtma uusi inimesi tööle, kes on halwasti mõjutanud 
mmu wanu töölisi ja nende rahuliku ning mõistliku waimu hoopis alla 
mrunud. Keegi ei taha mõistusele tulla, olgugi, et ringkirjas teatasin. 
« mmd olukord selleks sunnib, niiwiisi toimida, nagu mina olen toi­
minud, et ma aga mõistlikke nõudmisi meeleldi kuulen. Kõik aga asjata!"

„Sa oled tugew pea, minu armas piss," ütles Nenning. „Aga — 
ma tean, sul on õigus. Mis ajaks on siis fee streik määratud?" '

„Usaldamast allikast tean ma, et kümne päewa jooksul koi? töölised 
algawad streiki. Ja seks ajaks pean olema kohal."

„Teab Sylvia juba sellest?"
„Ei," ütles Hartmann. „Parem on, kui ta sellest üldse et Lea."
„Ta kardaks küll toaga, Ralf!"
Ralf Hartmanni suu ümber tõmbles kibedalt. Kas tõesti Sylvia 

sest midagi küsiks, kui ta läheb igatoeseks läheb?
Veale südamlikku tertoitirst lahkus ta.
Renning toaatas talle mõtiskledes järgi.
Ma pean seda Sylviale ütlema! läbis tal peas. Ta haaras kuul- 

detorit ja laskis end ühendada Hartinanni toillaga. Sylvia ei olnud 
kodus. No, siis ta katsub ohtill uuesti. Raff Hartmann istus samal 
ajal suures toas, rnille ta enesele RenniMi tehastes oli sisseseadnud 
Ta toajas suurte otsustuste ees rahu ja üksildust.
. , Jälle seisis tal ees raske toõitlus. WõitluZ kõige pärast. Mõitlus 
juhi autoriteedi pärast, oma olemasolu suurema osa parast ja nende 
kahe kaewanduse alleshoidmise pärast, mis tuhandele töölisele tööd ja 
lerba andsid. Parandada ülesässitatud masside rumalust — fee »R 
raske ülesanne!
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Enne oli ta ferine oma jou ja energiaga selliste ülesannete iuurds 
asunud. Täna tundis ta end eriliselt wäsinuna ja tülpinuno

Oli see ime?
- Selline^ ebanormaalne abielu rusus teda rohkem kui kunagi iva­

rem. Ta igatses Sylvia järgi, igatses kas wõi ainult armastatud 
naise waikset õrnust kuulda tema hääles, igatses pilku täis armastust 
ja soojust.

Kuid Sylvia elas tema kõrwal oma elu.
Peale wiimast kõnelust, kus ta oma meest oli palunud jällegi, et 

fa käitleks teda teisiti, oli ta nüüd päris külmaks ja jäiseks muutu­
nud, nägi teda waewalt.

Ta elas oma enese elu oma raamatute ja lillede keskel, kellaivne- 
teede ja wäljasõitude keskel tuttawatega, ta sõitis ooperisse ja kont­
serti ilma temalt küsimata.

Ralf Hartmann toetas pea käte wchele.
„Mis peab sellest saama?"
Lonny tulek segas teda.
„Onu Ralf, kell on warsti seitse.^
„Jaah." Ta waatas tuimalt üles.
„Tohin ma minna?"
„Muidugi, muidugi," ütles ta mehaanMselt.
Lonny waatas talle etteheitwalt otsa. Ta oli waewalt temaga 

kõnelenud. Ja ta oli ometi nii wirk! Aruanded Brüsselist olid tal 
juba enne walmis, kui Hartmann oli oodanud. Ühtki sõna polnud to 
selle üle lausunud. Siis oli ta talle esitanud mitmesuguseid wälja- 
tõotatud lepinguid ja oma enese arimeheliku tõõ. Aga ka selle üle vol. 
nud ta midagi wäljendanud.

„Siis toom ma minna," ütles ta tasa.
Nüüd toaatas Ralf üles. Elu tuli ta surnud pilku

■ Ta toaatas tüdrukut enese ees.
. Kui ilus ta oli, see toäike Lonny! Lihtsas toalges sutoekleidir, 

lmaaarelrses, pehmes kübaras, isegi toalged kingad olid tal jalas Ta 
sai tähelepanelikuks.

„Mi elegantne? Tahad sa toälja minna?"
Lonny punastas üleni. Ta näis toeetleto oma kohmetuses
„Mul oli kokku räägitud," ütles ta siis toitmaks.
Ralf pidi naeratama.
„Uks kohtumine niisiis, toaata aga toaata!"
Lõbusalt toaatas ta Lonnyt. Teda nähti toiimasel aja! nii saaeki 

koos Parun Landsbergiga, kas seal ehk toahest...
silmitses tütarlast terasemalt. Jah, fee polnud mingi arg 

tüdrukuke enam. See oli ilus toäike naine, kes läks omaenese teed
„Utke mulle, Lonnykene," algas ta ilma sissejuhatuseta, „kui sa 

uht mrmest toaga armastad ja tead, et tema sind ei armasta, midii fc. 
siis teeksid?"

Lonny toaatas talle üllatunult otsa. Artoas ta sellega ennasi ja 
Sylpiat?

Ei, fee et wZinud olla! .
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Ta warkis.
Siis tõstis id ivahwalt Häält: „Ma latsnlsin teada saada, kas ta 

mind tõesti et armasta, ja kui utitte. . ."
„Mis, ja kui mitte..."
„Tõotada ja unustada!" ütles ta raütrlikult.
Ralf ärkas iman unest. Mida ta oli seal küll kõnelenud? Ta oli 

awaldan'ud oma salajamad tunded. Nüüd püüdis ta seletada, sundis 
end übele naljale, ja walelo.

„Naistel on ikka õige tunne. Mul on seal, parajasti üks juhtis. 
Südameasjad ühel noorel tuttawal. . ." Ta naeris.

„No, Palju tänu, wäike Lonnv!"
Ta tõusis aeglaselt ja wõttis õrna kübara.
„Ma sõidan tveidi wälja, on tocel ühtteist läbi mõtelda ja järeie 

kaaluda." . _
Lonrrp raputas ktrrrvalt pead. Mispärast ei läinud La koju - 

nia juurde? Sus waatos ta kella. Ülim aeg! SteK oli jirbn seitse läbi. 
Kell Pool kaheksa oli tal jtrba kokkusaamine Landsbergis.

Kohwiku ees seisatas ta sa pani käe Põksuwale südamele. Ta tea­
dis hästi, et seisis otsustuse ees. ,

Wõttis siis südame rindu ja astus usse, lokaal oti praegu täiL. 
Kus wõis tüll Karl Landsberg olla?

Seal kuulis ta enese selja taga üht häält.
„Nttmal terwitagu teid, härra parun! Jälle kord Berliinis?"
Ta võõrdus ümber ja nägi üht wanernat härrat, kes läks nüüd 

wäikie lauakese juttrde, kus istus — Karl Landsberg.
Kohkuntrlt jäi ta seisma. Kuid Landsberg oli teda näinud. Kii­

relt tuli ta tema jmrrde.
„Ms silmapilk, härra direktor!" ütles ta wabandudes. Ta wiis 

Lonny oma laua juurde ja mabandudes utõneks minutiks, läkv в*? 
hxmenm härra juurde ja ajas sellega weidi juttu. .

Lonnv istus ja ci mõistnud üldse enam midagi ntõtelda. Parun 
ja kaubareisija? Kuidas riimis see f of fit? Muidugi, tänapäewal oh 
kõiksugu inimesi, kõiksugu elukutsetega..., kuid Karl Landsberg.. 
mis oli temaga?

Seal tuli ta juba tagasi. .
„Üks wana tuttaw," ütles ta kergelt. ..
„Nii, nii," arwas Lonny. „Wahest ehk üks wadrikudtrektor?
„Wabrikudirektor? Kuidas nii?"
„Pesuwabriku, artvan ma."
Karl Landsberg naeris heledalt.
Muidugi," ütles siis. „Kuidas teie kull nrimta mõistate! Ta 

mõtles, mida see wäga aadeluhke direktor von Freienberg küll oleks 
ütelnud, kuulda saades, et teda on alandatud pesutootjaks. .

„Üdse olete mulle palju luisanud!" ütles Lonny nüüd külmaü m 
ägedalt. „Teie pole mingi kaubareisija. Mis teie siis õieti olete.

Vihast tõusid tal pisarad silmi.
„Aga, wäike Lonny .. .*
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,,Wfn ct olc teile inriifc Lonny!" ütles ta ägedalt. „KitidaZ on 
iete nimi? Olete õieti mõni peenike kelm wõi mis?"

„Aga, LonMkene! Minu nimi on Karl Landsberg, paruni wasüi 
cü saa ma midagi, pöörduge minu isale selles asjas! Pealegi olete 
nüüd oma kihlweo kaotarmd!"

„Kihlweo?"
,,Muidugi! Teie wedasite jn kihla, et teile üks parun ei saa ku­

nagi meeldima." .
Sonnli oli läinud õige punaseks.

Ja see klapib ka! Teie kaotasite kihlweo! Miks ei ütel 
miö teie siis mulle kobe, kes teie olete? Häbi! Teie lõbustasite end 
minu kulul!" . • . .

,.3'oE fee on õigus!" ütles ta ägedalt.
„Ei? Tulge, ma seletan seda teile wälsas!"
Peaaegu waStutahtmist läks ta temaga. Wäljas kohwiku ees sei­

sis elegantne pruun sõiduk. ■ ■ ■
Landsberg awas ukse. „Palun!"
Lonnp waatas talle suuril silmil otsa.
„Teie sõiduk?" . .
""t?Q wõi midagi sinna parata." tähendas ta, sa kehitades kahel­

des olgu ning pilgutades kelmikalt silmadega. „Minu fünfter tõi ta 
eile siia. Sõitke Gruncwaldi, Bertram!"

Tummalt istusid nad üksteise kõrwal.
"- ieti kujutlesin ma enesele tänast päewa weidi teisiti!" tähen­

das wlimaks Landsberg, silmitsedes täis armastust tütarlapse wi- 
bast nägu.

„Mina ka!" kõneles Lonny. — „Kuid see ei sobi minule. Enne 
arwan ma. et olete lihtne kaupmees, sa nüüd korraga olete Parun, rikas 
woibolla ka meel koguni. Kui ma seda oleksin teadnud..."

, £ -No. mis siis, maike Lonny?" Landsberg oli oma käe kindlalt 
aietanud umber tütarlapse kitsa piha. „Mis siis?" Ta waatas Lonnyle 
omalt näkku. Lonny mürises. Kõik, mis ta tabtis ütelda, kadus ta 
suure armastuse tundesse ja nende üksteise-juures-olemise õnnesse Karl 
Landsberg tõmbas ta tugewasti enese lvastu ja suudles õrnalt ta" pu­
nast suud. Anduwalt surus Lonny end mehe embusse... siis naa tõm­
bas enese lahti ja ütles kaeblikult:

„Kui ma ieda oleksin teadnud, siis ma poleks annumrd kauba­
reisijasse!"

„Nii! Siis peab parun otsast algama!" Ja Landsberg suudles 
teda, et tal hing kmm lõt.

„Ikka weel kuri?"
Lonny raputas pead.
„Mille näib, nagu oleks see kõik unes," ütles tn unistawali Ta 

waatas meest. Nägi õrnGlt temale waatawat nagu, heledaid siniseid 
filmt, mts soobalt tema onn otsisid.

„Ei, wäike! Sa ei näe und! See on tõde, täielik, ilus tõde'"
finMött üksteise Mastil auto libisedes wälsa rabu- 

ltkklt suweohtusse. Karl Landsberg aga jutustas. Kui kiirelt ta oli
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Tiafomtb teda armastama ja kui Pakju rõõmu temake wakmistanud see 
teadmine, et Lonny waescke kaupmehele nii lahke oli.

„Warsti aga toim sind köju, toäike Lonny, eks nii? Nii kaua olen 
ma juba üksi olnud I Nüüd aga asutame endile ühiselt kodu, meie 
kahekesi, kas pole nii?"
... Lonny noogutas unistatoalt. Õnn oli teda toaikseks teinud. Jg 
uiski nais talle, nagu laskuks äkki tume toari tema säratoale, päikse­
lisele õnnele. Kartlikult haaras ta mehe käest. See toaatas talle imes­
tades otsa:

„Mis on siis, toäike?"
Lonny hingas sügatoalt. Siis katsus ta naeratada.
„Kummaline, mul nais praegu, et ei toot see tõeks saada."

. -Aga mispärast siis mitte, armas? Waata, ma sõidan toaid paa­
riks nädalaks ära. Siis aga tulen jälle ja toiin sinu kaasa, toim oma 
armsama iga toeseks enesega."

Ta kõneles ilusast Miinist, mis saab warsti tema teiseks koduks, 
jutustas toaiksest toalgest majast Miini aedlinnas, mis peidetud täiesti 
rohelusse. Lonny kuulas toaikselt naeratades. Siis kadusid ka temal 
tumedad mõtted, ja armastuse suur õnn täitis teda tertoeni.

19.
„Ralf, Ralf, palun!"
Sylvia Hartmann hüüdis oma meest tagasi. Ta oli strba oma 

maja trepil ja tahtis minna linna. Nüüd pöördus ta üllatudes ümber.
„Sylvia?" Küsito, kahtleto oli ta hääl. Ta oli — üle töötanud ja 

töödega nii koormatrrd nagu ei krmagi warem —- waewalt oma naist 
näinud toiimaseil paetoil. -

Sylvia wiskas toalge salli õlgadele üle hommikukleidi.
„Kuhu läheb sa, Ralf?"
„Büroosse," ütles ta, toiisakalt kübara peast toõttes ja seisakudes.
Teine astus koos temaga toälja.
„Sa ei sõida Ruhrimaale?" Ralf oli ära pöördunud, oodates 

sõidukit, mis sõitis parajasti garaazhist toälja. Nii ei näinud ta ka 
naise kartlikku pilku.

„Ei!" ütles ta lühidalt. Siis jõudis naise küsimus ta teadtousse. 
„Kuidas, kust sa seda tead?" Lähendas ta imestunult. Seal tuli talle 
oige mõte.

„Isa toist kõneles sellest?" ütles ta kokkutõrnvunud kulmudega. 
„Ta mure on ju toaga armastustoäärne, kuid asjatu. Sain toeel eile 
teate, et streik minu kaetoandustes ei leia toeel aset niipea. Inimesed 
naitoad tahttoat õige suurt lööki walmistada, sellest siis ka see edasi­
lükkamine mitmeks nädalaks. Nüüd oleks reis sinna otstarbetu. Kuid 
mõne nädala jooksul pean toalmistiuna toõitluseks. Head hommikut."

Ta kummardas toiisakalt ja astus autosse.
Sylvia erutunud nägu oli rahunenud. Nagu unes oli ta eile ja 

täna ringi jooksnud, oli kõikjal püüdnud oma mehega kõneleda, kuid 
see polnud toõimalik. Ta isa oli kõnelenud talle oma kartusist ja ftm° 
rest hädaohust, mis ähtoardaks Ralfi.
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Jumalale tänu, ta ei sõitnud!
Ta läks tagasi majja ja üles oma tuppa.
Mida küll tegi Lonny? Ta oli tänaseks palunud puhkust, ta ümd- 

l end haigena, oli ta ütelnud.
Tasa awas ta ukse. Lonny Ehkme ei lamanird woodis, nagu ta 

л arwanud. Ta nägu oli kahwatu ja kohati kaetrrd sügawa, walu­
nfit erutuse punaga.

„Lonnikene, mis on siis, laps?"
Lonny ehmus hirmsasti.
Ta läks tädi Sylviale wastu ja peitis oma Pisaraist märja nao 

ta rinnale.
„Siis kõnele ometi, Lonnykene!"
Lonny rinnast tuli sügaw ohe.
„Sa tead ju, tädi Sylvia, et ma sageli olin koos härra Lands- 

bergiga. Ja üleeile..."
Ta peatus.
Sylvia tõstis ta blondi Pea. Ta aimas jrrba, mis tuli, ja tahtis 

seda Mäiksel kergendada.
„Seal ütles ta sulle, et arrnastab sind," ütles ta naeratades. „Ru­

mal laps, on see siis nii hirmus, et sa pead nutma?"
Lonny oli tõsine.
„Ei," ütles ta erutunult. „Ja usu mind, tädi Sylvia, ma armas­

tan teda wäga, wäga! Ja ma ei lahku temast!" lisas ta ägedalt.
„Aga, laps! Mispärast siis nii ägedalt? Keegi ei taha ju sinult 

sinu õnne wõtta. Ei keegi! Meie rõõmustame ju nii wäga koos sinuga' 
Sa poleks wõinud paremat meest enesele leida!"

Lonny naeris terawalt.
„Onu Ralf on teisel arwamisel! Eile oli Karl tema juures ja 

palus innalt nõusolekut, onu Ralf on ju minu eestkostja. Ja mõtle 
ometi, ta keeldus!"

„Mis?"
„Jah!" ütles Lonny. Ta oli jälle kahwatunud ja Piin oli ta näos.
„Mispärast, tädi Sylvia, tead sina seda?"
Sylvia raputas nõutult peaga. Minu Jumal! Mida see tähen 

das? Ralf pidi ju ometi ammu olema märganud noorte inimeste 
Poolehoidu teineteisele, sageli küllalt oli ju Parun Landsberg nende 
majas külalisena wiibinud! Kuidas wõis ta selle wastu olla? Polmrd 
ju midagi halba teada Landsbergist.

„Ma ei mõista tõesti, mispärast onu Ralf keeldub," ütles Lonny 
kurwalt. „Ta on ju muidu nii hea. Kõik on ta minu jaoks teinud. 
Mis tal wõiks küll Karli wastu olla?"

Sylvia mõtiskles.
„Jutusta mulle kõik!" ütles ta rahulikumalt. „Wõibolla on kõik 

Waid arilsaamatus. Ehk selgub midagi. Minu Jumal! Mispärast ta 
küll mulle ei ütelnud midagi sellest?"

Lonny kehitas õlgu.
,,Ma ei tea seda. Igatahes oli Karl tema juures. Onu Ralf oli 

teda wäga sõbralikult wastu wõinud, jutustas mulle Karl. Siis on
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ЯпгГ fenrntt küsinud luba nnnuga abielluda. Meie Läbisime markii 
abielluda jn Karl oli seletanud temale ka oma ^varanduslikku seisu­
korda Lns oli onu Ralf muutunud Päris süngeks ja olewar Lähen­
danud. et see on Harra Paruni liigne kiirustamine ja La ei mõLlewaiki 
innale nialdaLud sugulasi kellelegi anda, keda Maid minaiiuaune tiriv 
fclkkS a^b. Karl on siis wististi saanud wäga äc,°d°ks ja sil-tam,d 

talle, ei La armastab mind ja urina teda, ja ei La leidwaL selle olewai 
mmsiinatil, et ta Leinale ei anna lvõinralusi kõige üle rahulikult kõne- 
eda. Krrid onu Nalf olewat Meel süngemaks läinud ja olewai Lähen- 

-.annd. . . Maikis äkki ja Mahtis tädile arglikult otsa.
„Jah, mida siis, laps? Siis kõnele ometi edasi!" ütles Snlbia 

kärsitult.
"ЗД ... ta ütles. . . sellest piisawat, et ü h e kiirrlstaüld abielu 

fotht juba kullalt õnnetust on perekonnas. Ta Lahtwat mind seMsest 
saatusest boida."

Tylvia oli muutunud siumukahwaluks. See oli walusaim löök, 
nsis teda mõis tabada. Seda oli siis Ralf ütelnud, olgrmi,' ei ta oli 
Püüdnud kõik jälle heaks teha, oli end nii Maewanud!

i "^ke rahulik, mäike!" ütles ta oisustawalt. „Ma kõnelen onu 
Ralfiga. Cfe mureta! Kõik peab bäsii minema."

Lonun tõstis ta Poole oma kitsa, äranutetud näo.
_ „Iüna onu Ralfi rrõusolekuta ma ei saa olla õnnelik," ütles ta 

tasa. „Ta on nii Paksu bead mulle teiirud, ma ei kannataks seda Mälja. 
kui ta mulle kuri oleks."

Snlvia kuiwatas ta pisarad.
CTe rahulik, Tonrrykerre. Sina ci pea olema õnnetu, sina 

mitte!" —--------
❖

^hüna art mmm istus oma isa Mastas. Isa MaaLas mureliku-t 
noore naise kahwatusse näkku. ' _

^Rlis puudub sul õieti, Sylvia? Oled sa haige?" 
Snlvia raputas mäsinult pead.
„Ei, isa! Kuid see asi Landsbergi ja Lonnyga teeb mulle muret."
Ta oli jutustanud oma isale õrna mehe mõistmatrrst keeldumisest. 

Renning oli muretsenud teateid Landsbergi üle. Kõikjal räägiti Maid 
bead temast. Ta oli mäga lugrrpeetud, kõikjal hinnatud sportlane, 
juhtis samal ajal suure ärilise oskusega oma ettevõtteid. Tehnilised ja 
tööstuslikud mabrikrrd, mis ta oli oma isalt päranduseks saanud, 
andsid talle head, õigemirri, rikkalikku ülejääki. Aga üle kõige käis 
tema kuulsus kui armastuswäärse ja aurneheua tuntrrd noore Pa- 
rrmi oma.

„Mulle on arusaamatu, kuidas Ralf tuleb sellisele otsusele," arwas 
Renning mõtiskledes. „Kind see laseb ju end muuta. Sellest waesest 
wäiksest tüdrukust on mul tõesti kahju. Ta tunneb end week kindlasti 
olewat kobustakud oma õnne ohwerdama."

_ „Landsberg on ära reisinud," ütles Sylvia tasa. „Ta tuleb alles 
mõne nädala Pärast tagasi. Ta kirjutab Lonnhle igapäew. Ta peab
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Mft otsust muidugi mitte weel lõvulikuks. Ma Pean tana odtul ise 
teinaga selle üle kõnelema."

"Ta keeldumine on iseäralik," armas R.-nninq. ,.Xa o;\ uuridu su 
nii heasüdamlik, aitab kõikjal nii nieelsasti! Kui ma weel sellest rnõt- 
len, kuidas ta meid tol korral aitas!"

Sylvia jäi kuulatanra.
„Meid aitas? Ralf?"
Renning naeratas.
"No jah! Täna wõin ma seda sulle jutustada, Sylvia! Kui tol 

korral Hartmann sind kosis, ütlesin ma talle, et meie seisame häwi- 
nemise ees..."

„Ei! Ei!" karjatas Sylvia.
„Ole maid rahulik, laps!" rahustas Nenning teda naeratades. 

„Tana on ju kõik jälle korras! Ma ütlesin .Partmannile tol korral, 
et,meid ootab ruineerimine, et sina oled päris waene, et ma ei tea üldse, 
mida, peale hakata. Kuid ta jõudis minust ette! Lõpmata Peenel ji 
taktilisel wiisil finantseeris ta meie tehaseid ja samal ajal warustas 
meie äri uute moodsate meetoditega, et tänapäewal Renningi ja Hart 
manni tehased on kindlamal jalal, kui kunagi warem!"

Sylvia oli püsti karanud. Süütunne, rusuw ja Piinaw, nagu 
ta seda weel polnud tunnud, wõttis temas woimust.
_ .»Isa! Jumala pärast! Mispärast pole sa mulle kunagi warem 
sellest midagi kõnelemrd?"

Renning waatas talle üllatunult otsa.
„Ära erutu ometi selle wana loo Pärast, laps! Kõik on ju unus­

tatud! Jah, mispärast ei ütelnud ma seda sulle? Õige! Ralt palus 
mind sellepärast. Ta ei , tahtnud, et sul oleks tänulikkusest kohusetunne 
tema wastu olnud. Nii fee oli. Peen ja õilis inimene, sinu mees! 
Äga, Jumala pärast, mis siis sul on, laps? On see mõte sulle nii 
hirmus, et Ralf meid aitas? Nüüd ole aga juba mõistlik! Äa mina 
pean minema, mul on weel tähtis koosolek ees.

Ma ei tahaks stlst heameelega segada Ralfi otsuste ruahele. Ta 
on juba niikuinii wäga koormatird oma Lõõga. Hea, et tal wähemalt 
enne, kui torm lahti läheb, weel paar nädalat on aega. Ela hästi, 
minu tüdruk!" '

Südamlik suudlus, siis oli isa läinud.
Sylvia istus ikka weel nõutult samal kohal. Mida isa oli ütelnud? 

Nad oleksid ruineeritud, kui mitte Ralf... hirinus! Ja ta oli talle 
näkku karjunud, et peab teda kaafawara kütiks, et ta tahab selle aln- 
eluga omale seltskondliku seisukoha luua. .. minu Jumal' Kus olid 
küll ta silmad, ta kõrwad! Ja see raha? Tema raha? Tema „kaasa- 
wara"? Oma isiklikuks tarwiduseks, oma rõiwastuseks, oma seltskond­
like kohustuste puhul wõttis ta iga kuu tema nimele arwatud panga­
kontolt protsendid. Ta oli rikkalikult ja mõtleinatult villanud, eelkõige 
just wiimasel ajal.

Nüüd meenus see talle kõik.
Ralf oli talle selle konto sisse seadnud. Tol korral. Ta oli taht- 

wtd SylviaL hoida Piinlikkusest, temalt raha paluda, oli teinud, nagu 
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oleks see wnrcmdirs, mis oli seal pangas, ienm raha. Oli talle liilsuti 
weel Panga lÕpiinrto.i: näidanud. Jaheda ä. Nn isata it. iX-i ta "aött'S. 
teadmata, et mees talle kõik andis, nagu üks inimene üldse teisele wõib 
anda.

Pikkamisi tuli põlctaw puna terna kahwatusse näkku.
Kuidas saab ta seda kunagi heaks teha?
Kindel otsus oli temas. Täna pidi saama selgust. Ta küsib temalt, 

ütleb temale... mida?
Tuim-walu asus tema südamesse. Mõte, et peab alanduma, oma 

mehelt paluma andestust, polnud iialgi enne nii tugeiü temas.

Ta läks telefonile fa laskis end ühendada Renningi tehastega. 
Warsti kuulis ta oma mehe häält.

„Ralf?"
Vahe „Vah, Sylvia, palun?" .
Ta katsu? anda onia häälele elawnst sa kindlust. Isegi hädawale 

wõitis ta appi. - ■
„Proua von Nestrupil on kawatsus täna õhtul minu suures teol 

juua. Palim, tule ometi ka! Proua von Nestrup küsis sinu järgi, to 
tahtis sinult midagi paluda. Ralf, palun, ta aitas mind nii armsasti, 
kui olin baige. Kas sa ei saa tulla?"

Kartlikiilt ootas ta wastust. Kui tal jälle on aga mõni koosolek! 
Mees mõtles weidi. Siis wastas ta rahulik, ükskõikne hääl:

,.?lsi seisab wist neis aktsiates, milledest ta mulle hiljuti kõneles! 
Aea. ma tulen! Kell üheksa!"

Sylvia pani kergendatult kuuldetoru ära. Tal tuli waewalt tead- 
wusse, et ta oli waletanud, et ta naerriwäärse ettekäändega oli tellinud 
oma mehe siia. Oma enese meest, kes oli talle wõõranr kui kõige wõõ- 
ram! Kui ta Waid tuli! Ta rõõmustas, kui mees kõneles aktsiatest. 
Õnnelik juhus tuli, talle appi!

- Ta mõtles wäikesele Lonnyle! Et armsale tütarlapsele õnne kätte 
»võidelda, et üht head iniinest rõõmustada, oli ta käitumine ometi 
lubatud!

Ta hüüdis köõgitüdrnku.
„Walmistage täna õhtuks külma sööki," ütles ta sõbralikult. 

„Minu mees trüeb täna »varem koju."
armuline proua kawatscb süüa?"

„Minu toas, Marta."
Ta läks oma tuppa, mis näis talle ebasõbralik ja üksildane. Alles 

kui ta waasid täitis lilledega, jumalikult lõhnawate suweroosidega, wõt- 
tis ta tuba mugawania ja soojema ilme.

Suure hoolega rõiwastus ta ümber. Ta seisis peegli ees, waa- 
tas ennast ja naeratas sealiuures enese edewuse üle. Naeratas kibeduse 
warjundiga. Mispärast ehtis ta end? Ralf ei näinud ju ometi mrtte 
kas oli ta kahwatu, tool kandis ta üht wõi teist kleiti.
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Sellest hoolimata pani ta enesele elegantse tuhmkollaZLest pitsi­
dest koduse kleidi selga, sama kleidi, milles tal oli omal ajal esimene 
kokkupõrge Ralfiga. See meenus talle pealiskaudselt ja ei jätnud min­
git jälge. Kas ei olnud ta ilus? Ilus küllalt, et meest, kes teda kord 
armastas, uuesti wõita?

Ta awas uksed pärani wälja rõdule. Hämardus juba, rasked, 
wäsinud suwituuled tulid sisse, äratasid temas igatsuse, segatud loobu­
mise, walu ja lootusega. Ikka oli ta tunnud suweohtuid sellistena.

Liikumatult seisis ta kaua aega.
Kerge, hingamine tema selja taga.

■ Ta pöördus ümber.
„Ralf?" ütles ta kohkunult.
„Andesta!" tähendas mees rahulikult. „Ma tulin weidi warem. 

Kas proua von Nestrup on juba siin?"
„Ei... ta... ütles ära. Palun, tule! Hakkame söömak*

„ . Ralf Hartmann järgnes naisele tuppa. Ta oli nii kahwatu ja 
wäsinud. Sylvia nagi seda — nagu juba nii tihti wiimasel ajal — 
hirmuga.

Rusuw waikus walitses nende wahel. Ralf Hartmann oli lasku­
nud wäsinuna waikese ümmarguse laua taha, kuhu Sylvia oli lasknud 
asetada söögid.

Sylvia kallas wärisewate kätega teed tassidesse, nad sõid mõlemad 
waikides paar pala.

Kui Ralf läitis enesel sigareti, algas ta kerge südameklovpümsega: 
„Mispärast keeldusid sa andmast parun Landsbergile Lonny kätt?" 
Naine oli ettepoole kummardunud ja waatas mehele mrriwalt ja 

Paluwalt silmi. ,
Hartmann kohtas külmalt silmade paluwat pilku. Iliiskelt sara- 

wad, tumedad silmaterad, mis nii pehmelt tema omadesse waatasid, 
wiisid teda segadusse. Ta tegi end kõwaks. Mali, irooniline joon ümb­
ritses ta suud.

„Selleparast siis kutsusid mind siia?"
Sylvia oli punastunud, kuid ta kogus end kiirelt.
„Jah," ütles ta kindlalt. Ja kibedalt lisas ta: „Kus oleks siis 

mul muidu wõimalus sinuga kokku saada? Juba nädalaid hoidud sa 
minust täiesti kõrwale. Seal pidin ma siis sel wiisil katsuma sinuga 
kõneleda. Palun, wasia ometi, mispärast ei taha siis Lonnyt lasta 
õnnelikuks saada?"

Hartnrann waatas külmalt naeratades enese ette.
„Õnnelikuks? Ma arwan, et õnne põhja tungida, selleks peak­

sime pikemat aega tegutsema, et siis lõpuks tunnetada, et õnn, millest 
unistanw, on pettepilt, on wiirastus..."

_ „Ei," ütles Sylvia erutunult. „Sul pole õigus, Ralf- Sageli 
mõistame meie walesti õnne ja ajame pettepilti taga. Aga kui me teda 
tõeliselt oleme ära tundnud, peaksime teda kinni hoidma, teda enesele 
omaseks tegema, temale kodu andma..."

Ta palged olid ärewusest punased, ta silmad särasid. Ralf Hart­
mann waatleS oma naist. Kui ilus ta oli jälle täna! Õrnkollased
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taTLine tone'oifaOfe ”8,toWe ™8“ r«”too»eS. teatoBeS torn. 

. "Mir Lmiichs,. imuhit/ Ales mee» KirutitM; „fits on ait tart.
imttet ma foototn oma wäikftke sugulasele kõike head, üht tE sa 
armastaiat elukaaslast. Kuid parun Landsberg... ei! See nõw mulle 
!UÄft okfoat kiirustamine, lihtsalt tuju." ' Ш

1 Г ffnbI Ta armastab tõesti Lonnyt
гга 5°fe U/№ ^ba naha õnnelikuna. Ja kas pole tc
1 15 fa luatermal^t seisukohast waadates wäga sobiw Lonnhle? Ta oi 
maene ja saab nnwnsi hiilMtvamasse olukorda, kui palju rõõmu saa 
nad terna kmge ilusa toogtn tundlikule südamele walmistama kõik need 
a^ad, nn da ta saab siis enesele muretseda!"

Ralfi otsmik oli jälle süngestunud.
„Mis puutub sellesse, ma arwan, Lonnhl on ka siin kodu ja Paik 

kus tal ei puudu midagi." '
.^a tqa» «d» Ma wal-sti mõista." tahendas Sylvia kurivalt 

.Jtn et artnamib ma ,eda! Kuid iga naine igatseb ju oma kodu, õrnu 
armastatud mehe kõrfoal..Ta waikiZ segasena.

.. „"Õo!" tahendas Ralf irooniliselt. „Mittekõik! Mõned lähewa? 
abiellu ükskõiksusest, tujust unustada tahtmisest... Ja sellepärase 
ei 'aa ma täna foeel selle abieluga nõustuda. Lonny on mulle üsal
... ' h;mn onn lasub minu südamel. Kui Landsberg aasta pärmi 

nnsamnti weel mõtleb, wõib olla, et see on nii, foõib ta ju uuesti 
^onnh kätt paluda. Kuid täna... ei, ma ei saa weel sellega nõus 
tuda. Km mõlemad inimesed tõeSti üksteist armastawad, siis kestab 
'ee ka edasi. Selle Proowiaja Pean nia neile wähemalt andma."

Syloia hingas raskelt.
„Sa oled.wali, Ralf," ütles ta waikselt. „Kuid ma pean sulle 

Lonny nimel snba selle eest oleina tänulik. Sest usu mind, Lonny ei 
astuks iialgi sinu nõusolekuta seda sammu. Ta tunneb suurt kohus­
tust sinu Mastil." 3

Hartmann kehitas õlgu.
„Siis jätame selle nii," ütles ta asjalikult.
„Rahusta foäikest, ta mõistab minu põhjuseid bilfem. Midagi 

Vsle walusam ja rusufoam kui liig kiirelt sõlmitud abielu." lisas 
walinlt ja külmalt wiimased sõnad.

Sylvia tõmbas kokku, llks silmapilk näis, nagu tahaks ta tõusta 
ja toast lahkuda. Kuid ta surus oma uhkuse alla. Juba oli ka Ralf 
tõusnud, kui ta palus:

„Jää!"
Mees waatas talle üllatudes. Ta Puna oli asendunud surnukab- 

matusega.
„Ma peml sulle foeel midagi ütlema, Ralf.. .*
Ta tõi mõned Paberid esile. Ralf nägi oma imestuseks, et need 

O'»d mõned tshekid ja panga lõpuarwed. ,
weel oli ta kahfoatu, kuid ta nägu oli rahulik, kui ta algas:
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„Ma olin fol korral wäga ülekohtune sinu waZtu! Andesta see 
minule, Palun, Ralf! Ma ei teadnud, et sa meid päästsid ruineeriuni­
sest, mul polnud aimu, et..

Ralf kargas ärritatult üles.
,Ms ütles sulle..."
„Isa," tuli rahulik wastus. „Ta arwas seda hästi, pealegi tuli 

see hoopis iseenesest."
Sylvia kõndis rahutult mööda tuba edasi sa tagasi.
„Kui sa teaksid, kuidas mind see mõte piinab, et tegin sulle üle­

kohut! Sa ei tea,- kui haige ma olin tol korral, haawunltd, ma Pol­
nud oma meelte juures, ja sina muretsesid nii suurejooneliselt meie eest! 
Jah, ära aja tagasi, ma tean seda, ja sa olid nii peeneümdeline, et 
jätsid minule usu, nägu oleks mul oma raha pangas!"

Ta asetas paberid lauale.
„Isa ütles nutlle mõne päcwa eest, et minu wanaema maike Pä- 

randrrs seisab ikka minu käsutuses, ta on selle summa oma tööstusist 
nüüd wälja wõtnud. Palun, lase mul seda sinu arwele pangas ümber- 
kirjutada! Sul oli ju nii palju kulusid minu reiside puhul, mul vol- 
nud sir mingit aimu. Waata siia, siin on küll niipalju, et seda kontot, 
mis minu jaoks on kulutatud, uuesti täita."

„Jäta!" ütles Hartmann terawalt. Hirmus erutus mä-'as tema.-. 
Milline külm, uhke iseloom oli tema naisel! Nüüd tahtis ta kõik 
rahaga heaks teha. Ta ei pannud tähele Sylvia ootawat, daluwat 
Pilku, ta ei näinud tasa wärisewaid, kitsaid käsi — ta nägi waid raba. 
Ta sirutus oma taies ulatuses.

„Mis siis oli, sellest ei pidanud sina teada saama. Minu teovnisi 
põhjused pole tähtsad. Need kuulusid ühele teisele inimesele, sellele, 
keda kord^ armastasin ja kes siiski pole kunagi tõeliselt elanud. Nad 
kuulusid ühele arnrsa, anduwa naise ideaalile, kes tahtis rõõmuga oma 
abikaasa kätest wõtta raha ja muid wäliseid asju. See naine oli pette­
pilt. Ma need rumalused maksmistega! Meie abielus lasksid sa nnnd 
tunda, et meie läheme kaht teed, mis ikka rohkem ja rohkem teine­
teisest erinewad. Kui minu naine ja minu nime kandja ei wõi sa 
oodata, et ma laseksin enesele sinu ülespidamise eest sinult maksta. 
Oo ja! Selliseid juhuseid on olemas! Juhuseid, kus naine wahKt 
ehk oma waranduse kaudu mehel aitab wäliseid asju kergemini kanda.

oleks mul naine, nagu ma seda kord unistasin, siis rõõmustaks 
mind igasugune abi tema käest. Kuid sinu abi ei waja ma ja sa pead 
laskma enesele meie kooselus meeldida, et mina oma naist ükn toida 
Kaasawaraküti etteheide..."

'Mals, Ralf!" Sylvia langes nõutult leelstooli. „Яа5 sa siis ct 
mõista mind? Ma ei tahtnud ju sind haawata!"

Ralf tõmbas enesel wäsinult üle otsmiku, mis oli läbistatud süga- 
waift kortsudest.

„Wõib olla, Sylvia," ütles ta jaheda sõbralikkusega. „Aga meie 
oleme ^ üksteisest .palju eemaldunud. Meie ei mõista teineteist enam. 
Head ööd! Mul on weel tegemist."
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Ta laks ilma ümVerwaaiamaia foõlio. Sywia waaras taile raua 
järgi. Okka enam ja enam laskus raÄe : " 'v.to wäsiinus tema süda­
messe ja meeltesse. Isegi mitte mõte, ei L-kdf Lonny õnne ei purus­
tanud korraga, nagu ta kartis, Waid mõlemale armastajale seadis 
Proowiaja, ei teinud talle rõõmu. Lohisewate, wäsinuü liigutustega 
läks ta woodi juurde ja heitis pikali.

20.
Ruhri maakonna südames tihedalt üksteise fõrtoal asetsesid mole- 

rnab mäetööstused, milledega Hartmann aastale eest alustas oma onne 
ja .oma ülestõusu. Reed olid waikesed, kuid kõige moodsamate adinõudega 
warustatud kaewikud, mis^ rikkalikku ülejääki andsid. Wiimaseil aastail 
oli Hartmann oma ettewõtet laiendanud ja suurendanud, isegi ü£p 
laboratooriumi suuremas stiilis sisse seadnud. Kuid tööstuste laienda- 

oli uute tööliste juurewool paratamatu. Terwed Hulgad wõõraid 
mäetöölisi ja tehnikuid tulid Hartmanni juure; sündisid uued asundused.

Nende uute inimestega tuli ka uus waim. Sugugi mitte hea waiml
Sõda ja sellega kaasaskäiwad nähtused, kõik see oli äratanud kur­

jad instinktid. Wanaöe, wirkade, lihtsate töömeeste tüwi ei saanud end 
uute wastu^ maksma panna, jaa, näis isegi, nagu haaraks uus waim 
ka toomi töölisi enesega kaasa. Ikka jälle juhtus kokkupõrkeid, streike 
ja kõiksugu nõudmisi.

Ralf Hartmann tegi — mõeldes tagasi oma raskele ja töörikkale 
noorusele — niipalju kui toõis. Kuid suhted maailmaturul haltoenestd 
Ea enam, liig järelandliku päkkade kõrgendamise Puhul olid kaetoan- 
dused hädaohus ja ühes nendega tuhandete inimeste olemasolu. Ta 
püüdis seda kõike korraldada, uued tasumaksmise seadused töötati wälja. 
Kuid ka siis oli toeel rahulolematusi ja toõitlusi.

Harünanni kaevanduste lihtsas erabüroos seisis ta täna mõtiskle­
des akna juures. Ta oli end Berliini kohustusist wabastanud, et waadata 
järgi, kuidas lood siin hargnetoad. Ta tundis selgesti õhus streiki ja 
toastuhakkamist. Kuid awalikult polnud toeel midagi wälja kuulutaüid. 
See närwe söõw ootamine oli hirnius. ■

Tasane kahin tema selja taga.
„Qonni)?" Blond tüdruk naeratas wahwalt talle wastn.

, „Onu Ralf! Oled üllatatud, eks nii? Tädi Sylvia ütles mulle, et 
sõitsid siia. Ja siin on ju minu jaoks nii palju tööd. Siis sõitsin ma kohe 
sulle järgi."

Ralf Hartmann waatos tütarlast enese ees. Ta oli muutunud kah- 
toatuks sa peeneks. Kas istus asi nii sügawal? Ta oli talle rahu anda 
tahtnud ja sellepärast midagi sellest nimetanud, et toajab tema teeneid. 
Olgugi, et ta oli tütarlapse wastu wali olnud, täitis ta toahtoalt oma 
kohut, pidas wastu ja ei kaewanud.

„Tule siia, toäikel" ütles ta isalikult, tõmbas Lonny oma juure ja 
waotas talle sügatoasti silmi.

„Usud sa, et ma tahan ikka sinu parimat?" .
Lonny Noogutas waikselt.
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„Waata! Sa leidsid wäg a kiirelt mehe, keda arwad armaZtawat. 
See wõib wäga suur õnn olla. Aga ka hirmus kohutaw õnnetus! Ja 
selle eest tahaksin sind hoida. Sellepärast pean teid mõlemaid panema 
proowile. Ma pean teadma, kas mees, keda sina armastad, sind ka edasi 
armastab, kui lahusoleku kuud ja üksindus on teie wahel. Mõistad sa 
seda?"

Lonny noogutas rahulikult.
„Ma tahan meeleldi oodata," ütles ta wahwalt. „Ja Karl ka. Siis 

näed ka sina, onu Ralf, et wõid meid ja meie õnne usaldada."
Ta ütles seda Päris lihtsalt ja tõsiselt, kuid tema hääle toonis oli 

nii Palju kindlust ja rahulikkust, et Ralf täis armastust ütles:
„Siis rõõmustan ma wäga sinu pärast. Ja nüüd hakkame stis 

tööle."
Ta seletas Lonnhle seisukorra.
„Sa tead ju, mis siin sünnib. Töölised tahawad hakata streikima, 

nad wõiwad sellega terwe minu elutöö häwrtada. Ma tulen neile wastu 
ia nõustun wastawa tasukõrgendamisega, kuid üle teatawa piiri ei saa 
minna, ilma kaewandustele ise kahju sünnitamata. Kuid nad tahawad 
mind selleks sundida. Seepärast on nüüd siis palju tööd. Läbirääkimised 
tööliste juhtidega, walitsusega, ühingutega..."

Ta wõttis tütarlapse käe.
„Armas, et tulid, wäike töömesilane! Usu mind, ma wõin sinu abi 

tarwitrda."
Hilja ööni põlesid weel tuled wäikeses büroos.

See oli ühel peol Olga von Nestrupi juures.
Sylvia Hartmannil oli tahtis kõne nelja silma all. Adwokaat 

doktor Berner, tema isa wana sõber, sattus hoopis segadusse noore naiie 
sentsatsrooniliste teadete puhul.

„Lahutuse seaduslikud sammud on ju teile teada, armuline proua," 
ütles ta sirs end kogudes, asjalikult.

teie teate ju, et teil kiriku seaduste järgi on abielu lahutamatu, 
mõtelge sellest, arge wiige oma ellu konflikte, mida teie hiljem ei saa 
lahendada."

Sylvia noogutas. Ta teadis seda ja isegi Ralf oli küll sellest kõne­
lenud, et nad aja jooksul eraldatud elu saawad elama. Kuid nüüd polnud 
ta midagi sellest enam kuulnud.

Ta kehitas nõutult õlgu. Siis meenus talle midagi.
. „Palun, armas doktor, ärge nimetage sellest weel midagi minu 

llale," ütles ta. „Ma ei taha teda erutada."
Samal silmapilgul astus Olga von Nestrup tema juure.

^.. . "Aga, lapsuke, juba koju?" küsis ta etteheitwalt, osutades walgel: 
mhrkesele karusnahksele jakile, mille Sylvia oli tõmmanud üle оШ- 
tlerdi.

»Ära ole mulle kuri," ütles Sylvia wäsinult. „Ma ei wõi enam: 
õlr wäga ilus sinu juures."

sõitis koju, oma üksildasse, ilusas'e kodusse. Ral^ oli ära reisi- 
^ud, Lonny talle järgnenud. Neil mõlemail oli oma töõ, oma ebr.



T'a mri a?
Teda haaras äkki Piiritu wastikus clit ses, metsik sa walulik igatsus 

unustada. Kõik unustada? Ralfi terawaid sõnu, tema külma, iroonilist 
naeratust, mis oli nii wõõras temale ja teda hoopis muutis, seda pnna- 
lvat, rusumat walu rinnus, mis teda enam wabaks ei lasknud.

Ta lõks muustkatuppa ja tõstis tiibklaveri kaane üles. Ta mattis 
end helidesse, raskemeelselt, kaebades hõljus tema walu helides läbi 
ruumi. Kuid muusika ei toonud talle mingit kergendust, fee erutas teda 
meel rohkem ja suurendas walu ta südames.

Metsik igatsus kuulda oma mehelt head, armast sõna, tuli ta üle. 
ja tunda õrnusi, kuulda ühte...

Kõwa löögiga langes klaweri kaas kinni.
Möödas kõik, möödas l

_ . Mälestused tulid ja läksid. Naisi kitsas nägu õhtul teatri looshis. 
Tasased ja õrnad sõnad koduteel, waikne wäike lokaal ja mees, kes oli 
nn poisilikult õrn ja hea. Mõrsjaaja hellad kirjad, hellitused ja armiad 
tähelepanekud, feat wahel Karl-Egoni ilus, julm nägu. Pulmapidu 
uhkuse ja hiilgusega, kahwatn mõrsjaga, külm ja tuim, ilma tund.' 2. 
onu Bern di Pruunid manitsewad silmad — ja lõpu algus, s»e hirmus 
kõnelus pulma õhtul, mehe jäine tagasitõmbumine ia üksildus, üksil­
dus ...

Snlvia partmann lõi käed näo ette.
Mis ta oli küll kõik püüdnud ja teinud, et heaks teha! Ta oli 

alandunud, palunud, wäikeseid naiselikke kawalusi wälja mõelnud, kõik 
asjatult? Nalsi armastus oli surnud ja polnud wõimalik seda enam elvfh 
äratada. Kuidas wõis ta arwata, et mehe tähelepanu ja headus haiguse 
ojal rohkem wõisid tähendada kui Waid inimlikku kaastunnet! Kui tal 
oleks waid tegewust, tööd! 9'eeb üksi wõisid teda aidata. Rahutult keer­
lesid^ ta mõtted selle teema ümber, kuni tal wiimaks peale pMa juurd­
lemist tilli üks mõte. Ta wäsinud kehahoid muutus energilisemaks. See 
oli ainuke tee, mis talle jäi! Ta peab seda teed minema!

. „Igal juhul ma teataksin politseile, härra Hartmann," tähendas 
üleminsener Werner murelikult. „Kibestus teie wasür on Piiriür ja 
*: tea. millega inimesed wihas hakkama saatvad!"

Harünartn pöördus kärsitult kõnvale. , ,
„Teie liialdate, annas Werner! Ma saan juba oma inimestega 

toime, ja ma Pean seda? Uskuge mind, muidu on münt kaewandused ja 
minu töö igaweseks kadunud! Nüüd minge oma töö juure! Lasen muu­
seas ka preili Ehmke enese suure Paluda. Mtll on tveel üks kiri temale."

Üleminsener ktmnnardrts ja läks.
„Jah, wäike tüdruk, nüüd läheb lahti!" ütles Hartmann. „Tule, 

kirjuta weel see kiri — ja siis läheb sõit tagasi koju."
„Kojrt?" .
„Jab, fina rumalale! Siin pean ma üksi walmis jaama. Ei 

ühtki wastyräakimist, sina sõidad tädi Sylvia juurde. . On parem, km 
keegi on tema juures. Sa teed uurile sellega teene!" .

Siis alles noogutas türtarlaps sõnakuulekalt sa läks.
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Aga sügaw murelik pilk tabas onu.

■ „Ara nmretse minu parast, wäike!" ütles ta rahulikult. „EZaata. 
siin käib nüüd wõitlus kõige parast! Ja ma Pean suba teadma, mida 
ma teen. Ära eruta tädi Sylviat. lltle talle, et kõik pole nii hull, kui 
ajalehed wahest teatawad."

Waljas laskus wäsinud suweohtu maale.
Kaua seisis Ralf Hartmann liikumatult aknal ja waatas wälja 

ohtuhämarirsse. Mustalt ja ähwardawalt tõusid kaewanduste tornid 
wastu taewast. Meel kees töö seal, mida ta aastate jooksul waewa 
rikka tööga oli üles' ehitanud. Krndas on aga lugu järgmisel Päewal? 
Häwitus, kaos, allaminek? Üksildane mees sulges silmad, mis walu 
tawalt põlesid üliwäsimusest ja ülipingutusest. Ah, nüüd onmda üht 
inimest enese kõrwal, kes seda raskust aitaks kanda, üht sõpra, kes kan­
nab, lohutab ja kelle silmis wõiks lugeda soosirst ja armastust. — Ta 
mõtted rändasid. Seal oli Rudolf Renningi aumehelik kuju, ta oli 
temale isalik sõber ja armas sugulane ja wõitluskaaslane.

Kuid sugugi mitte wärske, karünatu seltsiline ja wõitluskaaslauc.
Lonnt) ilus tütarlapsenägu ilmus ta ette. Wahwa wäike naine, 

kes oma mehel igalpool kindlalt kõrwal seisaks, kelle wõrskus ja ela­
mus tõi jõudu, kes aga nüüd oli täiesti wallutatud õnnest ja wõitlusen 
oma suure armastuse pärast.

Sõbrad, tuttawad? Keegi ei seisnud talle ligidal. Suur wõit­
lus oma kaewanduste tulewiku pärast ja pingutaw töö wõtiid ta ter- 
weni oma waldusse.

Ta oli tol korral kõik ühele kaartile asetanud, llhele naisele, keda 
ta armastas. Oma naisele!

Sylvia ... '
Tügewa tõmbega sulges Ralf Hartmann akna. Sügawad, kind­

lad jooned seisid tema töökal otsmikul. Ta lükkas kõik rasked mõtted 
kõrwale. Ei sobinud rippuda troostitute mõtiskluste küljes, waid 
tuli oodata wõitlust ja seda wõita. Hilja ööni põles walgus wäikcic 
büroo kirjutrrslaual. Hommik koitis juba, kui Rals partmann beitis 
puhkama.

. ja nii palun ma sind südamest warsti tulla. Onu Ralfil pole 
enam midagi meie ühenduse wastu, ta ei tahtnud midagi muud, *ni 
pikemat proowiaega meile kahele. Ja waata, minu Karl, ta on nii ulc 
töötanud ja alalõpmata tegewttses, et sa ei pane talle enam pahaks 
seda esialgset keeldumist. Ma ei tea ka enam mingit nõu. Kui ma cil: 
Berliini tagasi jõudsin, ei kohtanud ma tädi Sylviat ennast, kuid proua 
von Nestrup tuli suurimas erutuses meile ja küsis minult, ct kas icc 
on tõsi, et Sylvia tahab oma mehest lahutada, ct anduda täie sü w.nd 
awalikule heategewusele. Ma olin nagu pähe löödud: ta ei wõi jn 
praegu onu Ralfi jätta! Kui ta hiljem koju hui, läksin ma tema juurde 
ja ütlesin talle kõik, sellest suurest hädaohust, milles onu R ai ° wüom. 
wõitlusist, mis tal ees seisawad. Ma toimisin wastu onu Nalü tahet, 
seda ma tean. Aga ma pidin seda talle ütlema..."

Lonny Ehnffe peatus kirjutamises. Oli ta õieti teinud?
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ti, Sylvia kerget, rahutut kõndimist. Ta pakkis. Ta sõi-
ür oma mehe juutbe. Onu Ralf on kindlasti kuri, et ta oli toX 
p ,b * ''oewldck wastu. Kuid ta tundis siiski, et ta oli õieti teinud 
tahxb lDarSh ЫеМ1 tundis tugewalt ühtekuuluwust orma^ 
<-U4Uv niulIcUlI,
oK fPf га» ÄT" "õjutus WLsinult Peaga polstrile. Kui lõputu 
?/J111 Alles kell wns hommrkull Ja waStu hommikut wõib ta 
OÜ6S olla oma mehe Mures.

. ZÄ i>idi wäiksest hirmust üle saama. Mida ütleb küll Ralf? Kas
Г-' f 3alr-S’ f?Imori ia waljult tagasi? Kuid ta ei wõi^ 

L .,Th: ^UI *?ma kuueta tulla. Ta kuulus ju temaleI Ta pidi ju sel 
tunnil olema tema Mures! 1 1
nt_ tat^rT5trL^^Gnbuba heategewusele, kuid sõitis nüüd
bSrb <Гъге IUUrb5 ^tÖ M оГг unustatud selle mõtte suures, et La 
> ead Ralft Murde mmema, et ta Waid niiwiisi wõis tõendada...

Tõendada? Mida tõendada? Sügawasse pimedusse mis teda 
kuude wnsi oli ümbritsenud, langes nüüd walgus, säraw, hiilgaw wal-

Hoolimata kõigest oma wäsimusest, oma erutusest, hoolimata 
tasasest kamstetimdest, tundis La terastugewat tahet eneses kõwenewat 
hääbumist^a^^ ^Eseks, mis ka temale kõike tähendas, õnne wõi

. Walm^surnudja tühjana lebas wäike Zechendorf. Kuid see bol- 
puhastame waikus, ka mitte puhkepäewa rahu. Muljuw, kartust 

Lrataw on Jce waikus, mis hingematwalt laskus rinnale. Sylvia tun­
dis seda kohe, kiri ta wagunist wäljus.

Ms silmapilk näis karstis tahtwat temast wõitu saada. Mida oli 
Lonny utelnud? Et asunduses olewat toaga hädaohtlik? Üles ässita­
tud ja mõistmatu mass olewat hinnsamaid Lhwardusi Nalsi wastu 
wastendanud? -

Eõ^tis Pea. Charis ükskõik, mis tuli; ta pidi oma mehe juurde!
Üsna jaama juures oli waike trahter. Kas La siit toõiks teed 

kunda? Ta saaks ehk siit kõik wajaliku teada. Otsustatoalt awas ta 
}"'e, 0-^us sisse. Halb lõhn paksust piibusuitsust ja seisnud õllest
ил talle wastu. Tuba oli tühi; lihtne lett puulaudadega, tvärwimata 
põrandaga ja toanamoodse puhwestga. Trahteri omanik tõusis lest ta­
gant, Sõbralik, heatahtlik nägu hiilgas üllatusest ja uudishimust. 
Sylvra astus päris leti juurde. .

„Ш?а tahtsin Hartmanni kaewanduste juurde, kas tooiie mulle 
muretseda sõiduki?"

Oärelmõtlikult sügas küsitletu kõrwa tagant.
„Ei, minu daam, seda meil pole. Meil Pole ühtki. Ja üldse on see 

barem daamile, kui ta nüüd ei lähe Hartmanni kaewandustesse. Seal 
on täna midagi lahst."

Sylvia kuulatas mehe murrakut.
,,Te olete berliinlane?" "
Mees noogutas. _ > .



„Ah, armuline proua on ka wist Berliinist?" Ta tõi kohwi, mida 
Sylstia oli tellinud, lauale ja raputas kaasatundwalt peaga.

„Ei, ei, armuline proua, jääge parem siia. Uskuge mind, see on 
parem. Ei midagi nii hullu, kui see streik!"

„Kuidas on siis sellega?" küsis Sylvia erutatult, kohutaw hirm 
nööris Lal peaaegu hinge kinni.

„Mis seal siis weel saab olla? Eile ja täna on nad tundide tortii 
kaubelnud, härrad kaetoandusest ja tööliste juhid. Ja toõibolla ehk oleks 
siiski kõik toeel klappinud, sest uskuge mind, minu daam, streik pole 
kellegile ilus, et tööandjale, ei töölisele ja ka mitte meile," lisas ta 
kurblikult.

Sylvia kuulas kärisetoa ponetousega.
„Ja nad ei jõudnud siiski mingisugusele kokkuleppele?"
„Ei! Teate, sest Hartmann teab, mida ta tahab! Ta oli paranda­

mise Poolt, aga mitte rohkem. Muidu pidatoat ta sulgema kaewandused. 
Teate, need mõistlikumad oleksid ju rahu teinud, aga nüüd saadi teada, 
et mäekaewanduse aktsiaseltsid on Hartmanni kannul, kes tahawad tema 
käest need rastoased ettewõtted ära kiskuda, ja neile tuleb see streik mrgu 
ammu oodatud! Nüüd siis sunniwad nad teda kaewandusi ära müüma, 
sest seal on lubatud neile kõrgemaid pallasid. Ja seda ta ei taha. Ta 
usub ikka toeel, et saab heaga inimestega toime."

Ta toaatas ehmunult oma külalist.
,,5lo, armuline proua, nüüd wõtate seda omale liig südamesse! 

Taetoas hoidku, teie olete ju päris kahtoatu! Nüüd näete aga toist isegi, 
et on parem, kui teie ei. sõida Hartmanni kaetoandustesse. Inimesed on 
just täna nii metsikud kui ei kunagi toorem. Jaa, jaa, see on bull aeg!"

Sylvia tõusis üles.
„Ma pean minema," iitles ta otsustatoalt, ilma tähelpanu võõra­

mata wannutatoale sõnade rabinale, millega peremees tabtis tagasi 
hoida.

„Palun näidake mulle teed!"
Pead raputades täitis trahteri peremees ta sootoi. Ta ei warjanud 

oma muret. Noore naise ilus, suursugune kuju, milles hoolimata kõigest 
lihtsusest toõis näha kultitoeeritud uhkust, toaetoalt saaks läbi ilma 
raskusteta tööliste asundusest. Ja see elegantne hele kostüüm suure kuld­
kollase rebasega, õhukesed kõrgekontsalised kingad ei pea just sellele rän 
nakule hästi toastu. Kuid Sylvia Hartmann et lasknud end tagasi bmd^. 
-Otsustatoalt läks ta oma teed.

Oli juba saabunud keskpäeto. Wäikestest asunduse majakestest tõusis 
hall-sinine suits üles. Naised keetsid sööki, toarsti tulewad ju mehed 
koju. Warasest hommikust saadik juba istusid nad mõlemas mures 
trahteris, mis asetsesid just kaetoanduste juures. Nad jõid seal ja kõne­
lesid ning tegid wastamisi üksteise Pead toeel tirlisemaks.

. Pikkamisi läbis Sylvia toäljasurnud tänawaid. Tee oli siiski valju 
pikem, kui ta artoas. Waetoaline oli kõndimine mõõda tolmust, balba 
teed. Kindlasti peaksid siin ka teed saama parandaürd, läbis tal pea Ta 
oimas nüüd, et siin muidugi ka muudki toeel oli, mida Pidi Parandama, 



Wõib olla olid nit mÕnebfi nõudmised õigu.sialud. Eri!iie ielginega 
taipas to seda nffi. Ralfist see muidugi ei olenenud. Ta tundis tema 
sooja sotsiaalset raju. Kuid temal oli ! küll too iile pea kaswanud, keegi 
reine oleks Pidanud teda aitama, oleks pidanud osa wõtma tema tööst 
ia muredest. Tema, Sylvia, oleks pidanud seda tegema. Tema kohus oli 
fee.

Hele häbipuna tõusis tal seda mõteldes näkku. Nagu tagaaetud, 
tiilmstas La ed<isi. Ohtlikmnaks ja raskemaks muutu5 tee. Kaswatamatud 
lapu'ed astusid ta juure ja pörnitsesid talle häbematult ja uudishimu­
likult otsa. Hullemad olid week mõned alatud naljatused, mida üksikud 
ümberolewad Poisid talle hüüdsid. Aaewalt kandsid teda Meel jalad, ftn 
ta jõudis astrndnse lõppu. Ta ees lamasid kaeivanduse ehitused, punases 
suures majas pidid wist olema bürood. Aga uns oli see?

Kui ta Pöördus nüüd peateele, nägi ta, et terme suur Plats maja 
ees oli täidetud märatselvate inimeste hulkadega. Ähwardawad käed 
tõusid, sõimusõnad lendasid lävi õfin. Rusikas käsi wibutati.

Uks kõrge kuju ilmus bürooebiürse akna juure. Sylvia tundis seda: 
Rait' Äge, kihutaw btrm tõukas teda edasi. _

Hoolimata sunrs ta end läbi rahwamaSN, mis oli selleks liig ärri­
tatud, et teda märgata. Alles, kni ta tuli lähemale, nähti teda ja pand- 
tähele, et ta tahab majja. Paar inimest pöörasid oma tähelepanu 
Hartmannilt, kes nüüd kindla häälega wiimast korda neid mõistusele 
ktktsus, täbendades, et tahab nende parimat, et nad ci Peaks teda sundima 
volinei kaitset nende wastn tarwitama.

„Mida tahab siis see naine siit? Nuhk niisugune, kapitalist?"
Paar metsikut hüüet kõlasid weel Sylviale järgi, kes wiimaks ometi 

oli jõudnud majja. Ta tundis waeivalt kiwi, mis teda oli tabamrd, ei 
märganud, et boa oli kaelast libisenud. Kiirelt tõukas ta rtkse lahtt, 
ruttas mööda treppi üles ja just erutunult konelewate härrade keskele.

„Minu mees," sai ta loeef enesest. Siis k^dus tal silmapilguks 
uteelemärkus, kohkunud meeste näod muutusid kahivatuiks wiirastusiks. 
Ainult silmapilgrkks, siis tuli mõistus tagasi, seletanmtu midagi tõukas 
teda ikka edasi. ~

Ralf Hartmann seisis weel awatnd aknal ja kõneles. Ta polnud 
^vahejuhtumit mängamtd. Wiimast jõubit kokkuwõttes astus Sylvia 
tema kõrwale.

Ägedalt pöördus mees selle tasase sahina puhul forteale. Uskumatu 
imetlus ja sügate teapuZtus ilmnes ta kahwatus. ertltatud näos.

Sylvia haaras ta käe ja hoidis seda tugewasti, ta hääl teärises, 
fui M ütles:

..Ma Pidin sinu juure, Ralf!" .
Ta kartlik pilk Pubkas hirmmmlt tema omas. See Polnud^ nagu 

rnnidn Wali ja külm. Sügavunest wrwlas: armasteks, õrnus, liigu.teks 
te tänulikkus. , ..............

Tugewamini surus Sylvia mehe närwilist kätt, mis teärisewa tea- 
iun'?ga ''urus naise jääkülmad sõrmed enese pihku.

..Ralf," ütles ta iveel kord tasa, palnwalt ja kusiwokt. See kõlas 
nagu röorus, nagu pihtimine ja nagu teärisew küsimns.
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»SyMa, jumala Pärast, mida sa tegid? Kuidas tuled sa siia?" 
Karinr uiult, siigaw armastus wärijesid tema sõnus.

>Eata, kuid mingi kahin pani tema N>aikima, ük- 
t wi Iibips ta ablkmpa olMikust mooba ja lange- raginaga põrandale 
p-alfl otsmikul Paisu- wihasoon.
, . Äwardaw pomisemine kõlas talle toastu. Wõib olla, et hele naiic 
‘“l“1!’1' “5 ulcs ärritatud moSfi toitja toõi Ralfi sõnad politsei tuua 
puntoe 6°9№ 6m*nbem*' b äcrihti "v lSudnud nüüd oma kõrgus^ 

^s.M kangeks. Ta oli näinud kahte pSIgu.
ftfflit ma- ”ae' ■m,bae' lRkiwat, ülestõmmatud rewolwri

Eredalt karjatas ta:
. Kirglik imire ja kuum armast us wariieud м Ku-

Ese toaga M “*“* te md)s ctie- kEs teda
П., fcb<! ka juba janaatilise ülesässitatud innneie 

•rS8e? tn ”ma "bikaasa jalgade ette, plimsi toaloe 
fna warwus kohutama ftmtfcgrt bimepunaseks.
, , Uin-ak-tatud s-M. kohutavast sündmusest, mis waenmtt mõi-tetanu 
u.kundr klinrsega oli sundinud, kummardus Rali <0пг1т/мти?Ma atvas nõrgalt silmad ja Wa-Ls

anne õrna wlgu ja südamliku armastusega, et mees pidi sekle crs silmad 
Mlgema. Siis langes ta tagasi minestusse. V

Wäljas aga oli kõik waikinud. Raugenud oli Тпп-п 
mrfi walgirsid tööliste üleskihuiajad laiali ’------ ----  
masendawalt neile. '---------------------------------Raske füü wan langes

«йЖа,?-’'1'* T 4«-r-r ta mantli ja kübara ning 
Ralf Hartmann, juure, kes seifis „rna juures ja wälja pimeduste

naine taL At aperatsjomiist

LSS LS ”■ " «*: *2 *3SÄ
Ralf Hartmann saatis mäikese arsti möödo kitsosi •

^'eppi alla — haawatu pidi siia toodama, sett ^eckeudo^L 
nnndu ühtegi sobiwat ruumi baiaele. Wäike libtsolt fifua^s ^оГп1^ 
'"Eba Ralfi töötoa konnal oli liig Atu M 

7т 7/-?п° wõõrastemajja hädawajaljk, famoäie’ k,,- --nlnta o'i 
fuhmta hädaohtlikku teed Hartmann! kaetoaniA «'■

fobcnftoÄJ*“ Гчг Astata härra Hartmanns Riiud, kus orie-

Hartmann kehitas ükskõikselt ölgir.
nu-s'r^ juhtiwaist härradest ülesmrdeks asia N--M or-
Maksnud^o^' ^^ttvaldne tegu, mis peaaegu minu miifeT- ck- oleks 
krmlsin ^^:tatama^See kuulus muidugi minule. Mr

■ rahrrlikumad elemendid tahawad rohu.E
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„Rahu kalli hinna eest," tahendas arst kaastundlikult. Elawalt 
lisas ta weel: „Kuid teie abikaasa tugew loomus saab sellest toõitii. 
Kuuli sai hästi wälja wõtta ja ta pole kopsu haawanud,^ nagu meie enne 
kartsime. Werekaotus, närwishokk ja wäsimus — see kõik möödub. Iga 
Berliini spetsialist kinnitab seda teile, kui küsite."

Hartmann surus arstil südamlikult kätt. Siis läks ta tagasi oma 
naise haigewoodile, kes uinus nii magusasti.

Need olid kaks wäikest ja õige lihtsat wõõrastemaja toakest, kus 
Hartmannide abielupaar juba mitu Päewa elas. Krrrwad paewad olid 
need, olnud, magamata ööd, hädaohtliku operatsiooni haige
haawapalawik, nõrkus. Nüüd wiimaks olid hädaoht möödas.

Ralf Hartmmm istus oma naise woods juure, kes magas wastu 
terwisele. . , ' ,

Kaua istus, ta ja waatas haige kahwatusse näkku, naise, keda ta oli 
armastanud ja täna rohkem armastas kui kunagi warem. Naise, kellele 
ta oli ükskõik jy tähtsusetu, kes teda oli Piiritult haawanud ja kellest ta 
tahtis walusas pettumuses lahkuda igaweseks.

Ja kes nüüd talle oli tõendanud, et ta teda armastas, anduwa, 
kõikohwerdaiva õige naise armastusega, kes. Waid armsamale mõtleb 
mitte enesele. Naise, kes polnud omast elust hoolinud, et kaitsta teda, 
meest, mõrtsukaliku kuuli eest.

Ta wõttis nüüd naise armastust, nagu kallihinnalist kingitust — 
nende Ino fid' oli wõitlus, äge, täis kibedust ja ahastust. Kes wõitiZ? 
Tama ehk? Ei, tõeliselt tema ja. Sylvia armastus. Tema armastus, 
mis kunagi polnud kustunud, mis oli aga mehelik ja kindel — Sylvia 
armastus, mis oli ammu puhkenud, mida ta alles nüüd sai tunda.

Svlvia Hartmann lõi silmad lahti. Kus ta oli siis õieti?
Kiirelt astris Hartmann ta juure, ta oli wäikese peegli ees kaela" 

sidet korraldanud ja oli weel ilma ülikuueta.
Sylvia pidi waikselt naeratama. See poisiklik, rõõmsalt tema siurre 

astuw mees oli jällegi Ralf tema mõrsjaajast.
Ta mees oli wahepeal krrue selga tõmmanud ja istus siis ettewaat- 

likult wäikese primitiiwse woodi äärele.
„Krridas tunned sa end, Sylvia? On sul walusid?"
Sylvia naeratas. Pikkamisi meenus talle kõik, lask, punased tantsis" 

klewad ringid, walud, halastajaõe nägu, nris murelikult kummardus ka 
üle. Ja Rals, ikka jälle Ralf tema käe soe surumine, tema hool, tema abi.

„Ei," wastas ta. „Ma tunnen end wäga hästi!" Siis waatas ta 
aga äkki tärkanud murega Ralfi otsa.

„Aga sina, Ralf, oled nii kahwatu. Ja Päris hall." Õrnalt silitas 
ra käega üle mehe hõbedaselt särawate meelekohtade.

„Kuul, mis kuulus mulle, tabas sind, Sylvia. Sa pead nüüd minu 
pärast kanuatanra." Ülewoolawas õrnuse hoos kummardus ta naise üle 
ja suudles teda hellalt kähwatule otsmikule, suule, mida Sylvia talle 
ulatas. Kõik rimrstas naine sealjuures: süütunde, nõrkuse ja walu; waid 
see wastuwaidlematu õnnetunne, armastada, armastatud saada, mässib 
teda eneses^. Pisarad sämM ta silmis, kui ta mehelt lõpuks küsis:
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„LM mulle üht, Ralf! Armastad sa mhtb toeel? Olen Ma sulle 
weel see, mis ma sulle kord warem tähendasin? Andesta mulle kõik, m-Z 
olnud! Sa ei tea, kuidas ma olen kannatanud!"

Ralf waatas õrnalt kitsasse näkku.
„Kas siis ei tea, et ma pole kunagi jätnud sind armastamast, et 

mulle midagi polnud raskemat, kui sinust loobuda? Aga ma uskusin, et 
sa ei õpi mind kunagi armastama —- ja waata, Sylvia, sa olid ju mittb 
nii Maga haawanud..."

Põletaw puna tõusis Sylvia näkku.
, „Kuidas wõisin ma tol korral..."

„Arnrsam! Ole tasa, see kõik on unustatud, sa tõid nurlle suurirna 
ohwri, julgeima tõenduse oma armastusest — ole tänatud selle eest! Ma 
ei oleks pidanrtd nii teraw olema, wõibolla Poleks siis kõike seda juh- 
kurrud!" <-■ •

„Gi," Mles Sylvia tõsiselt ja inõtisklewalt. „Täna mõistan ma 
sind, täna saan una kõigest aru. Kuid nüüd ei saada sa mind enam ära, 
nüüd jään ma sinu juure, Ralf! Lase mind osa wõtta kõigest, mis puutub 
sinusse, meie jääme kokku, igawesti!"

„Jgawesti," ütles mees tulwil armastust ja tõstis oma naise ilusa 
Pea õrnalt oma rinnale. Wäike tuba oli aga iertoem täidetud suuren 
õnnest, õnnest, mis oli ostetud pisarate ja wihaga. Mälude, pettumuste 
ja kibedustega ja mis lõpuks oli siiski saanud õndsaks, joownL^^f-. 
tõelikkuseks.

Telegrammid ja telefonikõned muud kui aga hõljusid Be. - ■ _ 
läänssaksa wäikese Ma wahel siia ja sinna. Ralf Hartmann oli - 
Lonnht tulla; tütarlaps oli talle kohe wastanud, et reisib silmap - 
lehed aga olid tulwil teadetest selle sündmuse üle: elukallaleki.' - /■' . 
tuntud suurtöösturile. Ralfi ja Sylvia pildid seisid kõigis suurtes aja­
lehtedes, ja wäike küla-wõõrastemaja oli sensatsioonilise sündmuse kesk­
punktiks. Siis wähenes see hirmus erutus, uued sensatsioonid astusid 
esiplaanile, ja nende kahe ümber muutus waikfemaks.

Läbirääkimistel töölistega olid üllatawad tagajärjed: palgakõrgen 
damised jä muud asundusele lubatud paremused wõeti wastu. Pikka­
misi hakkasid korstnad jällegi suitsema, pikkamööda asus rahu jällegi 
wäikesesse külla.

Ralf wottis kõigest sellest wähmr osa, kui harilikult. Ta oli küll 
juures, kui Peeti lõplikke läbirääkimisi ja rõõmustas toaga, et tema elu­
töö, need kaewandused, mille küljes ta nii rippus, jäi Püsima, kuid 
tähtsaim oli temale tema naise termis ja elu. Wõibolla, et mõte naise 
kannatusile tõi nii mõnegi ülesässitatud ja mõistmatu tagasi kainusele.

Täna õli Sylvia esimest korda tooodist tõusnud. Kahe päeMa pärait 
pidid nad Berliini reisima. Kahtoatu ja roidunud, kuid rõõmsana ja 
toahtoana istus ta toanamoelises sügamas tugitoolis, mille wõõrastemaja 
pererahtoas oli talle toonud — olles uhked sellisest Malisest.

Ralf, kes polnud tertoed päewad lahkunud tema kõrtoalt ja õega 
koos armastusega tema eest hoolitsenud, oli täna ka kord toälja läinud, 
й waadata weel enne ärasõitu, kuidas töö ja kõik edeneb.
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Õnneliku naeratusega waataS name aknast toälja mätfetele saama- 
hoonele. Aarsti algab neil reis Berliini ja ka uus е!и, elu htltoil onne, 
kooskõla ning üksteise mõifhniit. Tasa awanes uks, üks blond tüdruku 
Pea waaias ettewaatlikrllt sisse:

„Lonny!" .
„Xabi Sylvia!" õrn cur kallistasid nab üksteist, (rttewaatlilult sili­

tas Lonny Ehmke üle haige käe ja õla, mis olid kaetud paksude mähis- 
loga. Xa readis ajalehtede kandu kõigest, kuid ta oli uuesti põrutatud; 
kuidas tädi mõis olla kannatanud, ja kni wäg а armastas ta oma^'abi­
kaasat! Xa tema, anu Ralf? Kuidas suhtus ta nüüd Sylviasse? 
Splvra märkas ta mõtteid sa naeratas weidi.

„Mul läheb jnLxr hulga paremini, mätfe. Ära tee enesele muret! 
Kõik on hästi!" .

„ \šä meie olime nii mures," wastas tütarlaps. „Meelsamini oleksin 
ma. kohe tulmid. Kuid meie tahtsime enne ära oodata onu Ralfilt lähe­
mat teadet! Aga kui sa kodus oled, siis kosud muidugi warsti!"

Sylvia kuulas ja naeratas ikka weel.
„Meie?" tähendas ta wenitades.
„Ma kirjutasin Karlile," ütles Lanny ja punastas siiski meel. „Ja 

'a tuli fa kaasa. Ta ci taha onu Ralfi selja taga minuga koos olla. Kui 
omi Ralf Waid kõike õieti mõistab..

„Clo muretu," ütles Sylvia rahnstawalt. „Ralf mõtles seda hästi 
ia ei awta teile kindlasti midagi enam teele. Kus on siis Parun Lands­
berg?"

„Siin!" ütles kellegi rõõnins noor hääl ja blond mehe kõrge kogu 
'ammus uksest sisse.

„Armas proua," ütles ta südamlikült. „Loodetawasti kosute õige 
vea, meie soowime seda teile kõigest südamest." Ta pani suure kimbu 
ptmaieid roose Sylvia sülle.

Elawalt westeldes istuti koos, kuni tuli õde ja manitses rahule. 
Kõiksugu raskused seisid haigel weel ees, ta Pidi end hoidma.

All wä ike ses trahteritoas istusid hiljem — kui Sylvia juba ^rahu­
likul: uinus — Landsberg, Hartmann ja Lonny koos.

Mõlemad mehed sattusid elawasse kõnelusse. Hartmann oli oma 
nxrstnmeel uuest noore austerlase tvastu, kelle rõõmsat meelt ta pidas 
vealiskandiLks, warsti wõitu saanud ja Lonny oli õnnelik.

Ühe kooliõpetaja perekonnas külas leidis Lonny enesele sobima 
korteri, Landsberg sai enesele Hartmanni magamistoa bürooniumi 
körwal. Ralf aga astus hilisel öötunnil weel kord oma naise juure sisse, 
ferteitja oli mitme tunni eest õrna suudlusega lahkunud.

Sylvia magas sügawalt. Tagasipõörduwa terwise mätfe puna 
ievas juba tema ilusal näol. Unes sosistas ta õrnalt üht nime, tema 
nime.

lled kõikjal. Terwe maju Tiergarteni tänawal sarnanes
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Pühitseti kahekordset pidu: Lonny kihlust sa Sylvia Hartmamn 

te rwan emist.
Jälle nagu lvarem Läitsid rõõmsad, pidulikud inimesed ruume. 

Nudols Renning kõndis lõbusalt Westeides oma tütrega ühest ruumist 
teise. Kahekordselt kallis oli temale see uuesti kingitu, kes oli muuhmuD 
nii pehmeks, nii annastuswäarseks ja naiselikuks, nagu ta meel kunagi 
enne teda polnud näinud.

Pidulauas nähti Olga von Nestrupi rõõmsat, armast nägu, mis 
seekord üleni säras. Ikka jälle waatas ta Sylvia Hartmanni, kes Iil)'- 
sas õhtukleidis kuldwürivilises siidis oli ilus ja weetlew, nagu ikka. 
Kuid ei midagi endisest kibedusest, murest ja pettunmsest polnud ilusas 
näos, Waid suur õnn ja tänulikkus oma saatuse wastu säras seal.

Ka Bent Mollers nägi seda. Peale sööki kõneles ta Sylviago selle 
üle.

„Kui ma waid tol korral sind oleksin kuulanud, onu Bernd! Kõik 
oleks waremini nii tulnud, nagu see on täna..."

Parajasti astus Hartmann nende juure. Ikka weel lebas ta kindla!, 
mehelikul näol waikse mure ilme, kui ta waatles Sylviat.

Ta tõi karusnahkse peleriini ja asetas selle Sylvia õlgadele. Naine 
naeratas talle tänulikult wastu ja haaras ta käe.

„AH, ma olen siiski rõõmus, kui kõik on möödas!" tähendas 
Sylvia. „Midagi pole ilusamat, kui mugawad teetunnid Ralnga kabe 
kesi. Suurest seltskonnast ei hooli meie enam. Täna oli ju weidi teisiri 
— Lonny kihlused, mida meie meeleldi tahtsime suuremas raanüs 
pühitseda."

„Ja kas nad tahawad warsti abielluda?" küsis Mollers. Ta 
osutas pruutpaarile, kes naeratades ja rõõmsalt wõttis wastu külaliske 
õnnesoowe.

„Juba õige warsti, suures waikuses," wastas Sylvia.
Ralf Hartmann ja Sylvia jäid silmapilguks kabekesi.
„Eile polnud sa sugugi minu juures!" tähendas Sylvia weidi 

mossitades. „Kas olen ma midagi walesti teinud? Ma nägin sind wau 
toalt!" Õrn etteheide kõlas ta sõnades.

Ralf Harünaun surus oma naise käsiwarre tugewamim enese wasm. 
Tulwil armastust tvaatas temale suunatud, ilusasse, südamlikku näkku.

. „Selle eest aga pead sa oma mehega õige warsti kaua aega waid 
kahekesi olema, Sylvia! Ma olen kõik juba korraldanud, omale mcmtfu 
palmis waadanud... meie sõidame ära, õige kauaks koguni. Tead sa 
kuhu? Lõunasse! Jaa, nüüd oled sa üllatatud! Meie pole ju weel teinud 
ümo pulmareisi. Tol korral, kui abiellusime..."

„OH, Ralf, tol korral..."
"• • - jätsime nii paljugi tegemata. Ja peale selle peab sinu wrwise 

kest weel hoolitsema, ja ma wõtan end wabaks — miüneks kuuks."
Sylvia silmad särasid nagu helendawad tähed.
."Õo, see on jumalik!" hõiskas ta. „Ma rõõmustan nii wäga! 

vstr sa oled kõik see aeg minu juures, kas Pole nii?"
^alf noogutas ja wajutas naise õrnalt oma rinnale.
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„Seekord ei jookse ma sinu suurest minema/' naljataZ fo onne- 
"kuna. „Tule, anny mulle ruttu üks suudlus, wäike naine enne kitt 
teised tulewad." ' .

Rudolf Nenning astus naeratas lähernale.
„Segan ma?" .
kergelt punastades wabastus Sylvia oma mehe käte wahelt See 

naeris ülimeelikult.
„Sa imestad wist küll Mana armunud abielupaari üle, isa?" 
Rudolf Renning naeratas, ta rõõmustas koos oma lastega. 
Sylvia jutustas talle nende kawatsetawast reisist.
„Ja kes asendab sind? Kes wõtab sinu töö üle?"

■ Hartmann naeratas. ■ • . .
»Sa imestad jällegi, isa! Landsberg!" ■
„Wõi nii?" .. . ' ’ ' .
„Jah muidugi! Olen õppinud Karli tundnra ja hindama ja too in 

temale kõik need asjad usaldada, millega ma ise ei jõua praegu walmis 
'laada." . ..................;; . •

Seal astus ka noor pruutpaar nende juure: Lonny Ehmke, blond, 
morsjalik ja õnnest särato, Karl Landsberg, mõrsja õrnalt käsitoarrel. 
Ralf Hartmann waatles kaua ja mõtiskledes oma noort sugulast, selle 
wärsket ja energilist mehelikku nägu. Mõistmatu näis talle nüüd, et ta 
warem oli nende kahe ühenduse toastu.

.Kuid ta oli ju ka alles nüüd tundma õppinud, kui palju toahwat 
ja energilist pealehakkamist oli noore ärimehe olemuses. Landsberg oli 
teda mõni aeg kaasa aidanud tema mäetööstuste ülesehitamisel peale 
streikimist. Töö kaswas ju Ralf Hartmannil ammu juba üle peo.

Pikkamisi lahkusid külalised. Oli juba hilja, ning kihluspeo hiilgus 
ja mi waibusid wähehaawal.
..., Sylvia Hartmann ^toetas wäsinuna, kuid õnnelikuna oma mehe 

läsiwarrele.^ Ta ilus nõgu oli ilusam kui kunagi toorem, toalgustatud 
seesmisest sügamast õnnest ja soojast rõõmust.

. so^, waikne sügisöö, mis laskus nüüd Tiergarteni tänawal 
asuwale wäiksele walgcle majale. See oli nüüd saanud tõeliseks koduks, 
rahulikuks sadamaks, mis hoidis ja Marjas hoolsalt seal elatoaid rõõm 
said inimesi.

Wiimaied wõõrad olid läinud. Siis sammusid Ralf Hartmann ja ta 
naine läbi juba Meidi Paljaks muutunud aia. Ralf hoidis hoolikalt 
ja hellalt Sylvia ümbert ja juhtis teda.

_ Kahwatu kuuwalgus libises hellitsemalt üle Sylvia näo ja kattis 
ta üleni hõbedase säraga. Tugewamini pani Ralf käe ümber saleda 
kuju. , .

Rägu juba nii sageli neil Päewil ja tundidel, kui nad olles tead- 
itkud nende uuesti ärganud sügamas annastuses, tuli suur õndsus nende 
üle. Rad olid kui mõrsja ja Peig
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Naalra Päkk! Säraw hõöguw kewadyäike!
KmmrM põletab ta alla Wesuwile ja mäe kraaterrst tõuÄvallc 

hall-prmmidÄe suitstiprlwedele. Ta tvälgub ja läigib Neapeli lahe taewa- 
fmiLtes lamtes, paneb puud ja lilled uimaLtawatesse wärwidesse ja 
lõhnadesse... Ainult lõunas wõib selline rtfFuS nii äkki puhkeda!

Neapeli lähedal, päris mere ääres, on wäike koht, mida wälismaalased 
tihti Mastawad. Siin õitsewad uimastawalt magusa lõhnaga nartfissid 
metsikult ja pillamas külluses.

Siin elasid juba mõnda nädalat Ralf ja Shlvia Hartmann.
Talwe pidid nad siiski Berliinis weetma, sest Ralfil oli palju tööd. 

Kui aga kewäd hakkas liginema, siis jätsid nad kodumaa ja sõitsid kõ­
rvadele wastu. Nädalad ja kuud olid nad juba teel.

Wõõra kunsti ilu olid nad nautinud lahtiste silmadega, roman 
tiline ilu piltides, ehitustes ja maastikes oli neist möödunud. Üle 
Milaano, Weneetsia ja Norida tulid nad Rooma, sellesse igawesse linna, 
rung sealt Neapoli.

Siin, selles rahuRkus wäikses külas leidsid nad nüüd peale eru. 
tawat reisi jumaliku puhkuspaiga. Waikse, ikka lõbusa käsitöölise majas 
ja tema klassikaliselt ilusa naise juures, kel rippus palju ilusaid põn­
gerjaid põlle küljes, said nad suurepäraselt puhata. Nende inimeste 
tagasihoidlik, aMkaswärske lihtsus mõjus neile hästi peale suurte ho­
tellide hellitusi. Paradiislikult ilusa koha rahu andis nende süga- 
roale ja hingestatud õnnele wiimase õnnistuse.

Juba warahomnnkul läksid nad. randa, nägid päikest töuswat 
Merdawast merest, lebasid imistades tsüpresside warjrrs wai rända­
sid rohtunud teil üles mäele, kust awanes waade lahe ilule, fita wined 
tasa sosistades wastu kallast lõid.

Täna istus Ralf Hartmann üksi siin ülewal. Ta jõuline kuju 
osi sirgunud, kltsas näM lõunapäikesest päewitrmud ja wäsimuse ning 
Pingutuse tinte ta mehelikust näost hoopis kadunud. Hele suweülikonü 
laskis teda paista noorena ja riietas teda hästi.

Mehe kindlasse waatesse tuli unistaw pehmus. MuinaSjutuli­
kult ilusate, õndsate nädalate sära peegeldus seal. See oli jumalik 
nautimine ja waatlemine, millest säras üle ja mida eriti kaunistas suure 
armastuse õnn.

Ikka uued imed olid sündinud. Suurim ime aga oli talle Snloia 
anduw ja südamlik-ärras armastus, kes waid temale elas waid te^ 
Niale mõtles. '

Nagu raske, muljute uni näis talle nüüd tema abielu esimene 
aasta oma arusaamatuste, woitluste ja kibedustega.

Tema õnnelikku mõtiskellu langes Sylvia soe, selge hääl: 
hn_ Ralf? Wõi annad sa mulle audientsi?" Ta hele
"aer kostis mehe kõrwu.

„Juba tagasi, armas?" küsis ta imestunult.
Sylvia oli läinud küla postimajja, et küsidn teateid

огпА JS? Ehe juurde, laskus tema kõrwale, ja ulatas temale 
a warsked punased huuled südamlikuks Lerwituseks. Walge õhuke



Heit Tatii§ ta faTrbaf keha, uns oTi täis fetlntft ja jõudu. Õrn naM 
eli Torma maa päikesest päevitanud ja tnrncdad Tokid paistsid laiaäärc-- 
lise. kübara alt, mitte ta nüüd peast wõttis ja enese formale 
rohule pani. .

,,Hulk posti Saksamaalt, Ralf," ütles ta rõõmsalt ja ulatas mehele 
paki kirsasid.

,,Siin on isalt, onu Berndilt ja siin Lonnylt. Selle tahan ma 
aga ise enne lugeda." Ta wõttis mitu tihedalt täidetud Lonny kindla, 
selge käekirjaga kirjapoogent.

Ta luges kaua ja huwiga, ta silmad sarasid soojalt.
„Rad on waga mrncTifitb, nad mõlemad," ütles ta siis sa haaras 

mehe käe järgi. „Lonny kirjutab, kui ilus olewat tema rrus kodu, kuhu 
,<TarI ta wiis ja kuidas ta rõõmustab meie tagasitulekust."

Weidi aega oli waikns. Õhtune hämarus laskus juba rahulikule 
maastikule.

„Aga õnnelikunmd kui meie, ei wõi nad olla," ütles Sylvia siis 
õrnalt ja südamlikult ning surus end tirgewasti armastatud mehe 
ola wastu. .... '

Mees silitas hellalt üle naise ilusate, lõhnawate juukste.
„Ei." ütles ta soojalt, „õnnelikumad ei wõi nad küll enam olla." 
Ikka tihedamalt ja tihedamalt laskus udu merelt ja kattis oru. 
„Ilusad olid need nädalad," ütles Sylvia mõtiskledes ja woatas 

kaugele tasa kobisewale merele, mis peitus juba õhtu lilleloori taha.
„Aga sellest kõigest hoolimata rõõmustan ma ivaga, et pöördume 

iagasi oma koju ja oma töö juurde," lisas ta tõsiselt.
Ralf lvaatles teda üllatunult. Ikka jälle pidi ta imestama, kui­

das ta naise mõtted ühel ja samal ajal kohtusid tema omadega.
..Kui maga hästi sa mind mõistad," ütles ta siis liigutatult. „Just 

limiit mõtlesin ma sedasama. Kõik selle muinasstrtuliku ilu — nii 
maimustaw kui see ka sinu Tormal oli" — ta suudles õrnalt oma naise 
kätt — „annan ma meeleldi kodusoleku tunde eest, nende ilusate tun­
dide vest meie omas kodus, mis meile kuulub."

„Ja sind wajatakse jit seal," lisas Sylvia. „Sa wõiö aidata Palju 
häda Pehmendada. Sa wõid paljudele leiba anda, sa pead.Palju­
dele olema juhiks. Lase mind sind sealjimres aidata, niihästi kui ma 
seda oskan."

„Seda wõid sa ka," tahendas mees südamlikult.^ „Kui sa ka 
nnRe juba üksi oma olemasolemisega annad jõudu ja õnne!"

Jälle oli waikuZ.
„Ma rõõmustan nii toaga meie ühisest tööst," ütles Sylvia meel 

kord tasa ia tõusis jmtzti. „See Pole ju üksi meile, ta on ju neile, kes 
bäraft: meid tulevad .. /

„Sylvia?" _
Raine tvocckas mehele Taue SnrtdiTu ja õrna naeratusega otsa.
tiks seise ümbert kinni hoides sammusid nad lõhi õhtubamantsi 

kosi: pk-ole.



Tasa TmtTfib Totneb neiTe imrTmtTit. rgciweses ks^skõla? b^isewsd 
nab aastasadu samal tutini, milles sisaldub inimese õnn ja inimese 
igatsus, eksimine ja walu, õnnis mõistmine ja andestamine...

Kaks inimest, kes waikses õnnes ktmlatasid lainte laulu, mõistsid 
seda wiit, ntida meri, see iaawiku waljendus, neile lmtlis. Nad tund­
sid seda walu, seda kannatust ja — seda õnne, mille nad olid enesele 
wõidelnud ja niis jääb nendega, nii kaua fui heatahtlik saatus laseb 
neil ühist teed käia.

Lõpp.
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